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Read me first

Please read this manual before using the device to ensure safe and proper use.

Images may differ in appearance from the actual product. Content is subject to change
without prior notice.
Before using the battery pack, make sure it is compatible with your device.

Instructional icons

& Warning: situations that could cause injury to yourself or others

@ Caution: situations that could cause damage to your device or other equipment

‘ Notice: notes, usage tips, or additional information
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Getting started

Package contents

Check the product box for the following items:

- Battery pack
* Quick start guide

‘ + The items supplied with the device and any available accessories may vary
= depending on the region or service provider.

+ The supplied items are designed only for this device and may not be compatible
with other devices.

+ Appearances and specifications are subject to change without prior notice.

+ You can purchase additional accessories from your local Samsung retailer. Make
sure they are compatible with the device before purchase.

+ Use only Samsung-approved accessories. Using unapproved accessories may cause
the performance problems and malfunctions that are not covered by the warranty.

+Availability of all accessories is subject to change depending entirely on
manufacturing companies. For more information about available accessories, refer
to the Samsung website.

Device layout

USB charger port —\
S
Charger port —/\

Q
Indicator light \ Reset/Battery Level
button
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Getting started

Charging the battery pack

Battery charging tips and precautions

* You can charge the battery pack using the charger (sold separately).

-+ Depending on the type of charger you are using, you may need to use the Micro USB
connector.

- Using a power source other than the charger, such as a computer, may result in a slower
charging speed due to a lower electric current.

+ The battery pack can be used while it is charging, but it may take longer to fully charge
the battery.

- While charging, the battery pack may heat up. This is normal and should not affect the
battery pack’s lifespan or performance. If the battery gets hotter than usual, the charger
may stop charging.

+ The actual capacity (Wh) is measured based on the battery’s output current and voltage.
It may differ from the capacity (Wh) indicated on the device, depending on the output
power condition, the connected device’s circuit configuration, and the operation
environment.

- If the battery pack is not charging properly, take the battery pack and the chargerto a
Samsung Service Centre.
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Getting started

Charging

Charge the battery before using the battery pack for the first time or when the battery pack
has been unused for extended periods.

& +Use only Samsung-approved chargers and cables. Unapproved chargers or cables
can cause the battery to explode or damage the battery pack.

- To use Fast charging on your device, connect it to a battery charger that supports
Adaptive fast charging.

1 Connect the battery pack to a charger.

Connecting the charger improperly may cause serious damage to the battery pack.
Any damage caused by misuse is not covered by the warranty.

2 After fully charging, disconnect the battery pack from the charger.

‘ - To save energy, unplug the charger when not in use. The charger does not have a
- power switch, so you must unplug the charger from the electric socket when not in
use to avoid wasting power. The charger should remain close to the electric socket
and easily accessible while charging.

+ The socket-outlet shall be installed near the equipment and shall be easily
accessible.
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Getting started

Checking the remaining battery power

Check the remaining battery power by pressing the Reset/Battery Level button.

The indicator lights alerts you to the remaining battery power.

Remaining batter
9 y Indicator light status

power
75-100% Four indicator lights on
50-75% Three indicator lights on
25-50% Two indicator lights on
5-25% One indicator light on
0-5% One indicator light blinking
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Using the battery pack

Charging the mobile device

1 Connect one end of the USB cable to the battery pack’s USB charger port. Then, plug the
other end of the USB cable into the mobile device’s multipurpose jack.

2 After the mobile device is fully charged, disconnect the USB cable from both devices.

‘ + Depending on your mobile device’s multipurpose jack, you may need to use the
- Micro USB connector.

- To begin fast charging, connect a mobile device that supports fast charging to the
battery pack.

- If the mobile device is not charging after being connected to the battery pack,
press the Reset/Battery Level button.

- The battery pack is an auxiliary external battery. It may not fully charge some
mobile devices.

- If the battery pack is exposed to extremely hot or cold temperatures or an error
occurs, the indicator light will flash white. Disconnect the mobile device from the
battery pack, and then reconnect them.
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Copyright
Copyright © 2016 Samsung Electronics

This manual is protected under international copyright laws.

No part of this manual may be reproduced, distributed, translated, or transmitted in any form
or by any means, electronic or mechanical, including photocopying, recording, or storing

in any information storage and retrieval system, without the prior written permission of
Samsung Electronics.

Trademarks
+ SAMSUNG and the SAMSUNG logo are registered trademarks of Samsung Electronics.

+All other trademarks and copyrights are the property of their respective owners.
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A lire avant toute utilisation

Veuillez lire attentivement ce mode d'emploi afin de pouvoir utiliser votre appareil correctement et
en toute sécurité.

- Lesillustrations peuvent différer par rapport a I'aspect réel du produit. Le contenu de ce mode
d'emploi peut faire I'objet de modifications sans préavis.

- Avant d'utiliser le pack batterie, assurez-vous qu'il est compatible avec votre appareil.
Icones

& Avertissement : situations susceptibles de vous blesser ou de blesser autrui.

@ Attention : situations susceptibles dendommager votre appareil ou d'autres équipements.

‘ Avis : remarques, conseils d'utilisation ou informations complémentaires.

-
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Démarrage

Contenu du coffret

Vérifiez le contenu du coffret et assurez-vous que tous les éléments suivants sont présents :

+ Pack batterie

+ Guide de prise en main rapide

‘ - Les éléments fournis avec I'appareil et les accessoires disponibles peuvent varier en
= fonction de votre zone géographique ou de votre opérateur.

+ Les accessoires fournis ont été spécialement congus pour votre appareil et peuvent ne
pas fonctionner avec d'autres appareils.

- Lapparence et les caractéristiques techniques peuvent faire 'objet de modifications sans
préavis.

+ Vous pouvez acheter d'autres accessoires aupres de votre revendeur Samsung. Avant
tout achat, assurez-vous qu'ils sont compatibles avec votre appareil.

- Utilisez exclusivement des accessoires homologués par Samsung. L'utilisation
d’accessoires non homologués peut entrainer des probléemes de performance et des
dysfonctionnements qui ne sont pas couverts par la garantie.

- Ladisponibilité de tous les accessoires peut étre variable et dépend exclusivement de
leurs fabricants. Pour en savoir plus sur les accessoires disponibles, consultez le site Web
Samsung.

Présentation de I'appareil

Port de chargement

USB K

N N
Port de chargement —/.\Q

micro-USB \

Touche
Réinitialisation/Niveau
de la batterie

Témoin lumineux
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Démarrage

Charger le pack batterie

Conseils et précautions concernant la batterie

Vous pouvez charger le pack batterie a I'aide d'un chargeur (vendu séparément).

En fonction du type de chargeur que vous utilisez, vous devrez peut-étre utiliser le port de
chargement micro-USB.

Si vous utilisez une source d'alimentation autre que le chargeur, comme un ordinateur, la vitesse
de chargement risque d'étre ralentie.

Le pack batterie peut étre utilisé en cours de chargement, mais la charge compléte de la batterie
peut alors nécessiter plus de temps.

Il est possible que le pack batterie chauffe lorsqu'il est en cours de chargement. Ceci est normal
et n'a pas d'incidence sur la durée de vie ou les performances du pack batterie. Si la température
de la batterie est supérieure a la normale, le chargeur peut interrompre le chargement.

La capacité réelle (Wh) est mesurée en fonction de l'intensité et du courant de sortie de

la batterie. Elle peut différer de la capacité (Wh) indiquée sur I'appareil, qui dépend de la
puissance émise, de la configuration du circuit de I'appareil connecté et des conditions de
fonctionnement.

Si le pack batterie ne se charge pas correctement, apportez-le, accompagné de son chargeur,
dans un centre de service aprés-vente Samsung.
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Démarrage

Chargement en cours
Chargez le pack batterie avant de I'utiliser pour la premiére fois ou s'il est resté inutilisé pendant une
période prolongée.

& - Utilisez uniquement des chargeurs et des cables homologués par Samsung. L'utilisation
de chargeurs ou de cables non homologués peut provoquer l'explosion de la batterie ou
endommager le pack batterie.

+ Pour recharger rapidement votre appareil, connectez-le a un chargeur prenant en charge
la fonction de chargement rapide Adaptive.

1 Connectez le pack batterie a un chargeur.

@ Un branchement incorrect du chargeur peut sérieusement endommager le pack batterie.
Les dégats résultant d'une mauvaise utilisation ne sont pas couverts par la garantie.

2 Lorsque lorsque le pack batteri est complétement chargé, déconnectez le du chargeur.

‘ + Pour économiser I'énergie, débranchez le chargeur lorsque vous ne l'utilisez pas. Le

2 chargeur nétant pas muni d’'une touche Marche/Arrét, vous devez le débrancher de la
prise de courant pour couper l'alimentation. Lappareil doit rester a proximité de la prise
en cours de chargement.

+ Le socle de prise de courant doit étre installé a proximité du matériel et doit étre aisément
accessible.
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Démarrage

Vérifier 'autonomie de la batterie

Vérifiez 'autonomie de la batterie en appuyant sur la touche Réinitialisation/Niveau de la batterie.

Les témoins lumineux vous indiquent I'autonomie restante.

Niveau d’autonomie

) Etat des témoins lumineux
de la batterie

Entre 75 et 100 % Quatre témoins lumineux allumés
Entre 50 et 75 % Trois témoins lumineux allumés
Entre 25 et 50 % Deux témoins lumineux allumés
Entre 5 et 25 % Un témoin lumineux allumé
Entre 0 et 5 % Un témoin lumineux clignotant
Francais
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Utiliser le pack batterie

Charger un appareil mobile

1 Branchez I'une des extrémités du cable USB sur le port de chargement USB du pack batterie.
Branchez ensuite I'autre extrémité du cable USB sur le connecteur a fonctions multiples de
I'appareil mobile.

2 Une fois 'appareil mobile entiérement chargé, débranchez le cable USB des deux appareils.

‘ - Enfonction du connecteur a fonctions multiples de votre appareil mobile, vous devrez
- peut-étre utiliser le port de chargement micro-USB.

Pour lancer le chargement rapide, connectez I'appareil mobile compatible avec cette
fonction sur le pack batterie.

Si I'appareil mobile ne se recharge pas apres connexion au pack batterie, appuyez sur la
touche Réinitialisation/Niveau de la batterie.

Le pack batterie est une batterie auxiliaire externe. Elle peut ne pas étre adaptée au
chargement de certains appareils mobiles.

Si le pack batterie est exposé a des températures extrémes ou si une erreur survient, le
témoin lumineux clignote en blanc. Déconnectez I'appareil mobile du pack batterie, puis
reconnectez-le.
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Droits d’auteur

Copyright © 2016 Samsung Electronics
Ce mode d'emploi est protégé par les lois internationales sur les droits d’auteur.

Il est interdit de reproduire, distribuer, traduire ou transmettre sous quelque forme et par quelque
moyen que ce soit, électronique ou mécanique, notamment par photocopie, enregistrement

ou stockage dans un systéme de stockage et de recherche documentaire, tout ou partie de ce
document, sans le consentement préalable écrit de Samsung Electronics.

Marques

+ SAMSUNG et le logo SAMSUNG sont des marques déposées de Samsung Electronics.

- Toutes les autres marques et droits d’auteur demeurent la propriété de leurs propriétaires
respectifs.
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Vor Inbetriebnahme lesen

Lesen Sie dieses Handbuch vor der Verwendung des Gerdts aufmerksam durch, um seine sichere und
sachgemaBe Verwendung zu gewahrleisten.

Bilder konnen vom Aussehen des tatsachlichen Produkts abweichen. Die Inhalte konnen ohne
vorherige Ankiindigung gedndert werden.

Stellen Sie vor Verwendung des Akkupacks sicher, dass er mit Ihrem Gerat kompatibel ist.
Hinweissymbole

& Warnung: Situationen, die zu Verletzungen fiihren kdnnten

@ Vorsicht: Situationen, die zu Schaden an lhrem oder anderen Geraten fiihren konnten

‘ Hinweis: Hinweise, Verwendungstipps oder zusatzliche Informationen
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Erste Schritte

Lieferumfang

Vergewissern Sie sich, dass der Produktkarton die folgenden Artikel enthalt:

Akkupack

Kurzanleitung

‘ - Die mit dem Gerat und anderen verfligbaren Zubehorteilen bereitgestellten Artikel kdnnen
s je nach Region oder Dienstanbieter variieren.

Die mitgelieferten Artikel sind nur fiir die Verwendung mit diesem Gerdt vorgesehen und
sind moglicherweise nicht mit anderen Geraten kompatibel.

Anderungen am Aussehen und an den technischen Daten sind ohne vorherige
Ankiindigung vorbehalten.

Weitere Zubehorteile konnen Sie bei Ihrem 6rtlichen Samsung-Handler erwerben. Stellen Sie
vor dem Kauf sicher, dass sie mit dem Gerat kompatibel sind.

Verwenden Sie ausschlieB3lich von Samsung zugelassene Zubehorteile. Bei Verwendung
nicht zugelassener Zubehorteile konnen Leistungsbeeintrachtigungen und Fehler auftreten,
die nicht von der Garantie gedeckt sind.

Die Verfligbarkeit der Zubehorteile ist vollstandig von den entsprechenden Herstellern
abhangig. Weitere Informationen zu verfiigbarem Zubehor finden Sie auf der Website von
Samsung.

Gerateaufbau

Taste fur
Status-LED
! Akkuladezustand/Reset
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Erste Schritte

Akkupack laden

Tipps und VorsichtsmaBnahmen fiir das Laden des Akkus

Sie kdnnen den Akkupack mit dem Ladegerat laden (separat erhaltlich).

Je nach verwendetem Ladegerattyp missen Sie unter Umstanden den Micro-USB-Stecker
verwenden.

Wenn Sie das Gerat nicht Uber das Ladegerat, sondern beispielsweise tiber einen Computer
laden, kann dies aufgrund einer eingeschrankten elektrischen Stromzufuhr zu einer geringeren
Ladegeschwindigkeit fiihren.

Der Akkupack kann wahrend des Ladevorgangs verwendet werden, allerdings verlangert sich
hierdurch moglicherweise die Ladedauer.

Wahrend des Ladevorgangs erwarmt sich der Akkupack unter Umstanden. Dies ist normal und
wirkt sich nicht auf die Lebensdauer oder die Leistung des Akkupacks aus. Steigt die Temperatur des
Akkus ungewdohnlich an, wird der Ladevorgang angehalten.

Die Ist-Kapazitat (Wh) wird basierend auf dem Ausgangsstrom und der Ausgangsspannung des
Akkus gemessen. Je nach Ausgangsleistungsbedingung, Schaltungsaufbau des verbundenen
Gerdts und Betriebsumgebung weicht sie moglicherweise von der auf dem Gerat angegebenen
Kapazitat (Wh) ab.

Kann der Akkupack nicht ordnungsgemal3 geladen werden, bringen Sie den Akkupack und das
Ladegerdt zu einem Servicezentrum von Samsung.

Deutsch
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Erste Schritte

Akku wird geladen

Vor der erstmaligen Verwendung des Akkupacks oder wenn der Akkupack langere Zeit nicht genutzt
wurde, muss der Akku aufgeladen werden.

& + Verwenden Sie nur von Samsung zugelassene Ladegerate und Kabel. Nicht zugelassene
Ladegerate oder Kabel kdnnen zu einer Explosion des Akkus oder zu Schaden am Akkupack
flhren.

Verbinden Sie das Gerat zum Schnellladen mit einem Akkuladegerat, das die adaptive
Schnellladefunktion unterstiitzt.

1 SchlieBRen Sie den Akkupack an ein Ladegerat an.

@ Ein falsches AnschlieBen des Ladegerats kann zu schweren Schaden am Akkupack fiihren.
Schaden durch unsachgemalle Verwendung werden nicht von der Garantie abgedeckt.

2 Trennen Sie den Akkupack vom Ladegerat, wenn der Akku vollstandig geladen ist.

‘ Stecken Sie das Ladegerat aus, wenn es nicht verwendet wird, um Energie zu sparen.

z Das Ladegerat verfligt tiber keinen Ein-/Ausschalter. Sie miissen also das Ladegerat vom
Stromanschluss trennen, wenn es nicht verwendet wird, um zu verhindern, dass Energie
verschwendet wird. Das Ladegerat sollte sich wahrend des Aufladens in der Nahe des
Stromanschlusses befinden und leicht zuganglich sein.
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Erste Schritte

Verbleibende Akkuladung ermitteln

Zeigen Sie die verbleibende Akkuladung an, indem Sie die Zuriicksetzen-/Akkustand-Taste drlicken.

Die Status-LEDs zeigen die verbleibende Akkuladung.

Xf(:ﬂleaigz:ge Status der Status-LEDs
75-100 % Vier Status-LEDs leuchten
50-75 % Drei Status-LED leuchten
25-50 % Zwei Status-LED leuchten
5-25% Eine Status-LED leuchtet
0-5% Eine Status-LED blinkt
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Akkupack verwenden

Mobilgerat laden

1 Verbinden Sie ein Ende des USB-Kabels mit dem USB-Ladegeratanschluss des Akkupacks. Stecken
Sie dann das andere Ende des USB-Kabels in die Multifunktionsbuchse am Mobilgerat.

2 Wenn das Mobilgerat vollstandig geladen ist, trennen Sie das USB-Kabel von beiden Geraten.

‘ - Je nach Multifunktionsbuchse des Mobilgerats missen Sie unter Umstanden den Micro-USB-
- Stecker verwenden.

Um mit dem Schnellladen beginnen zu kdnnen, verbinden Sie ein Mobilgerat, das die
Schnellladefunktion unterstiitzt, mit dem Akkupack.

Falls das Mobilgerat trotz Verbindung zum Akkupack nicht geladen wird, driicken Sie die
Zurucksetzen-/Akkustand-Taste.

Der Akkupack ist ein zusatzlicher externer Akku. Er kann einige Mobilgerate moglicherweise
nicht vollstandig laden.

Falls der Akkupack sehr hohen oder niedrigen Temperaturen ausgesetzt wird oder ein Fehler
auftritt, blinkt die Status-LED weil3. Trennen Sie die Verbindung zwischen Mobilgerat und
Akkupack und stellen Sie sie dann erneut her.
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Copyright
Copyright © 2016 Samsung Electronics

Diese Anleitung ist durch internationale Urheberrechtsgesetze geschutzt.

Diese Anleitung darf weder als Ganzes noch in Teilen ohne vorherige schriftliche Genehmigung von
Samsung Electronics reproduziert, vertrieben, Gbersetzt oder in anderer Form oder mit anderen
Mitteln elektronischer oder mechanischer Art Gibertragen werden. Dazu zahlt auch das Fotokopieren,
Aufzeichnen oder Speichern in jeglicher Art von Informationsspeicher- und -abrufsystem.

Marken

SAMSUNG und das SAMSUNG-Logo sind eingetragene Marken von Samsung Electronics.

Alle weiteren Marken und Copyrights sind Eigentum ihrer jeweiligen Besitzer.
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Leggere prima dell'utilizzo

Leggete il presente manuale prima di utilizzare il dispositivo per garantirne un uso sicuro e corretto.

Le immagini potrebbero variare nell'aspetto dal prodotto reale. Il contenuto & soggetto a
modifiche senza preavviso.

Prima di utilizzare il battery pack, assicuratevi che sia compatibile con il dispositivo.
Icone informative
& Avvertenza: indica situazioni che potrebbero causare lesioni alle persone

@ Attenzione: indica situazioni che potrebbero causare danni al vostro dispositivo o ad altri
apparecchi

‘ Nota: indica note, suggerimenti per I'uso o informazioni aggiuntive
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Operazioni preliminari

Contenuto della confezione

Accertatevi che nella confezione siano presenti i sequenti elementi:
Battery pack

Guida di riferimento rapido

‘ - Gli elementi forniti con il dispositivo e gli accessori disponibili potrebbero variare in base
= al Paese o al gestore telefonico.

Gli elementi forniti sono stati creati soltanto per il presente dispositivo e potrebbero non
essere compatibili con altri dispositivi.

L'aspetto e le specifiche sono soggette a modifiche senza preavviso.

Potrete acquistare accessori aggiuntivi dal rivenditore Samsung di zona. Accertatevi che
siano compatibili con il dispositivo prima di acquistarli.

Utilizzate solo accessori approvati da Samsung. L'utilizzo di accessori non approvati
potrebbe causare problemi di prestazione e malfunzionamenti non coperti dalla
garanzia.

La disponibilita di tutti gli accessori potrebbe variare in base alle aziende produttrici. Per
maggiori informazioni sugli accessori disponibili, fate riferimento al sito Web di Samsung.

Componenti del dispositivo

Porta per caricabatteria

USB K

N S
Porta per caricabatteria —/!\

‘Q
Spia luminosa \ Tasto Ripristino/
Livello batteria
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Operazioni preliminari

Ricarica del battery pack

Consigli e precauzioni per la ricarica della batteria

Potete ricaricare il battery pack utilizzando il caricabatteria (venduto separatamente).

In base al tipo di caricabatteria utilizzato, potrebbe essere necessario utilizzare il connettore
micro USB.

Utilizzando fonti di alimentazione diverse dal caricabatteria, come un computer, la velocita di
ricarica potrebbe diminuire a causa di una corrente elettrica inferiore.

Durante la ricarica potrete utilizzare il battery pack, ma la batteria verra caricata piu lentamente.

Durante la ricarica, il battery pack potrebbe surriscaldarsi. Cid € normale e non dovrebbe influire
sulla durata o sulle prestazioni del battery pack. Se la batteria dovesse scaldarsi piu del solito, il
caricabatteria potrebbe interrompere il caricamento.

La capacita effettiva (Wh) & misurata in base alla corrente in uscita e alla tensione della batteria.
Essa potrebbe variare dalla capacita (Wh) indicata sul dispositivo, in base alle condizioni di
potenza in uscita, alla configurazione del circuito del dispositivo connesso e all'ambiente
operativo.

Se il battery pack non si ricarica correttamente, portate il battery pack e il caricabatteria presso
un centro assistenza Samsung.
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Operazioni preliminari

In carica

Caricate la batteria prima di utilizzare il battery pack per la prima volta o se il battery pack & rimasto
inutilizzato per lunghi periodi di tempo.

& +  Utilizzate solo caricabatteria e cavi approvati da Samsung. Caricabatteria o cavi non

approvati potrebbero provocare l'esplosione della batteria o danneggiare il battery pack.

» Per utilizzare la ricarica veloce sul dispositivo, collegatelo ad un caricabatteria che

supporti la ricarica veloce adattiva.

1 Collegate il battery pack ad un caricabatteria.

Il collegamento errato del caricabatteria potrebbe causare gravi danni al battery pack. |
danni causati da un uso improprio non sono coperti dalla garanzia.

2 Quando la batteria € carica, scollegate il battery pack dal caricabatteria.

a

Quando la batteria & carica, scollegate il caricabatteria dalla presa della corrente. Il
caricabatteria non e dotato di interruttore Accensione o spegnimento, pertanto dovete
scollegarlo dalla presa di corrente quando non € in uso per evitare di consumare energia.
Durante la carica, il caricabatteria dovrebbe rimanere vicino alla presa di corrente
appropriata ed essere facilmente accessibile.
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Operazioni preliminari

Verifica della carica residua della batteria

Verificate la carica residua della batteria premendo il tasto Ripristino/Livello batteria.

Le spie luminose vi informano sulla carica residua della batteria.

Carica residua della . .
Stato delle spie luminose

batteria

75-100% Quattro spie luminose accese
50-75% Tre spie luminose accese

25 -50% Due spie luminose accese
5-25% Una spia luminosa accesa

0-5% Una spia luminosa lampeggiante
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Utilizzo del battery pack

Ricarica del dispositivo mobile

1 Collegate un'estremita del cavo USB alla porta per caricabatteria USB del battery pack.
Successivamente, inserite |'altra estremita del cavo USB nel connettore multifunzione del
dispositivo mobile.

2 Dopo che il dispositivo mobile &€ completamente carico, scollegate il cavo USB da entrambi i
dispositivi.

a

-

In base al connettore multifunzione del dispositivo mobile, potrebbe essere necessario
utilizzare il connettore micro USB.

Per avviare la ricarica veloce, collegate al battery pack un dispositivo mobile che supporti
la ricarica veloce.

Se il dispositivo non si ricarica dopo averlo collegato al battery pack, premete il tasto
Ripristino/Livello batteria.

Il battery pack & una batteria ausiliaria esterna. Potrebbe non ricaricare correttamente
alcuni dispositivi mobili.

Se il battery pack viene esposto a temperature troppo calde o fredde, o in caso di errore,
la spia luminosa lampeggera in bianco. Scollegate il dispositivo mobile dal battery pack,
quindi ricollegateli.
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Il dispositivo e gli accessori illustrati in questo manuale potrebbero variare in base al Paese nel quale
i prodotti vengono distribuiti.

Copyright
Copyright © 2016 Samsung Electronics
Questo manuale e protetto dalle leggi internazionali sul copyright.

Nessuna parte di questo manuale puo essere riprodotta, distribuita, tradotta o trasmessa in
alcuna forma o tramite alcun mezzo, elettronico o meccanico, compresi fotocopie, registrazione o
salvataggio in qualsiasi archivio di informazioni o sistema di recupero, senza previa autorizzazione
scritta da parte di Samsung Electronics.

Marchi commerciali

+ SAMSUNG e il logo SAMSUNG sono marchi commerciali registrati di Samsung Electronics.

+Tutti gli altri marchi commerciali e copyright sono proprieta dei rispettivi proprietari.
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Antes de empezar

Lea este manual antes de usar el dispositivo para garantizar un uso correcto y seguro.

- Es posible que las imagenes no sean exactamente iguales al producto real. El contenido se
encuentra sujeto a cambios sin previo aviso.

- Antes de usar la funda de carga, asegurese de que sea compatible con su dispositivo.
Iconos instructivos

& Advertencia: situaciones que podrian producirle lesiones a usted o a otras personas.

@ Precaucion: situaciones que podrian causar dafnos a su dispositivo o a otros equipos.

‘ Aviso: notas, consejos de uso o informacion adicional.

-

Esparol
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Primeros pasos

Contenido de la caja

Compruebe que la caja del producto contiene los siguientes articulos:

- Fundadecarga

+ Guia de inicio rapido

a

-

Es posible que los articulos incluidos con el dispositivo y los accesorios disponibles varien
dependiendo de la regién o el proveedor de servicios.

Los articulos suministrados estan disefiados solo para este dispositivo y es posible que no
sean compatibles con otros dispositivos.

La apariencia y las especificaciones estan sujetas a cambios sin previo aviso.

Puede adquirir accesorios adicionales en su distribuidor local de Samsung. Asegurese de
gue sean compatibles con el dispositivo antes de la compra.

Utilice Unicamente accesorios aprobados por Samsung. Usar accesorios no aprobados
podria causar problemas de rendimiento y fallos de funcionamiento que no estén
cubiertos por la garantia.

La disponibilidad de todos los accesorios se encuentra sujeta a cambios y depende
enteramente de las empresas fabricantes. Para obtener mas informacion sobre los
accesorios disponibles, consulte el sitio web de Samsung.

Diseno del dispositivo

Puerto de carga USB —\
S;
Puerto de carga —/.\

X

Boton de cargadela

Luz indicadora !
bateria/Restablecer

Esparol
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Primeros pasos

Cargar la funda de carga

Consejos y precauciones relacionados con la carga de la bateria

Puede cargar la funda de carga con el cargador (se vende por separado).
En funcién del tipo de cargador que utilice, es posible que deba utilizar el conector Micro USB.

Si utiliza una fuente de alimentacion distinta al cargador como, por ejemplo, un ordenador, la
velocidad de carga podria reducirse debido a la disminucién de la corriente eléctrica.

La funda de carga puede utilizarse mientras se carga, pero la bateria podria tardar mas en
cargarse por completo.

La funda de carga podria calentarse durante la carga. Esto es normal y no deberia afectar a la
duracién ni al rendimiento de la funda de carga. Si la bateria se calentara mas de lo normal, el
cargador podria detener la carga.

La capacidad (Wh) real se calcula segun el voltaje y la corriente de salida de la bateria. Podria ser
diferente a la capacidad (Wh) indicada en el dispositivo dependiendo de la potencia de salida, la
configuracién del circuito del dispositivo conectado y el entorno de funcionamiento.

Sila funda de carga no se carga correctamente, llévela junto con el cargador a un Servicio de
Atencion Técnica (SAT) de Samsung.

Esparol
3



Primeros pasos

Cargando

Cargue la bateria antes de utilizar la funda de carga por primera vez o cuando la funda de carga no se
haya utilizado durante un periodo prolongado de tiempo.

A

Utilice solo cargadores y cables aprobados por Samsung. Los cargadores o cables no
aprobados pueden provocar que la bateria explote o se dafe la funda de carga.

Para utilizar la Carga rapida en su dispositivo, conéctelo a un cargador de bateria que
admita la Carga rapida adaptativa.

1 Conecte la funda de carga a un cargador.

@ Conectar el cargador de forma inadecuada puede causar dafios graves en la funda de carga.

Los danos causados por mal uso no estan cubiertos por la garantia.

2 Después de cargarla por completo, desconecte la funda de carga del cargador.

a

El cargador no tiene interruptor de encendido y apagado, por tanto, para detener la entrada
de corriente eléctrica, el usuario debe desenchufar el cargador de la red. Ademas, cuando
esté conectado debe permanecer cerca del enchufe. Para ahorrar energia, desenchufe el
cargador cuando no esté en uso.

Esparol
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Primeros pasos

Comprobar la bateria restante

Compruebe la carga de bateria restante pulsando el botén de nivel de la bateria/Restablecer.

Las luces indicadoras le informaran de la carga de bateria restante.

rceasrtian:lee bateria Estado de las luces indicadoras
75-100% Cuatro luces indicadoras encendidas
50-75% Tres luces indicadoras encendidas
25-50% Dos luces indicadoras encendidas
5-25% Una luz indicadora encendida

0-5% Una luz indicadora parpadeando

Esparol
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Usar la funda de carga

Cargar el dispositivo movil

1 Conecte un extremo del cable USB al puerto de carga USB de la funda de carga. A continuacion,
conecte el otro extremo del cable USB a la clavija multifuncion del dispositivo movil.

2 Cuando el dispositivo mdvil esté totalmente cargado, desconecte el cable USB de los dos
dispositivos.

‘ + Enfuncion de cudl sea la clavija multifuncién de su dispositivo mévil, es posible que deba
- utilizar el conector Micro USB.

Para iniciar la carga rapida, conecte un dispositivo mévil compatible con la carga rapida a
la funda de carga.

Si el dispositivo mévil no se carga después de conectarlo a la funda de carga, pulse el
botdn de nivel de la bateria/Restablecer.

La funda de carga es una bateria externa auxiliar. Es posible que no cargue por completo
algunos dispositivos moviles.

Sila funda de carga se expone a temperaturas extremadamente altas o bajas o se
produce un error, la luz indicadora parpadeara en blanco. Desconecte el dispositivo movil
de la funda de carga y, a continuacion, vuelva a conectarlos.

Esparol
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Resumen Declaracién de Conformidad

SAMSUNG declara, bajo su responsabilidad, que este
aparato cumple con lo dispuesto en la Directiva 99/05/CE
del Parlamento Europeo y del Consejo de 9 de Marzo de
1999, trasladada a la legislacién espafnola mediante el
Real Decreto 1890/2000, de 20 de Noviembre.

Copyright
Copyright © 2016 Samsung Electronics

Este manual se encuentra protegido por las leyes internacionales de derechos de autor.

No esta permitido reproducir, distribuir, traducir o transmitir ninguna parte de este manual de
ningun modo o por ningun medio, ya sea electrénico o mecanico, incluidas fotocopias, grabaciones
o almacenamiento en cualquier sistema de almacenamiento y recuperacion de informacion, sin el
previo consentimiento por escrito de Samsung Electronics.

Marcas comerciales

SAMSUNG Yy el logotipo de SAMSUNG son marcas comerciales registradas de Samsung
Electronics.

Las demas marcas comerciales y derechos de autor son propiedad de sus respectivos duefos.
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Fontos tudnivalok

Kérjik, hogy a biztonsagos és helyes hasznalat érdekében a készulék hasznalatbavétele el6tt
figyelmesen olvassa el ezt a kézikonyvet.

A képek az adott termék esetében eltérhetnek. A tartalom elézetes értesités nélkil valtozhat.

A kiils6 akkumulator hasznalata el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy kompatibilis a készulékkel.

Az utasitasban szerepld jelolések

Figyelmeztetés: olyan helyzetekre hivja fel a figyelmet, amelyek az On vagy masok sériilését
okozhatjak

@ Vigyazat: olyan helyzetek, amelyek a késziilék vagy mas eszkozok karosodasat okozhatjak

‘ Megjegyzés: jegyzetek, hasznalati tanacsok és kiegészitd informaciok

-
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Kezdeti lépések

Az értékesitési doboz tartalma

Ellendrizze, hogy a termék doboza tartalmazza-e a kovetkezd elemeket:
Kiilsé akkumulator

Rovid kezelési utmutatd

‘ A készulékhez kapott kiegésziték és a rendelkezésre allo tartozékok régionként és
= szolgaltatotol fliggben eltéréek lehetnek.

A mellékelt tartozékok kifejezetten a késziilékhez lettek tervezve, és mas késziilékekkel
nem kompatibilisek.

A megjelenés és a miiszaki adatok el6zetes értesités nélkil valtozhatnak.

Tovabbi tartozékokat a Samsung helyi forgalmazdéjatél vasarolhat. Vasarlas el6tt
gy6z48djon meg rola, hogy azok kompatibilisek a készulékkel.

Kizar6lag a Samsung altal jévahagyott kiegészitéket hasznaljon. A jéva nem hagyott
tartozékok hasznalata soran olyan teljesitmény romlas és meghibdsodasok térténhetnek,
amelyekre nem vonatkozik a garancia.

Az elérhetd kiegészitok listaja valtozhat, és teljes mértékben a gyartd cégektdl fligg. Az
elérhetd kiegészitékkel kapcsolatos tovabbi informaciokért tekintse meg a Samsung
honlapjat.

A késziilék elrendezése

USB-toltéaljzat —\
S;
Toltéaljzat —/.\

"Q
\ Visszaallitas/

Akkumulatorszint
gomb

Jelzéfény
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Kezdeti [épések

A kiilso akkumulator feltoltése

Toltési tippek és eldvigyazatossagi intézkedések az
akkumulatorral kapcsolatban

A kulsé akkumulator toltével (kiilon megvasarolhatd) toltheti fel.
A hasznalt tolté tipusatol fliggben lehet, hogy Micro USB-csatlakozéra lesz szliksége.

Ha toltd helyett mas energiaforrast, példaul szamitogépet hasznal, az alacsonyabb dramerésség
miatt a toltés hosszabb ideig tarthat.

A kulsé akkumulator toltés kozben is hasznalhato, am ilyenkor tovabb tarthat az akkumulator
teljes feltoltése.

Toltés kozben a kiilsé akkumulator felforrésodhat. Ez normalis jelenség, és nincs hatassal a kiilsé
akkumulator élettartamara vagy teljesitményére. Amennyiben az akkumulator a szokasosnal
jobban felmelegszik, a t6lt6 megszakithatja a toltési mveletet.

A tényleges kapacitas (Wh) mérése az akkumulator altal leadott aramerdsség és fesziiltség
alapjan torténik. Ez az dramleadas korilményeitdl, a kapcsolddo késziilék dramkoreinek
konfiguraciéjatol és a mikodtetés kornyezetétol fliggbden eltérhet a késziiléken jelzett
kapacitastél (Wh).

Ha a kiils6 akkumuldtor nem toltédik megfeleléen, vigye el azt és a toltét egy Samsung-
markaszervizbe.
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Kezdeti [épések

Toltés

A kuilsé akkumulator elsé hasznalata el6tt, vagy miel6tt Gjra hasznalna egy hosszabb kikapcsolt
id6szakot kovetden, toltse fel azt.

& A készulékhez kizarélag a Samsung altal jovahagyott tolt6ket és kdbeleket hasznaljon.
A nem megfelel6 tolték és kdbelek hasznalata az akkumulator robbanasat vagy a kiilsé
akkumulator sériilését okozhatja.

» Ha hasznalni szeretné a gyors toltést a készlléken, csatlakoztassa olyan
akkumulatortolt6hoz, amely tamogatja az adaptiv gyors toltést.

1 Csatlakoztassa a kilsé akkumulatort egy t6lt6hoz.

A t61t6 helytelen csatlakoztatasa a kiilsé akkumulator sulyos sériilését okozhatja. A helytelen
hasznalatbdl ered6 karokra a garancia nem terjed ki.

2 Amikor teljesen feltolt6dott, csatlakoztassa le a kiilsé akkumulatort a toltérél.

‘ Energiatakarékossagi okokbol hasznalaton kivil hizza ki a tolt6t. A toltének nincs
2 Bekapcsoldgombija, ezért energiatakarékossagi okokbdl az dramellatas megsziintetéséhez
ki kell huzni az elektromos csatlakozobdl. Hasznélat soran a toltének a fali aljzat kdzelében
és konnyen elérhetének kell lennie.
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Kezdeti [épések

Az akkumulator toltottségi szintjének ellendrzése

Az akkumulator fennmaradé toltottségi szintjének ellenérzéséhez nyomja meg a Visszaallitas/
Akkumulatorszint gombot.

A jelzéfények allapota figyelmeztet a fennmaradé toltottségre.

Fennmarado

e eesen 2 Jelz6fény allapota
akkumulatortoltottség yaflap

75-100% Négy jelz6fény vilagit
50-75% Harom jelz6fény vilagit
25-50% Két jelz6fény vilagit
5-25% Egy jelz6fény vildgit
0-5% Egy jelz6fény villog
Magyar



A kulso akkumulator hasznalata

A mobilkészilék toltése

1 Az USB-kébel egyik végét csatlakoztassa a kiilsé akkumuldtor USB-t6ltéaljzatdhoz. Ezutan az
USB-kabel masik végét csatlakoztassa a mobilkésziilék tobbcélu csatlakozoéjahoz.

2 Amikor a mobilkésziilék teljesen feltoltott, hiizza ki az USB-kdbelt mindkét késziilékbdl.

‘ + A mobilkésziilék tobbcélu csatlakozojatodl fliggéen lehet, hogy Micro USB-csatlakozéra
- lesz sziiksége.

A gyors toltés megkezdéséhez csatlakoztasson olyan mobilkésziiléket, amely tdmogatja a
kilsé akkumulator gyors toltését.

Ha a mobilkészulék a kiilsé akkumulatorhoz valé csatlakoztatast kovetéen nem tolt,
nyomja meg a Visszaallitdas/Akkumuldtorszint gombot.

A kiils6 akkumulator egy kiegészité energiaforras. Lehetséges, hogy egyes
mobilkészulékeket nem tud teljesen feltolteni.

Ha a kiilsé akkumulator rendkivili melegnek vagy hidegnek van kitéve, vagy hiba
torténik, a jelzéfény fehéren villogni kezd. Vélassza le a mobilkésziiléket a kiilsé
akkumulatorrél, majd csatlakoztassa ujra ket.
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Szerz4i jog

Copyright © 2016 Samsung Electronics
Ezt az utmutatot nemzetkozi szerzdi jogi torvények védik.

A Samsung Electronics el6zetes irdsbeli engedélye nélkiil a hasznalati Utmutato6 egyetlen része sem
reprodukalhatd, terjeszthetd, fordithaté le vagy kiildhet6 el semmilyen formaban és semmilyen
elektronikus vagy mechanikus eszkozzel, beleértve a fénymasolast, a hangfelvételt, a kilonféle
adattarolé eszkdzokon vald tarolast és az azokrol torténd lekérést.

Védjegyek
A SAMSUNG név és a SAMSUNG embléma a Samsung Electronics bejegyzett védjegye.

Az Osszes tobbi védjegy és szerzdi jog a megfeleld tulajdonosok tulajdona.
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Przeczytaj najpierw

Aby bezpiecznie i prawidtowo korzystac z tego urzadzenia, nalezy uwaznie przeczytac te instrukcje.

llustracje uzyte w niniejszej instrukcji moga sie rézni¢ od rzeczywistego produktu. Tres¢ moze
ulec zmianie bez powiadomienia.

Przed rozpoczeciem korzystania z baterii przenosnej upewnij sie, ze jest ona zgodna z
uzywanym urzadzeniem.

Ikony pomocnicze

& Ostrzezenie: sytuacje, ktére moga doprowadzi¢ do obrazen ciata uzytkownika lub innych
0séb.

@ Przestroga: sytuacje, ktére moga doprowadzi¢ do uszkodzen urzadzenia lub innego sprzetu.

‘ Uwaga: uwagi, wskazéwki uzycia lub dodatkowe informacje.

Polski
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Wprowadzenie

Zawartos¢ opakowania

Nalezy sprawdzi¢, czy pudetko z produktem zawiera nastepujace elementy:

Baterie przenosna

Instrukcja obstugi

‘ + Elementy dostarczane wraz z urzadzeniem i wszelkie dostepne akcesoria mogg sie réznic
= w zaleznosci od kraju lub operatora sieci.

Dostarczane elementy sa przeznaczone do uzytku wytacznie z tym urzadzeniem i nie sg
zgodne z innymi urzadzeniami.

Wyglad i dane techniczne urzadzenia mogg ulec zmianie bez uprzedniego
powiadomienia.

Mozna kupi¢ dodatkowe akcesoria od lokalnego sprzedawcy firmy Samsung. Przed
zakupem upewnij sie, ze sq zgodne z danym urzadzeniem.

Uzywaj wytacznie akcesoridw dopuszczonych do uzytku przez firme Samsung.
Korzystanie z niezatwierdzonych akcesoriow moze spowodowac nieprawidtowe dziatanie
i uszkodzenia nieobjete gwarancja.

Dostepnosc wszystkich akcesoriéw moze sie zmieni¢, co zalezy catkowicie od firm je
produkujacych. Wiecej informacji o dostepnych akcesoriach mozna znalez¢ w witrynie
firmy Samsung.

Wyglad urzadzenia

Port tadowania USB —\
N
Port tadowarki —/.\Q

AN

Przycisk Reset/Poziom

Lampka wskaznika > c
natadowania baterii

Polski
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Wprowadzenie

tadowanie baterii przenosnej

Porady i srodki ostroznosci dotyczace tadowania baterii

Baterie przenosng mozesz tadowac za pomocg tadowarki (sprzedawanej oddzielnie).
W zaleznosci od uzywanej tadowarki konieczne moze by¢ zastosowanie ztgcza Micro USB.

Korzystanie z innego zZrddta pradu niz tadowarka, na przyktad komputera, moze powodowac
wolniejsze tadowanie z powodu mniejszego natezenia pradu.

Baterii przenosnej mozna uzywa¢ podczas tadowania, ale moze to spowodowac wydtuzenie
czasu fadowania baterii.

Podczas tadowania bateria przeno$na moze sie nagrzewac. Jest to normalne i nie powinno
wptywac na okres eksploatacji baterii przenosnej ani na jej sprawnosc. Jesli bateria nagrzeje sie
mocniej niz zwykle, tadowarka moze przestac fadowac.

Rzeczywista pojemnos¢ (Wh) jest mierzona na podstawie pradu i napiecia wyjsciowego
baterii. Moze by¢ ona rézna od pojemnosci (Wh) okreslonej na urzadzeniu w zaleznosci od

warunku mocy wyjsciowej, konfiguracji obwodow podtaczonego urzadzenia oraz Srodowiska
uruchomienia.

Jesdli tadowanie baterii przeno$nej nie przebiega prawidtowo, oddaj baterie przenosna
i tadowarke do naprawy w centrum serwisowym firmy Samsung.

Polski
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Wprowadzenie

tadowanie

Baterie nalezy natadowac przed pierwszym uzyciem baterii przenosnej lub jesli bateria przenosna
nie byta uzywana przez dtuzszy czas.

& * Nalezy korzystac¢ wytgcznie z tadowarek i kabli zatwierdzonych przez firme Samsung.
Uzywanie niezatwierdzonych tadowarek lub kabli moze spowodowac¢ eksplozje baterii
badz uszkodzenie baterii przenosnej.

Aby uzy¢ funkcji szybkiego tadowania, podtgcz urzadzenie do fadowarki obstugujacej
szybkie tadowanie adaptacyjne.

1 Podtaczy¢ baterie przenosng do fadowarki.

@ Nieprawidtowe podtaczenie tadowarki moze spowodowac powazne uszkodzenie baterii
przeno$nej. Zadne uszkodzenia wynikajace z nieprawidtowej obstugi nie s objete
gwarancja.

2 Po natadowaniu baterii do petna odfacz baterie przenosng od fadowarki.

‘ Aby oszczedzac energie, tadowarka powinna by¢ odtaczona od zasilania, kiedy nie jest
= uzywana. tadowarka nie ma przetacznika witaczania/wytaczania, dlatego dla oszczednosci
energii tez nalezy odtaczac fadowarke od gniazdka elektrycznego, gdy nie jest uzywana.
Podczas tadowania tadowarka powinna znajdowac sie w poblizu gniazdka elektrycznego i
by¢ tatwo dostepna.
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Wprowadzenie

Sprawdzanie poziomu natadowania baterii

Sprawdz poziom natadowania baterii, naciskajac przycisk Resetuj/Poziom natadowania baterii.

Lampki wskaznika informuje o aktualnym poziomie natadowania baterii.

Poziom natadowania .
Stan lampki wskaznika

baterii

75-100% Wiaczone cztery lampki wskaznika
50-75% Wilaczone trzy lampki wskaznika
25-50% Wiaczone dwie lampki wskaznika
5-25% Wigczona jedna lampka wskaznika
0-5% Jedna lampka wskaznika miga
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Uzywanie baterii przenosnej

tadowanie urzadzenia przenosnego

1 Podtacz jedna koncowke kabla USB do portu tadowania USB w baterii przenosnej. Nastepnie
wit6z drugi koniec kabla USB do zlgcza wielofunkcyjnego urzadzania mobilnego.

2 Gdy urzadzenie przenosne bedzie w petni natadowane, odtacz kabel USB od obu urzadzen.

‘ -+ W zaleznosci od ztacza wielofunkcyjnego w urzadzeniu przenosnym konieczne moze by¢
= zastosowanie ztgcza Micro USB.

Aby rozpocza¢ szybkie tadowanie, podigcz urzadzenie przenosne obstugujace szybkie
tadowanie do baterii przenosne;j.

- Jesli urzadzenie przenosne nie taduje sie po podfgczeniu do baterii przenosnej, nacisnij
przycisk Resetuj/Poziom natadowania baterii.

Bateria przenosna petni funkcje pomocniczej baterii zewnetrznej. Moze ono nie by¢ w
stanie w petni natadowac niektorych urzadzen przenosnych.

- Jesli bateria przenosna zostanie wystawiona na dziatanie wyjatkowo wysokiej lub niskiej
temperatury lub gdy wystapi bfad, lampka wskaznika zacznie miga¢ na biato. Odtacz
urzadzenie przenosne od baterii przenosnej, a nastepnie podtacz je ponownie.
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W zaleznosci od kraju i operatora, karty SIM, urzadzenie i akcesoria moga wyglada¢ inaczej niz na
ilustracjach zamieszczonych w niniejszej instrukcji.

Prawa autorskie

Copyright © 2016 Samsung Electronics
Niniejsza instrukcja jest chroniona na mocy miedzynarodowych praw autorskich.

Zadna cze$¢ niniejszej instrukgji nie moze by¢ reprodukowana, dystrybuowana, ttumaczona ani
przesytana w jakiejkolwiek formie ani za pomoca jakichkolwiek srodkéw elektronicznych lub
mechanicznych, w tym kopiowana, nagrywana lub przechowywana w jakimkolwiek systemie
archiwizacyjnym bez uprzedniej pisemnej zgody firmy Samsung Electronics.

Znaki towarowe

SAMSUNG i logo SAMSUNG s3 zarejestrowanymi znakami towarowymi firmy Samsung
Electronics.

Wszystkie inne znaki towarowe i prawa autorskie naleza do ich wtascicieli.
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Cititi mai intai aceste informatii

Va rugam sa cititi acest manual cu atentie inainte de a utiliza dispozitivul pentru a asigura folosirea
corecta si in siguranta a acestuia.

Imaginile pot diferi, ca aspect, fata de produsul efectiv. Continutul poate fi modificat fara
notificare prealabila.

Inainte de a folosi bateria externa, verificati daci este compatibild cu dispozitivul dvs.
Pictograme pentru instructiuni

& Avertisment: Situatii care pot cauza vatamari dvs. sau altor persoane

@ Atentie: Situatii care v-ar putea deteriora dispozitivul sau alte echipamente

‘ Aviz: Note, sfaturi de utilizare si informatii suplimentare

-

Romana
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Notiuni de baza

Continut pachet

Verificati daca in cutia produsului exista urmatoarele articole:

Baterie externa

+  Ghid de pornire rapida

a

-

Articolele furnizate impreuna cu dispozitivul si accesoriile disponibile pot varia in functie
de regiune sau de furnizorul de servicii.

Articolele furnizate sunt proiectate numai pentru acest dispozitiv si pot sa nu fie
compatibile cu alte dispozitive.

Aspectul si specificatiile se pot modifica fara notificare prealabila.

Puteti achizitiona accesorii suplimentare de la distribuitorul Samsung local. Asigurati-va
cd acestea sunt compatibile cu dispozitivul inainte de achizitionare.

Utilizati doar accesorii aprobate de Samsung. Utilizarea accesoriilor neaprobate poate
provoca probleme de performanta si functionari defectuoase care nu sunt acoperite de
garantie.

Disponibilitatea tuturor accesoriilor este supusa modificarii in functie de companiile
producdtoare. Pentru mai multe informatii despre accesoriile disponibile, consultati site-
ul web Samsung.

Aspectul dispozitivului

Buton Resetare/
Nivel baterie

Indicator luminos
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Notiuni de baza

incarcarea bateriei externe

Sfaturi si precautii privind incarcarea bateriei

Puteti incarca bateria externa folosind incarcatorul (se vinde separat).

In functie de tipul incarcatorului pe care il folositi, este posibil sa fie nevoie sa folositi un adaptor
Micro USB.

Folosirea unei alte surse de alimentare decat incarcatorul, cum ar fi un calculator, poate cauza
incdrcarea mai lenta din cauza curentului electric mai mic.

Bateria externa poate fi folosita in timpul incarcarii, dar poate dura mai mult ca bateria acesteia
sa se incarce complet.

In timpul incarcarii, bateria externa se poate incalzi. Acest lucru este normal si n-ar trebui sa
afecteze durata de viatd sau performanta bateriei externe. Daca bateria se incalzeste mai mult
decat in mod normal, este posibil ca incarcatorul sa se opreasca din incarcat.

Capacitatea actuala (Wh) este masurata in functie de curentul si tensiunea de iesire a bateriei.
Aceasta poate fi diferita de capacitatea (Wh) indicata pe dispozitiv, depinzand de puterea
furnizatd, de configuratia circuitului dispozitivului conectat, si de mediul in care functioneaza.

In cazul in care bateria externa nu se incarca corespunzator, duceti bateria externa si incarcatorul
la un Centru de service Samsung.

Romana
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Notiuni de baza

Seincarca

Incarcati bateria inainte de a folosi bateria externa pentru prima data sau atunci cand bateria externa
nu a fost folosita perioade lungi de timp.

& - Utilizati numai incarcatoare si cabluri aprobate de Samsung. incarcatoarele sau cablurile
neomologate pot cauza explozia bateriei sau deteriorarea bateriei externe.

- Pentru a folosi Incarcarea rapida a dispozitivului dvs., conectati-l la un incarcator de baterii
care accepta incarcare rapida adaptabila.

1 Conectati bateria externa la un incarcator.

@ Conectarea necorespunzatoare a incarcatorului poate cauza deteriorarea grava a bateriei
externe. Deteriorarile cauzate de utilizarea incorecta nu sunt acoperite de garantie.

2 Dupa incarcarea completd, deconectati bateria externa de la incarcator.

‘ Fentru a economisi energie scoateti din priza incdrcatorul atunci cand nu este folosit.

- Incarcatorul nu are un comutator de Pornire, astfel incat trebuie sa-1 deconectati de la
priza electrica atunci cand nu este utilizat, pentru a evita consumul de energie electrica.
Incarcatorul trebuie s3 raimana aproape de priza electrica si sa fie accesibil cu usurinta in
timpul incarcarii.
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Notiuni de baza

Verificarea nivelului bateriei ramase

Verificati energia ramasa a bateriei apasand pe butonul Resetare/Nivel baterie.

Indicatoarele luminoase se activeaza in functie de energia ramasa a bateriei.

Energie ramasa in e ,
Stare indicator luminos

baterie

75-100% Se aprind patru indicatoare luminoase
50-75% Se aprind trei indicatoare luminoase
25-50% Se aprind doua indicatoare luminoase
5-25% Se aprinde un singur indicator luminos
0-5% Un indicator luminos clipeste

Romana
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Utilizarea bateriei externe

Incarcarea dispozitivului mobil

1 Conectati un capat al cablului USB la portul de incarcare USB al bateriei externe. Apoi,
introduceti celalalt capat al cablului USB in mufa multifunctionala a dispozitivului mobil.

2 Dupa ce dispozitivul mobil s-a incarcat complet, deconectati cablul USB de la ambele
dispozitive.

‘ - In functie de tipul mufei multifunctionale a dispozitivului dvs. mobil, este posibil sa fie
- nevoie sa folositi un adaptor USB Tip C la Micro-B.

+ Pentru aincepe incarcarea rapida, conectati un dispozitiv mobil care suporta incdrcarea
rapida la bateria externa.

+Daca dispozitivul mobil nu se incarca dupa ce a fost conectat la bateria externa, apasati
butonul Resetare/Nivel baterie.

- Bateria externa este o baterie externa auxiliara. Este posibil sa nu incarce complet
anumite dispozitive mobile.

- Daca bateria externa este expusa la temperaturi pozitive sau negative extreme sau daca
apare o eroare, indicatorul luminos va clipi alb. Deconectati dispozitivul mobil de la
bateria externa, si apoi reconectati-le.

Romana
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Drepturi de autor

Drepturi de autor © 2016 Samsung Electronics
Acest manual este protejat in virtutea legislatiei internationale privind drepturile de autor.

Nicio parte a acestui manual nu poate fi reprodusa, distribuita, tradusa sau transmisa, sub nicio forma
si prin niciun mijloc, electronic sau mecanic, inclusiv prin fotocopiere, inregistrare sau stocare in
niciun sistem de stocare si recuperare a informatiilor, fara permisiunea prealabila scrisa a Samsung
Electronics.

Marci comerciale
+ SAMSUNG si logo-ul SAMSUNG sunt marci comerciale inregistrate ale Samsung Electronics.

- Toate celelalte marci comerciale si drepturi de autor sunt proprietatea detinatorilor respectivi.
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[1bpBO NpoyeTeTe

Mons, npoyeTeTe ToBa PbKOBOACTBO NPEeAV Aa M3nos3BaTe YCTPONCTBOTO CH, 3a fja rapaHTMpaTe
6e3onacHa 1 NpaBuHa ynotpeba.

* /1306paxeHuaTa Moxe fa Ce pa3nnyaBaTt OT AeNCTBUTENHNA NPOAYKT. CbAbpKaHMETO MOANEXM Ha
npomsHa 6e3 npeanssecTue.

° I'Ipenm [a n3non3eate 6aTep|/||7|va NnakeT, ce yBepeTe, ye € CbBMeCTVIMa C BalLUETO yCTpOVICTBO.
WKoHu 3a yKa3zaHusA
& MpepynpexpaeHune: Cntyaummn, KOUTO MOraT Aa MPUYNHAT HAPAHABAHWA Ha BaC WY Ha Apyru

@ BHumaHwne: Crtyauum, KOUTO MoraT fa MPUYMHAT NOBPeAn Ha YyCTPOMCTBOTO BU AW HA APYro
obopyaBaHe

‘ Benexka: benexku, CbBeTu 3a 13Mon3BaHe UM AOMbHUTENHA MHOPMaLS

bbnrapcku
1



HayanHo 3ano3HaBaHe

CbabpKaHne Ha onakoBKaTa

npOBGPETe KYTUATA Ha NPOAYKTa 3a CNEAHUTE eNNEMEHTU:

+ batepuiHua naket

+  KpaTko pbKOBOACTBO

a

EnemeHTnTE 1 HaNNyHUTE NPUHaANEXXHOCTU, OCTaBEHN C yCTpOVICTBOTO, MOXe fia ce
pa3inyaBaT B 3aBUCUMOCT OT PErMoHa 1in [oCTaB4nka Ha yaiyriu.

JlocTaBeHUTe eneMeHTn ca npegHasHavyeHM CaMo 3a TOBa YCTDOVICTBO N MOXe 1a He Ca
CbBMECTUMU C Apyrun YCTpOIhCTBa.

BbHIWHMAT BUA 1 cneumdukaumnmnTe ca npeameT Ha NpomsiHa 6e3 npean3BecTue.

MoxeTe fia 3aKynuTe AOMbHUTENHN aKCECoapU OT BaluMsa MECTEH NMPoAaBay Ha Samsung.
Mpenu 3aKynyBaHe ce yBepeTe, Ye Te Ca CbBMECTUMI C YCTPOWCTBOTO.

3non3Bante camo Oﬂ06peHVI oT Samsung akcecoapw. M3non3BaHeTo Ha HeO,D,O6peHI/I
akcecoapun MOXKe fa NMNpuYnHn I'IpO6J'IeMVI CnNpon3BoaAnNTESTHOCTTa N HEN3MPABHOCTU, KOUTO
He Ce NOKpUMBaT OT rapaHuuATa.

HannuHocTTa Ha BCMYKM akcecoapy NOAJSIEXM Ha MPOMSAHA M3LANO B 3aBUCUMOCT OT
npowsBoguTenuTe. 3a noBeye MHGOPMaLMA 3a HAIMYHUTE aKcecoapu ce 0ObpHeTe KbM yeb
cavTa Ha Samsung.

OdopmneHmne Ha yCTPONCTBOTO

USB nopt 3a 3apsagHoTO
YCTPONCTBO

MopT 3a 3apAaHOTO
YCTPOWCTBO

ByToH 3a HynupaHe/
HVBO Ha BaTepusTa

MH,E[,I/IKaTOpHa JlaMMnn4yKa

bbnrapcku
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HayanHo 3ano3HaBaHe

3apexaaHe Ha OaTepunHNA naket

CbBeTu 1 NpeanasHN MepKn Npu 3apeXxaaHe Ha 6aTtepunATta

+  MoxeTe pga 3apeaute 6baTepuiiHMA NakeT C MOMOLLTA Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO (NpoAaBa ce
OTAENHO).

B 3aBMcMOCT OT TMNa Ha 3apAAHOTO YCTPOMCTBO, KOETO U3MOM3BaTe, MOXE Aia Ce HANOXN Aa
n3nonseate Micro USB agantep.

* M3non3BaHeTo Ha pa3nunyeH oT 3apAJHOTO YCTPOWMCTBO 3aXPaHBaLL U3TOYHWK, Hanprmep
KOMMIOTBP, MOXKe Aa NPUYMHN NO-6aBHO 3apeXxaaHe nopaau No-ciabo NpoTnyaLloTo
€/1eKTPUYECKO HaNpeXeHue.

- baTepuiiHUAT NakeT MOXe Aa Ce U3M0JI3Ba, AOKATO Ce 3apex[a, HO MbIHOTO 3apeXxJaHe Ha
6aTepuATa MOXe [1a OTHEME MOBEeYe BPeMeE.

- [lo Bpeme Ha 3apexaaHe 6aTepUnHUAT NakeT MoXe Aa 3arpee. ToBa e HOPMasHo 1 He 61 TpA6Bano
Aa 3acerHe NPOABLIIKUTENHOCTTA Ha XKMBOTA WM MPOV3BOAUTENHOCTTA Ha 6aTepUnHMA NakeT. AKO
GaTepuATa Ce Harpee NoBeye OT 06MUYANHOTO, 3aPAAHOTO YCTPONCTBO MOXE Aa CNPe Aa 3apexaa.

- [JevictButenHuat kanaumtet (Wh) e n3amepeH Bb3 OCHOBa Ha M3XOAHWA TOK 1 HaNpeXeHue Ha
6atepusTa. Toih MOXe Aa ce pa3nnyasa ot KanauuteTa (Wh), ykazaH Bbpxy YCTPOCTBOTO B
3aBMCMMOCT OT YC/IOBMATA Ha U3XO[HA MOLLHOCT, KOHPUrypaLumaTa Ha BepuraTa Ha CBbp3aHOTO
YCTPOWCTBO 1 paboTHaTa cpepa.

+ AKo 6aTepUIMHNAT NaKeT He Ce 3apexaa NPaBUIHO, OTHeceTe GaTepUINHNA NAKeT U 3apAAHOTO
YCTPOWCTBO O CEePBU3EH LeHTbP Ha Samsung.

bbnrapcku
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HayanHo 3ano3HaBaHe

3apexpaa ce

3apenete 6aTepuATa, Npeau Aa 13nonspate 6aTepPUINHUA NaKeT 3a NPBB MbT UK KOraTo 6aTePUNHNAT
MaKeT He e 61N N3Non3BaH NPOABIIKUTENHO BPEME.

& * WM3non3Baiite camo ogobpeHn oT Samsung 3apAaaHN YCTPOWCTBA 1 Kabenn. HeopobpeHuTe
3apAOHM YCTPOWCTBA N Kabeny MoXe a MPUUYUHAT eKCNIoAnpaHe Ha 6atepuaTa unm
noBpeAaa Ha 6aTepuinHMA NakeT.

* 3a pamn3nno3sate GyHKUMA "Bbp30 3apexaaHe” Ha BaLETO YCTPOWCTBO', CBbPXKETE ro CbC
3apAAHO YCTPONCTBO, KOETO NOAABPXKA "AAanTUBHO 6bP30 3apexaHe”.

1 CBbpeTe baTepUNHMA NAKET KbM 3apAAHO YCTPOWCTBO.

HenpaBnnHOTO CBbp3BaHe KbM 3apAAHOTO YCTPOMCTBO MOXe 1a NPUYMHMN CEpUO3Ha NoBpeaa
Ha 6aTepuiHMA NakeT. BcAKakBM NOBPeAw, MPUUMHEHN OT HeMpaBWIIHa ynoTpeba, He ce
MOKPWBAT OT rapaHuusTa.

2 Cnep KaTo ce 3apeay HambJIHO, pa3KayeTe GaTePUIiHKA NaKeT OT 3aPAAHOTO YCTPOMCTBO.

‘ 3a fa cnecTuTe eHeprus, n3BageTe 3apAAHOTO YCTPONCTBO OT e1IEeKTPUYECKNA KOHTAKT, KOrato
z He ro n3nosnseare. 3apAAHOTO YCTPOWCTBO HAMA NpeBKtoyBaTen Bkn./M3kn., 3aTtoBa Tpabsa
[ia ro n3BagunTe OT eNeKTPUYECKMA KOHTaKT, KOraTo He ro 13nosn3saTte, 3a a He n3pasxofBsare
eHepruA. 3apsARHOTO YCTPOMCTBO TPAOBA Aia OCTaHe 61130 40 eNeKTPUYECKMA KOHTAKT M IECHO
[AOCTBMHO, AOKATO 3apexaa.

bbnrapcku
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HayanHo 3ano3HaBaHe

[MpoBepkKa Ha ocTaBaLMA 3apaa Ha 6aTepuaTa

MpoBepeTe ocTaBalLys 3apaf Ha baTepursTa, KaTo HAaTUCHETe ByTOHa 3a HyNIMpPaHe/HBO Ha GaTepuATa.

VIHavKaTopHUTE NamMNYKK BM yBEAOMSABAT 3a OCTaBaLLVA 3apaj Ha 6aTepusTa.

OcraBsAwy 3apag Ha

CbCcToAHME HAa MHAMKATOPHAaTa NaMnuYyKa
6atepunaTta
75 -100% YeTnpu ceeTelum NHAMKATOPHM NAMMNYKN
50-75% Tpw cBeTeLwn NHANKATOPHW NAaMMINYKK
25-50% [lBe cBeTelm NHAMKATOPHN TAMIMNYKN
5-25% EnHa cBeTella HAMKATOPHA NamMnnyka
0-5% EQHa npemurealla MHAMKaTOPHA Namnnyka

bbnrapcku
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3non3BaHe Ha 6aTepuinHNs
nakeT

3apexaaHe Ha MOOUTHOTO YCTPOWNCTBO

1 CebpeTe eanHuna Kpai Ha USB kabena kbm USB nopTta 3a 3apAagHOTO YCTPOMCTBO Ha baTepuinHmA
nakeT. Cnep ToBa NocTaBeTe eanHMA Kpaii Ha USB kabena B MHOrOGYHKLMOHANHNA »Kak Ha
MOOMTHOTO YCTPONCTBO.

2 Korato MobrnHOTO YCTPOMCTBO Ce 3apefm HambiHo, n3kntoueTe USB Kabena 1 oT ABeTe yCTPOCTBa.

‘ * B 3aBnCcMOCT OT MHOTOQYHKLMOHANHNA XakK Ha BalleTo MOOWHO YCTPOMCTBO, MOXe Aia ce
> Hanoxu ga nsnonssarte Micro USB aganTep.

- 3a pa 3anoyHeTe 6bP30 3apexaaHe, CBbpPXKeTe MOBUIHO YCTPONCTBO, KOETO NOAAbPXKA
6bp30 3apexgaHe KbM 6aTepUAHNA NaKeT.

+ Ako MOOUNHOTO )/CTpOIzCTBO He Ce 3apexaa cnen CBbp3BaHE KbM 6aTepI/IIhHI/IFI nakeT,
HaTUCHeTe 6yTOHa 34 HyJ'II/IpaHG/HI/IBO Ha 6aTep|/|ﬂTa.

- baTepuiAHNAT NakeT e criomaraTtesiHa BbHLIHa 6aTepus. To MOXe 1a He 3apeau Hamb/HO
HAKOW MOBUIHM YCTPOWCTBA.

* AKo 6aTepuNHMAT NakeT 6bae N3NOXKEH Ha KPaiHO BUCOKM U HUCKK TeMnepaTypu Unm
Bb3HVIKHe rpeLUKa, MHANKaTOpHaTa laMmnryKa Le 3anoyHe ga npemuraa B 6an0. Pa3kauete
MOOMTHOTO YCTPONCTBO OT 6aTepuiiHNA NaKeT 1 cfief TOBa 'l CBbpKeTe OTHOBO.

bbnrapcku
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ABTOpCKM NpaBa

Copyright © 2016 Samsung Electronics
ToBa pbKOBOACTBO € 3aLMTEHO OT MeXYHAPOLHM 3aKOHU 33 aBTOPCKM NpaBga.

HuKoA YacT oT pbKOBOACTBOTO He MOXe fla 6bAie Bb3Npoun3BexjaHa, pa3npocTpaHsaBaHa, NpeBexjaHa
VN NPEXBbPAHA NOA KakKBaTo 1 Aa e popma UM Mo KaKbBTO U [ja € HaUUH, ENeKTPOHEH U
MeXaHWYeH, B TOBa YMC/I0 GOTOKOMMPAHE, 3annC UM CbXPAHEHWE B KAaKBATO 1 fia € CMCTeMa 33
NHPOPMALMOHHO CbXPaHeHMe 1 N3BMYaHe, 6e3 NpeaBapUTENHOTO pa3peLleHmne Ha Samsung
Electronics.

Tbproecku mapku

+ SAMSUNG v noroto Ha SAMSUNG ca pernctpupaHu TbproBcku Mapku Ha Samsung Electronics.

* Bcnukm gpyru TbproBCKM MapKu 1 aBTOPCKM NpaBa ca COOCTBEHOCT Ha CbOTBETHUTE UM
cobcTBEHNLN.
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Najprije procitajte

Prije uporabe uredaja pazljivo procitajte ovaj priru¢nik kako biste osigurali sigurnu i pravilnu
uporabu.

Slike se mogu razlikovati od stvarnog proizvoda. Sadrzaj je podlozan promjeni bez
prethodne obavijesti.
Prije nego upotrijebite baterijski komplet provjerite je li kompatibilan s vasim uredajem.

Koristeni simboli

& Upozorenje: situacije u kojima se vi ili druge osobe mozete ozlijediti

@ Oprez: situacije u kojima se mogu ostetiti vas uredaj ili druga oprema

‘ Napomena: napomene, prakti¢ni savjeti ili dodatne informacije

Hrvatski
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Kako zapoceti

Sadrzaj pakiranja
Provjerite nalaze li se u kutiji proizvoda sljedece stavke:

Baterijski komplet
Kratke upute

‘ - Stavke isporucene s uredajem i sav dostupan dodatni pribor mogu se razlikovati
- ovisno o regiji i pruzatelju usluga.

Isporucene stavke namijenjene su isklju¢ivo ovom uredaju i ne moraju nuzno biti
kompatibilne s drugim uredajima.

Izgled i specifikacije podlozni su promjeni bez prethodne obavijesti.

Dodatni pribor mozete nabaviti u lokalnim trgovinama Samsungovim proizvodima.
Prije kupnje provijerite je li pribor kompatibilan s uredajem.

Koristite samo pribor koji je odobrila tvrtka Samsung. KoriStenje neodobrenog pribora
mozZe izazvati probleme i greSke u radu koji nisu pokriveni jamstvom.

Dostupnost cjelokupnog pribora podlijeze promjenama i u potpunosti ovisi 0
proizvodacima. Za vise informacija o dostupnom priboru pogledajte Samsungovu
web-stranicu.

Prikaz uredaja

USB prikljucak za
punjac —\

$;

Prikljucak za punjac —/.\

Q\

Gumb za resetiranje/

Svjetlosni indikator . -
razinu baterije

Hrvatski
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Kako zapoceti

Punjenje baterijskog kompleta

Savjeti i mjere opreza pri punjenju baterije
Baterijski komplet moZete puniti pomocu punjaca (prodaje se zasebno).

+ Qvisno o vrsti punjaca koji upotrebljavate mozda ¢ete morati upotrijebiti Micro USB
konektor.

KoriStenjem drugih izvora energije osim punjaca, kao 5to je racunalo, moze doci do sporije
brzine punjenja zbog manje kolicine elektri¢ne struje.

Baterijski komplet moze se koristiti tijekom punjenja, no potpuno punjenje baterije moze
trajati dulje vremena.

- Tijekom punjenja baterijski komplet moze se zagrijati. To je normalno i ne bi trebalo utjecati
na vijek trajanja baterijskog kompleta ili na njegovo funkcioniranje. Ako se baterija ugrije vise
nego 5to je uobicajeno, punja¢ moze prestati puniti.

Stvarni kapacitet (Wh) mjeri se na temelju izlazne struje i napona baterije. Moze se razlikovati
od kapaciteta (Wh) ozna¢enoga na uredaju, ovisno o stanju izlazne snage, konfiguraciji
strujnog kruga priklju¢enoga uredaja te radnom okruzenju.

+Ako se baterijski komplet ne puniispravno, odnesite baterijski komplet i punjac u
Samsungov servis.

Hrvatski
3



Kako zapoceti

Punjenje
Prije prvog koristenja baterijskog kompleta ili nakon $to baterijski komplet nije bio koristen dulje
vrijeme, napunite bateriju.

& - Koristite samo punjace i kabele koje je odobrila tvrtka Samsung. Neodobreni punjaci
ili kabeli mogu izazvati eksploziju baterije ili oStecenje baterijskog kompleta.

Kako biste upotrijebili brzo punjenje na svojem uredaju, spojite ga na punjac za
bateriju koji podrzava prilagodljivo brzo punjenje.

1 Spojite baterijski komplet na punjac.

Neispravno prikljucivanje punjaca moZze izazvati ozbiljna oStecenja na baterijskom
kompletu. Ostecenja izazvana pogresnim rukovanjem nisu pokrivena jamstvom.

2 Nakon $to se u potpunosti napunio, iskljucite baterijski komplet s punjaca.

‘ Za ustedu energije, iskljucite punjac iz strujne uticnice kad se ne koristi. Punja¢ nema

= tipku za ukljucivanje, stoga kad se punjac duze vrijeme ne koristi iskljucite ga iz strujne
uti¢nice kako bi se izbjeglo nepotrebno trosenje struje. Tijekom punjenja punjac treba
biti blizu strujne uti¢nice i lako dostupan.

Hrvatski
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Kako zapoceti

Provjera preostalog punjenja baterije

Provijerite stanje baterije pritiskom na gumb za ponovno pokretanje/stanje baterije.

Svjetlosni indikatori upozoravaju vas na stanje baterije.

Stanje baterije Status svjetlosnog indikatora

75-100% Cetiri uklju¢ena svjetlosna indikatora

50-75% Tri ukljucena svjetlosna indikatora

25-50% Dva uklju¢ena svjetlosna indikatora

5-25% Jedan ukljuceni svjetlosni indikator

0-5% Jedan svjetlosni indikator treperi.
Hrvatski
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Upotreba baterijski komplet

Punjenje mobilnog uredaja

1 Povezite jedan kraj USB kabla u USB prikljucak za punjac baterijskog kompleta. Zatim
ukopcajte drugi kraj USB kabela u visenamjenski priklju¢ak mobilnog uredaja.

2 Kad se mobilni uredaj potpuno napuni, odspojite USB kabel s oba uredaja.

‘ + Ovisno o visenamjenskom priklju¢ku mobilnog uredaja mozda ¢ete morati
- upotrijebiti Micro USB konektor.

- Za pocetak brzog punjenja mobilni uredaj koji podrzava brzo punjenje spojite na
baterijski komplet.

- Ako se mobilni uredaj ne puni nakon spajanja na baterijski komplet, pritisnite gumb
za ponovno pokretanje/stanje baterije.

Baterijski komplet jest pomocna vanjska baterija. Neke mobilne uredaje mozda nece u
potpunosti napuniti.

+ Ako je baterijski komplet izlozen ekstremno visokim ili niskim temperaturama ili
dode do pogreske, svjetlosni ¢e indikator svijetliti bijelo. Odspojite mobilni uredaj s
baterijskog kompleta i zatim ih ponovno spojite.
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Autorsko pravo

Copyright © 2016 Samsung Electronics
Ovaj je priru¢nik zasti¢en medunarodnim zakonima o zastiti autorskih prava.

Niti jedan dio ovog priru¢nika ne smije se reproducirati, distribuirati, prevoditi ili prenositi u bilo
kojem obliku, ni na koji nacin, elektronicki ili mehanicki, uklju¢ujuci fotokopiranje, snimanje ili
pohranjivanje na bilo kojem mediju za pohranu informacije i sustavu dohvata podataka, bez
prethodnog pisanog dopustenja Samsung Electronicsa.

Zastitni znakovi

SAMSUNG i SAMSUNG logotip su registrirani zastitni znakovi tvrtke Samsung Electronics.

Svi su ostali zastitni znakovi i autorska prava vlasnistvo svojih odgovarajudih vlasnika.
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Prvo procitajte

Pre nego $to pocnete da koristite uredaj procitajte ovo uputstvo kako biste bili sigurni da ga
koristite na bezbedan i ispravan nacin.

Slike mogu odstupati od stvarnog proizvoda. Sadrzaj je podlozan promenama bez
prethodnog obavestenja.
Pre koris¢enja pakovanja baterije, uverite se da je kompatibilan sa vasim uredajem.

Ikonice sa uputstvima

& Upozorenje: Situacije koje mogu kod vas ili drugih da izazovu telesne povrede

@ Oprez: Situacije koje mogu da izazovu ostecenja na vasem uredaju ili drugoj opremi

‘ Obavestenje: Napomene, saveti za koriS¢enje ili dodatne informacije

Srpski



Prvi koraci

Sadrzaj pakovanja

Proverite da li se u kutiji proizvoda nalaze sledece stavke:

Pakovanje baterije

Kratko uputstvo za upotrebu

a

Stavke koje se isporucuju sa uredajem i dostupni dodatni proibor se mogu razlikovati
u zavisnosti od regiona ili dobavljaca usluge.

PriloZene stavke su dizajnirane iskljucivo za ovaj uredaj i mozda nece biti kompatibilne
sa drugim uredajima.

Izgledi i specifikacije su podlozne promenama bez prethodnog obavestenja.

Mozete da kupite dodatnu prate¢u opremu od lokalnog prodavca Samsung opreme.
Pre kupovine se uverite da je kompatibilna sa uredajem.

Koristite iskljucivo prate¢u opremu koju je odobrila kompanija Samsung. Koris¢enje
neodobrene prate¢e opreme moze da izazove probleme u radu i kvarove koje ne
pokriva garancija.

Dostupnost pratece opreme je podlozna promenama, 5to u potpunosti zavisi od
kompanija koje je proizvode. Za vise informacija o dostupnoj prate¢oj opremu, idite
na veb-sajt kompanije Samsung.

Raspored uredaja

Taster za resetovanje/
nivo napunjenosti
baterije

Indikatorska lampica
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Prvi koraci

Punjenje pakovanja baterije

Saveti i mere opreza pri punjenju baterije
Mozete da punite pakovanje baterije pomocu punjaca (prodaje se zasebno).

U zavisnosti od vrste punjaca koji koristite, mozda ce trebati da koristite mikro USB konektor.
Koris¢enje izvora napajanja koji nije punja¢, kao npr. racunar, moze da dovede do sporijeg
punjenja usled slabije struje.

Pakovanje baterije moze da se koristi dok se puni, ali ¢e se tako produziti vreme do
napunjenosti baterije.

Dok punite, pakovanje baterije moze da se zagreje. Ovo je uobicajeno i ne bi trebalo da utice
na vek trajanja ili rad pakovanja baterije. Ukoliko se baterija zagreje vise od uobicajenog,
punja¢ moze da prekine punjenje.

Stvarni kapacitet (Wh) se meri na osnovu izlazne struje i napona baterije. Moze da se

razlikuje od kapaciteta (Wh) navedenog na uredaju, u zavisnosti od uslova izlaza struje,
konfiguracije strujnog kola povezanog uredaja i radnog okruzenja.

- Ako se pakovanje baterije ne puni na odgovarajuci nacin, odnesite pakovanje baterije i
punjac u servisni centar kompanije Samsung.
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Prvi koraci

Punjenje
Napunite bateriju pre prvog koris¢enja pakovanja baterije ili kada pakovanje baterije nije duze
vreme koris¢eno.

& + Koristite samo punjace i kablove koje je odobrila kompanija Samsung. Neodobreni
punjadi ili kablovi mogu dovesti do eksplozije baterije ili oSte¢enja pakovanja baterije.

Da biste koristili brzo punjenje na svom uredaju, povezite ga na punjac baterije koji
podrzava Prilagodljivo brzo punjenje.

1 Povezite pakovanje baterije na punjac.

Nepravilno prikljuivanje punjaca moze da dovede do ozbiljnih oStecenja pakovanja
baterije. Sva Steta nastala nepravilnim koris¢enjem nije pokrivena garancijom.

2 Nakon $to se u potpunosti napuni, iskljucite pakovanje baterije sa punjaca.

‘ Da biste ustedeli energiju, iskljucite punjac kada ga ne koristite. Punja¢ nema prekidac

= za ukljucivanje, tako da ga morate iskljuciti iz elektricne uti¢nice kada nije u upotrebi da
biste izbegli potrosnju energije. Tokom punjenja, punjac treba drzati u blizini elektri¢ne
uti¢nice kako bi bio lako dostupan.
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Prvi koraci

Provera napunjenosti baterije

Proverite preostalu napunjenost baterije tako $to Cete pritisnuti taster za resetovanje/nivo
napunjenosti baterije.

Indikatorske lampice vas obavestavaju na preostalu napunjenost baterije.

Preostala

napunjenost Status indikatorske lampice
baterije

75 -100% Cetiri indikatorske lampice upaljene
50-75% Tri indikatorske lampice upaljene

25 -50% Dve indikatorske lampice upaljene
5-25% Jedna indikatorska lampica upaljene
0-5% Jedna indikatorska lampica treperi
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Koris¢enje pakovanja baterije

Punjenje mobilnog uredaja

1 Povezite jedan kraj USB kabla sa USB portom za punjac pakovanja baterije. Zatim ukljucite
drugi kraj USB kabla u viSenamenski konektor mobilnog uredaja.

2 Kada se mobilni uredaj napuni do kraja, iskljucite USB kabl iz oba uredaja.

‘ + U zavisnosti od visenamenskog konektora mobilnog uredaja, mozda ce trebati da
= koristite mikro USB konektor.

Da biste poceli sa brzim punjenjem, povezite mobilni uredaj koji podrzava brzo
punjenje na pakovanje baterije.

+ Ako se mobilni uredaj ne puni nakon 3to se poveze na pakovanje baterije, pritisnite
taster za resetovanje/nivo napunjenosti baterije.

Pakovanje baterije je pomocna spoljna baterija. Mozda nece u potpunosti puniti neke
mobilne uredaje.

+ Ako se pakovanje baterije izlozi izuzetno visokim ili niskim temperaturama ili dode
do greske, indikatorska lampica ce treperiti belom bojom. Iskljucite mobilni uredaj iz
pakovanja baterije a zatim ih ponovo poveZite.
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Autorska prava

Copyright © 2016 Samsung Electronics
Ovaj prirucnik je zasticen medunarodnim zakonima o autorskim pravima.

Nijedan deo ovog prirucnika se ne sme reprodukovati, distribuirati, prevoditi niti prenositi
ni u jednom obliku niti bilo kojim putem, elektronskim niti mehanickim, $to podrazumeva
fotokopiranje, snimanje i skladiStenje u okviru bilo kog skladista informacija i sistema za
preuzimanje, bez prethodne dozvole kompanije Samsung Electronics u pisanom obliku.

Trgovacke marke

SAMSUNG i SAMSUNG logotip su registrovane trgovacke marke kompanije Samsung
Electronics.
Sve ostale trgovacke marke i autorska prava su vlasnistvo njihovih viasnika.
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Leia primeiro

Leia atentamente o presente manual antes de utilizar o dispositivo para assegurar uma utilizagao
segura e correta.

+ Asimagens poderao ter um aspeto diferente em relacdo ao préprio produto. O conteudo
esta sujeito a alteracdes sem qualquer aviso prévio.

Antes de utilizar a bateria auxiliar, certifique-se de que é compativel com o seu dispositivo.
icones indicadores

& Atencao: situacoes possiveis de causar ferimentos em si ou noutras pessoas

@ Cuidado: situagdes possiveis de causar danos no seu dispositivo ou noutro equipamento

‘ Informacao: notas, dicas de utilizacao ou informacao adicional

Portugués
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Comecar

Conteudo da embalagem

Verifique se na embalagem estao todos estes itens:
Bateria auxiliar

+ Manual de consulta rapida

‘ - Ositens fornecidos com o dispositivo e quaisquer acessoérios disponiveis podem variar
- dependendo da sua regiao ou operadora.

+ Ositens fornecidos foram criados apenas para o seu dispositivo pelo que poderao ser
incompativeis com outros dispositivos.

A aparéncia e as especificacbes podem ser alteradas sem qualquer aviso prévio.

Podera adquirir acessorios adicionais para o seu dispositivo num distribuidor oficial
Samsung. Certifique-se de que sao compativeis com o seu dispositivo antes de os
adquirir.

Utilize apenas acessorios recomendados pela Samsung. O mau funcionamento
causado pelo uso de acessérios nao aprovados nao é coberto pelo servico de garantia.

A disponibilidade de todos os acessorios esta sujeita a alteracao dependendo
inteiramente das empresas que os fabricam. Para mais informacao sobre a
disponibilidade dos acessorios, consulte a pagina web da Samsung.

Descricao do dispositivo

Porta USB do
carregador —\

S

N N
Ligagao para —/.\

"Q
carregador \

Luz indicadora Relnlqar/TecIa nivel da
bateria
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Comecar

Carregar a bateria auxiliar

Sugestoes e precaucdes de carregamento da bateria

Pode carregar a bateria auxiliar utilizando o carregador (vendido em separado).

+ Dependendo do tipo de carregador que estiver a utilizar, pode ter de utilizar um conector
Micro USB.

Utilizar outra fonte de energia que ndo o carregador, tal como um computador, podera
aumentar o tempo de carregamento uma vez que a corrente elétrica é mais fraca.

A bateria auxiliar pode ser usada enquanto carrega, mas podera demorar mais tempo para
carregar totalmente a bateria.

Enquanto carrega, a bateria auxiliar podera aquecer. Isso é normal e nao devera afectar a
vida nem o desempenho da bateria auxiliar. Se a bateria aquecer mais do que é normal, o
carregador podera parar de carregar.

A capacidade real (Wh) é medida com base na corrente de saida e voltagem da bateria.
Podera ser diferente da capacidade (Wh) indicada no dispositivo, dependendo da condicao
de saida da energia, da configuragao do circuito do dispositivo ligado e do ambiente de
operacao.

Se a bateria auxiliar nao estiver a carregar correctamente, leve-a e ao carregador a um Centro
de Assisténcia Samsung.

Portugués
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Comecar

A carregar

Carregue a bateria antes de usar a bateria auxiliar pela primeira vez ou quando a bateria auxiliar
nao for usada por longos periodos.

& « Utilize apenas carregadores e cabos aprovados pela Samsung. Carregadores ou cabos
nao recomendados podem fazer com que a bateria expluda ou danificar a bateria
auxiliar.

+ Para utilizar o carregamento Rapido no seu dispositivo, ligue-o a um carregador de
bateria compativel com carregamento rapido adaptavel.

1 Ligue a bateria auxiliar a um carregador.

A ligacao incorrecta do carregador pode causar danos graves na bateria auxiliar. Todos os
danos causados por utilizacao incorreta nao estao cobertos pela garantia.

2 Depois de totalmente carregada, desligue a bateria auxiliar do carregador.

‘ Para economizar energia, desligue o carregador da tomada quando nao estiver em uso.

= O carregador nao possui um interruptor Ligar/Desligar, pelo que deve desliga-lo da
tomada elétrica quando nao estiver em uso, de maneira a poupar energia. O carregador
deve ficar préximo da tomada elétrica e com facil acesso quando esta a carregar.
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Comecar

Verificar a energia restante da bateria

Verifique a energia restante da bateria premindo a Tecla Reiniciar/Nivel da bateria.

A luz indicadora informa-o da quantidade de carga restante.

Energia restante da .y
9 Luz indicadora de estado

bateria

75 -100% Quatro luzes indicadoras acessas
50-75% Trés luzes indicadoras acessas
25-50% Duas luzes indicadoras acessas
5-25% Uma luz indicadora acessa
0-5% Uma luz indicadora a piscar
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Utilizar a bateria auxiliar

Carregar o dispositivo mével

1 Ligue um terminal do cabo USB na porta USB do carregador da bateria auxiliar. Depois, ligue
o outro terminal do cabo USB na entrada multifuncées do dispositivo.

2 Depois do dispositivo movel estar totalmente carregado, desligue o cabo USB de ambos os
dispositivos.

‘ + Dependendo da entrada multifuncées do dispositivo mével, pode ter de utilizar o
- conector Micro USB.

Para iniciar o carregamento rapido, ligue um dispositivo mével compativel com
carregamento rapido a bateria auxiliar.

Se o dispositivo mével nao carregar depois de ligado a bateria auxiliar, prima a Tecla
Reiniciar/Nivel da bateria.

A bateria auxiliar € uma bateria externa auxiliar. Podera nao carregar alguns
dispositivos mdveis na totalidade.

Se a bateria auxiliar for exposta a temperaturas extremamente quentes ou frias, ou se
ocorrer um erro, a luz indicadora ird piscar a branco. Desligue o dispositivo mével da
bateria auxiliar e depois volte a liga-los.
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Copyright
Copyright © 2016 Samsung Electronics
Este manual estd protegido pelas leis internacionais de copyright.

Nenhuma parte deste manual pode ser reproduzida, traduzida ou transmitida de maneira
alguma, nem por nenhum meio, eletrénico ou mecanico, incluindo fotocépia, gravacao ou
armazenado em armazenamento de informacao ou sistema de obtencao, sem obter primeiro o
consentimento escrito da Samsung Electronics.

Marcas Registadas

SAMSUNG e o logotipo SAMSUNG sao marcas registadas da Samsung Electronics.
Todas as outras marcas registadas e copyrights sao propriedade dos seus respetivos
proprietarios.
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|zlasiet mani vispirms

Pirms ierices ekspluatacijas uzsaksanas izlasiet So rokasgramatu, lai nodroSinatu pareizu un drosu
ierices lietosanu.

- Atteli vizuali var atSkirties no faktiska izstradajuma. Saturs var tikt mainits bez iepriek3éja
bridinajuma.
Pirms akumulatora bloka lietosanas parliecinieties par ta saderibu ar jusu ierici.

Noradijumu ikonas

& Bridinajumes: situacijas, kuru rezultata var nodarit kaitéjumu sev vai citiem

@ Uzmanibu: situacijas, kuru rezultata var nodarit kaitéjumu jlsu iericei vai citam iekartam

‘ Pazinojums: piezimes, lietosanas padomi vai papildu informacija
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Darba saksana

Pakas saturs

Parbaudiet, vai ierices komplektacija ir sadi priekSmeti:
Akumulatora bloks

Isa lietosanas pamaciba

‘ +Arierici pievienotie vienumi un jebkadi citi aksesuari var atskirties atkariba no regiona
- vai pakalpojumu sniedzéja.

- Piegadatie piederumi ir paredzeéti tikai Sai iericei un var nebut saderigi ar citam
iericém.
Izstradajuma dizains un specifikacijas var tikt mainiti bez iepriek$&ja bridinajuma.
JUs varat iegadaties papildu piederumus pie vietéja Samsung mazumtirgotaja. Pirms
iegades parliecinieties, vai tie ir saderigi ar So ierici.
Izmantojiet tikai Samsung apstiprinatos piederumus. Neapstiprinatu piederumu
lietoSana var izraisit darbibas problémas un darbibas traucéjumus, kurus nesedz
garantija.
Visu paligiericu pieejamiba var mainities, un tas ir pilniba atkarigs no razosanas
uznémumiem. Lai iegutu plasaku informaciju par pieejamajiem piederumiem, skatiet
Samsung timek|a vietni.

lerices izkartojums

USB ladétaja
pieslegvieta \

N S
Ladétaja pieslégvieta —/.\

\
Indikatora gaisma Atiestatisanas /

akumulatora uzlades
[imena poga
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Darba saksana

Akumulatora bloka uzlade

Padomi un piesardzibas pasakumi, veicot akumulatora uzladi

Akumulatora bloku var uzladét, izmantojot ladétaju (iegadajams atseviski).
- Atkariba no izmantota ladétaja tipa jums var but nepiecieSams Micro USB savienotajs.

Izmantojot ladétaja vieta citu stravas avotu, pieméram, datoru, uzlades atrums var
samazinaties mazakas elektriskas stravas dél.

Akumulatora bloku var lietot ari ta uzlades laika, tacu tad bus nepiecieSams ilgaks laiks, lai
pilniba uzladetu akumulatoru.

Uzlades laika akumulatora bloks var uzkarst. Tas ir normali, un tam nevajadzétu ietekmét
akumulatora bloka kalpo$anas laiku vai veiktspéju. Ja akumulators uzkarst vairak neka
parasti, ladétajs var parstat veikt uzladi.

Faktiska ietilpiba (Wh) tiek mérita, pamatojoties uz akumulatora izejas stravu un spriegumu.
Ta var atskirties no ietilpibas (Wh), kas noradita uz ierices, atkariba no izejas stravas stavok|a,
savienotas ierices shemas konfiguracijas un darbibas vides.

Ja akumulatora bloks neuzladéjas pareizi, nogadajiet akumulatora bloku un ladétaju
Samsung servisa centra.
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3



Darba saksana

Uzladejas
Pirms akumulatora bloka pirmas lietosanas reizes vai gadijuma, ja akumulatora blok nav lietots
ilgaku laika periodu, uzladejiet akumulatoru.

LA

Izmantojiet tikai Samsung apstiprinatus ladétajus un kabelus. Neapstiprinatu ladétaju
vai kabelu lietosana var izraisit akumulatora eksploziju vai sabojat akumulatora bloku.

Lai jasu iericeé izmantotu atras uzlades rezimu, pievienojiet to akumulatora ladétajam,
kas atbalsta adaptivu atro uzladi.

1 Pievienojiet akumulatoru bloku ladétajam.

Pievienojot ladétaju nepareizi, iesp&jami nopietni akumulatora bloka bojajumi. Garantija
nesedz nepareizas ierices lietoSanas rezultata radusos bojajumus.

2 Kad akumulatora bloks ir pilniba uzladéts, atvienojiet to no ladétaja.

a

Lai taupitu energiju, atvienojiet ladétaju no elektrotikla, kad tas netiek izmantots.
Ladéetajam nav ieslégsanas/izslégsanas slédza, tadél laika, kad ladétajs netiek izmantots,
tas jaatvieno no kontaktligzdas, lai novérstu nelietderigu elektroenergijas patérinu.

pieejamam.
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Darba saksana

Atlikusas akumulatora energijas parbaudisana

Parbaudiet atlikuso akumulatora energiju, nospiezot atiestatisanas / akumulatora uzlades [imena
pogu.
Indikatora gaisma informé jus par atlikuso akumulatora energiju.

Atlikusi

akumulatora Indikatora gaismas statuss
energija

75-100% Deg cetras indikatora gaismas
50-75% Deg tris indikatora gaismas
25-50% Deg divas indikatora gaismas
5-25% Deg viena indikatora gaisma
0-5% Mirgo viena indikatora gaisma

Latviesu
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Akumulatora bloka lietosana

Mobilas ierices uzlade

1 Savienojiet vienu USB kabela galu ar akumulatora bloka USB ladétaja pieslégvietu. Péc tam
iespraudiet otru USB kabela galu mobilas ierices daudzfunkcionalaja kontaktligzda.

2 Kad mobila ierice ir pilniba uzladéta, atvienojiet USB kabeli no abam iericém.

‘ - Atkariba no jasu mobilas ierices daudzfunkcionalas kontaktligzdas jums var bt
- nepiecieSams Micro USB savienotajs.

Lai saktu atro uzladi, pievienojiet akumulatora blokam mobilo ierici, kas atbalsta atro
uzladi.

- Ja péc mobilas ierices savieno$anas ar akumulatora bloku nenotiek tas uzlade,
nospiediet atiestatisanas / akumulatora uzlades limena pogu.

Akumulatora bloks ir aréjs paligakumulators. Tas var pilniba neuzladét dazas mobilas
ierices.

+Jaakumulatora bloks ir paklauts arkartigi augstai vai zemai temperaturai vai rodas
klada, mirgo balta indikatora gaisma. Atvienojiet mobilo ierici no akumulatora bloka
un péc tam savienojiet tos no jauna.

Latviesu
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Autortiesibas

Autortiesibas © 2016 Samsung Electronics
Si rokasgramata ir aizsargata saskana ar starptautiskiem autortiesibu likumiem.

Nevienu no 3is rokasgramatas dalam nedrikst pavairot, izplatit, tulkot vai nodot talak jebkada
forma vai veida, elektroniska vai mehaniska, ieskaitot fotokopiju vai ierakstu izveidi un
uzglabasanu jebkada informacijas glabasanas un izgtsanas sistéma, ja iepriek$ nav sanemta
rakstiska atlauja no Samsung Electronics.

Precu zimes

SAMSUNG un SAMSUNG logotips ir Samsung Electronics registrétas pre¢u zimes.

Visas preCu zimes un autortiesibas ir to attiecigo ipasnieku ipasums.
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Pirmiausia perskaitykite

Kad saugiai ir tinkamai naudotuméteés prietaisu, pirmiausia perskaitykite $j vadova.
Paveiksléliy iSvaizda gali skirtis nuo tikrojo gaminio. Turinys gali keistis be iSankstinio
jspéjimo.

Prie$ naudodami akumuliatoriy bloka jsitikinkite, kad jis suderinamas su prietaisu.

Instrukcijy piktogramos

& Ispéjimas: atvejai, kai galite susizaloti ar suzaloti kitus

@ Perspéjimas: atvejai, kai galite sugadinti savo prietaisa ar kitg jrangg

‘ Atkreipkite démesj j: pastabas, naudojimo patarimus ar papildoma informacija

Lietuviy kalba
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Pradzia

Pakuoteés turinys

Patikrinkite, ar produkto dézéje yra Sie daiktai:
Akumuliatoriaus blokas

Trumpasis darbo pradzios vadovas

‘ - Daiktai, pateikiami su prietaisu, ir galimi priedai gali skirtis, priklausomai nuo regiono
- ar paslaugy tiekéjo.

Kartu teikiami elementai skirti tik Siam prietaisui ir gali bati nesuderinami su kitais
prietaisais.

ISvaizda ir specifikacijos gali keistis be iSankstinio jspéjimo.

Papildomy priedy galite jsigyti i$ vietinio ,Samsung” mazmeninés prekybos atstovo.
Pries jsigydami jsitikinkite, kad jie suderinami su prietaisu.

Naudokite tik,Samsung” patvirtintus priedus. Nepatvirtinty priedy naudojimas gali
sukelti veikimo sutrikimus, kuriems garantija negalioja.

Tai, ar bet kuris i$ priedy yra galimas, priklauso tik nuo juos gaminanciy jmoniy.
Norédami daugiau informacijos apie galimus priedus, zr.,Samsung” svetainéje.

Prietaiso isvaizda

USB jkroviklio
prievadas —\K

N S
lkroviklio prievadas —/.\Q

\ Nustatymo i$ naujo /

akumuliatoriaus
jkrovimo lygio
mygtukas

Indikatoriaus lemputé
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Pradzia

Akumuliatoriaus bloko jkrovimas

Akumuliatoriaus jkrovimo patarimai ir atsargumo priemonés

- Galite jkrauti akumuliatoriaus blokg naudodamiesi jkrovikliu (parduodamas atskirai).
Priklausomai nuo naudojamo jkroviklio tipo jums gali reikéti naudoti mikro USB jungtj.

Naudojant kitokj nei jkroviklis maitinimo 3altinj, pvz.: kompiuterj, jkrovimas gali bati [étesnis
dél silpnesnés elektros srovés.

Kraunama akumuliatoriaus bloka galite naudoti, taciau dél to akumuliatorius ilgiau krausis.

Kraunamas akumuliatoriaus blokas gali jkaisti. Tai jprastas reiskinys ir jis neturéty trumpinti
akumuliatoriaus bloko naudojimo ar darbo laiko. Jei akumuliatorius jkaista labiau nei jprastai,
jikroviklis gali nustoti krauti.

Faktiné talpa (Wh) matuojama remiantis akumuliatoriaus i3€jimo srove ir jtampa. Ji gali skirtis
nuo ant prietaiso nurodytos talpos (Wh), priklausomai nuo atiduodamosios galios busenos,
prijungto prietaiso grandinés konfiglracijos ir darbo aplinkos.

- Jeigu akumuliatoriaus blokas tinkamai nesikrauna, nuneskite akumuliatoriaus bloka ir
jikroviklj j,Samsung” techninio aptarnavimo centra.

Lietuviy kalba
3



Pradzia

Kraunasi

Prie$ naudodamiesi akumuliatoriaus bloku pirma kartg arba tuomet, kai akumuliatoriaus blokas
ilga laikg nebuvo naudojamas, jkraukite akumuliatoriy.

& +Naudokite tik,,Samsung” patvirtintus jkroviklius ir laidus. Naudojant nepatvirtintus
ikroviklius arba laidus gali susprogti akumuliatorius arba galite sugadinti
akumuliatoriaus bloka.
Norédami naudotis greituoju jkrovimu prietaise, prijunkite jj prie akumuliatoriaus
ikroviklio, kuris palaiko prisitaikantj greitajj jkrovima.

1 Prijunkite akumuliatoriaus bloka prie jkroviklio.

Neteisingai prijungdami jkroviklj galite smarkiai sugadinti akumuliatoriaus bloka. Bet
kokiems dél neteisingo naudojimo kilusiems pazeidimams néra teikiama garantija.

2 Visiskai jsikrovus, atjunkite akumuliatoriaus bloka nuo jkroviklio.

‘ Norédami tausoti energijq atjunkite jkroviklj, kai jo nenaudojate. |kroviklis neturi
= jjungimo jungiklio, todél turite atjungti jj nuo elektros lizdo, kai juo nesinaudojate, taip
neeikvodami veltui elektros. |kraunant, jkroviklj reikéty laikyti netoliese elektros lizdo ir
lengvai pasiekiama.

Lietuviy kalba
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Pradzia

Akumuliatoriaus likutinés jkrovos tikrinimas

Patikrinkite akumuliatoriaus likutine jkrovg paspausdami nustatymo i$ naujo / akumuliatoriaus
jkrovimo lygio mygtuka.

Indikatoriaus lemputés jspéja apie likusig akumuliatoriaus energija.

Akumuliatoriaus

o e Indikatoriaus lemputémis nurodoma busena
likutiné jkrova

75-100 % Svietia keturios indikatoriaus lemputés
50-75 % Sviedia trys indikatoriaus lemputés
25-50 % Svietia dvi indikatoriaus lemputés
5-25% Svietia viena indikatoriaus lemputé
0-5% Mirksi viena indikatoriaus lemputé

Lietuviy kalba
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Akumuliatoriaus bloko
naudojimas

Mobiliojo prietaiso jkrovimas

1 Prijunkite viena USB laido gala prie akumuliatoriaus bloko USB jkroviklio prievado. Tuomet
jkiskite kita USB laido galg j mobiliojo prietaiso universaligja jungt;.

2 Kai mobilusis prietaisas bus pilnai jkrautas, atjunkite USB laidg nuo abiejy prietaisy.

‘ * Priklausomai nuo mobiliojo prietaiso universalios jungties jums gali reikéti naudoti
- mikro USB jungtj.

Norédami pradéti greitajj jkrovima, prijunkite greitojo jkrovimo funkcija palaikantj
mobilyjj prietaisg prie akumuliatoriy bloko.

+ Jeigu mobilusis prietaisas nesikrauna po to, kai yra prijungiamas prie akumuliatoriaus
bloko, paspauskite nustatymo i$ naujo / akumuliatoriaus jkrovimo lygio mygtuka.

+ Akumuliatoriaus blokas yra atsarginis iSorinis akumuliatorius. Jis gali nepilnai jkrauti
kai kuriuos mobiliuosius prietaisus.

- Jei akumuliatoriaus blokas veikiamas itin aukstos arba Zemos temperatlros arba
jvyksta klaida, indikatoriaus lemputé blyksi baltai. Atjunkite mobilyjj prietaisg nuo
akumuliatoriaus bloko ir prijunkite i$ naujo.

Lietuviy kalba
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Autoriaus teises

© Autoriaus teisés,Samsung Electronics’, 2016
Sis vadovas saugomas pagal tarptautinius autoriaus teisiy jstatymus.

Jokios Sio vadovo dalies negalima perkurti, platinti, versti arba persiysti bet kokia forma ir bet
kokiu budu: elektroniniu ar mechaniniu, jskaitant fotokopijavima, jraSyma arba saugojima bet
kokiuose informaciniuose puslapiuose ir gavimo sistemose be iSankstinio,Samsung Electronics”
leidimo.

Prekiy zenklai

SAMSUNG ir SAMSUNG logotipas yra registruoti,Samsung Electronics” prekés Zenklai.

Visi kiti prekiy zenklai ir autoriy teisés priklauso jy savininkams.
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Loe enne kasutamist

Seadme ohutu ja sihiparase kasutamise tagamiseks lugege palun see kasutusjuhend enne
seadme kasutamist labi.

- Pildid voivad valimuselt tegelikust tootest erineda. Sisu voib eelnevalt teavitamata muuta.

Veenduge enne akukomplekti kasutamist, et see thildub teie seadmega.
Juhendavad ikoonid

& Hoiatus: olukorrad, mis voivad vigastada kasutajat voi teisi isikuid

@ Ettevaatust: olukorrad, mis voivad kahjustada teie seadet voi muud varustust

‘ Teade: markused, kasutamise juhtnoorid voi taiendav teave

Eesti



Alustamine

Pakendi sisu

Kontrollige tootepakendist jargnevaid tksusi:
Akukomplekt
Kiirjuhend

‘ + Seadmega kaasas olevad uiksused ja mistahes saadaval olevad lisatarvikud véivad
- regioonist voi teenusepakkujast séltuvalt erineda.

- Tootega tarnitud Uksused on disainitud ainult teie seadme jaoks ning ei pruugi teiste
seadmetega Uhilduda.

Spetsifikatsioone ja vdljanagemist voib eelnevalt teavitamata muuta.

Tarvikuid saate osta kohalikult Samsungi edasimjalt. Enne ostmist kontrollige, et
need sobivad teie seadmele.

Kasutage uksnes Samsungi poolt heakskiidetud tarvikuid. Heaks kiitmata tarvikute
kasutamine voib tekitada garantii poolt katmata talitlusprobleeme ja torkeid.

Koigi tarvikute saadaval olek voib muutuda, séltudes taielikult tootjatest. Tarvikute
kohta leiate lisateavet Samsungi veebilehelt.

Seadme osad

USB-laadimisport —\
N
Laadimisport —/.\Q
\ Lahtestamise/aku
taseme nupp

Indikaatori tuli

Eesti



Alustamine

Akukomplekti laadimine

Nouandeid ja hoiatusi aku laadimise kohta

+Akukomplekti saate laadida laaduri abil (mUtakse eraldi).

Soltuvalt teie kasutatava laaduri tubist voib teil vaja minna Micro USB lGihenduspesa
kasutamist.

- Teise toiteallika peale laaduri, naiteks arvuti kasutamine, voib tuua kaasa aeglasema
laadimise, mida p&hjustab madalam elektrivool.

+ Akukomplekti saab laadimise ajal kasutada, kuid siis voib aku taitumine kauem aega vétta.

Laadimise ajal voib akukomplekt kuumeneda. See on normaalne ega tohiks akukomplekti

kasutusiga voi toimimist mojutada. Kui aku kuumeneb tavaparasest rohkem, voib laadimine
katkeda.

- Tegelikku véimsust (Wh) moddetakse aku valjundvoolu ja pinge pohjal. See voib erineda
seadmele margitud véimsusest (Wh) séltuvalt valjundvéimsuse seisundist, Uhendatud
seadme konfiguratsioonist ja tookeskkonnast.

Kui akukomplekt ei lae igesti, tooge akukomplekt ja laadur Samsungi teeninduskeskusesse.
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Alustamine

Laadimine

Laadige aku enne akukomplekti esmakordset kasutamist voi kui akukomplekti ei ole pikalt
kasutatud.

& - Kasutage ainult Samsungi poolt lubatud laadijaid ja kaableid. Teiste laadurite voi
kaablite kasutamine voib pdhjustada aku plahvatuse voi akukomplekti kahjustada.

Seadmel kiirlaadimise kasutamiseks (ihendage see akulaaduriga, mis toetab
adaptiivset kiirlaadimist.

1 Uhendage akukomplekt laaduriga.

@ Laaduri valesti ithendamine voib akukomplektile tdsiseid kahjustusi pdhjustada.
Vaarkasutusest tingitud kahjustusi garantii ei kata.

2 Parast tdielikku laadimist eemaldage akukomplekt laadurist.

‘ Energia saastmiseks lulitage votke laadija, kui te seda ei kasuta, pistikust valja. Laadijal

= ei ole toitelllitit, seega peate selle votma kui te seda ei kasuta energia saastmiseks
elektrikontaksits valja. Laadur peab laadimise ajal olema elektrikontakti laheduses ja
lihtsalt ligipaasetav.
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Alustamine

Olemasoleva akutoite kontrollimine

Kontrollige allesolevat akutoite taset, vajutades lahtestamise/aku taseme nuppu.

Indikaatori tuled annavad teavet allesolevast aku tasemest.

Allesolev aku tase Indikaatori tule olek

75-100% Neli indikaatori tuld pélevad

50-75% Kolm indikaatori tuld pélevad

25-50% Kaks indikaatori tuld pélevad

5-25% Uks indikaatori tuli péleb

0-5% Uks indikaatori tuli vilgub
Eesti



Akukomplekti kasutamine

Mobiilseadme laadimine

1 Uhendage tiks USB-kaabli ots akukomplekti USB-laadimisporti. Seejarel {ihendage USB-
kaabli teine ots mobiilseadme mitmeotstarbelisse pessa.

2 Kui mobiilseade on taielikult laetud, ihendage USB-kaabel mélema seadme kdljest lahti.

‘ + Soltuvalt teie seadme mitmeotstarbelisest pesast voib teil vaja minna Micro USB
- uhenduspesa kasutamist.

- Juhtmevaba laadimisega alustamiseks (ihendage mobiiliseade, mis toetab
juhtmevaba laadimist, akukomplektiga.

Kui mobiilseade parast akukomplektiga Ghendamist ei lae, vajutage lahtestamise/aku
taseme nuppu.

+ Akukomplekt on taiendav valine aku. See ei pruugi mondasid mobiilseadmeid
taielikult laadida.

Kui akukomplekt puutub kokku vaga kuumade véi kiilmade temperatuuridega
voi ilmneb viga, hakkab indikaatori tuli valgelt vilkuma. Uhendage mobiilseade
akukomplektist lahti ja seejarel Uhendage need uuesti.

Eesti



Copyright
Copyright © 2016 Samsung Electronics
Antud kasutusjuhend on kaitstud rahvusvaheliste autoridigustega.

Kasutusjuhendi tihtki osa ei tohi ilma Samsung Electronicsi eelneva kirjaliku loata
reprodutseerida, levitada, tolkida voi edastada mitte mingil kujul ega mingite vahendite abil,
olgu need siis elektroonilised voi mehaanilised, sealhulgas kopeerimine, salvestamine voi
talletamine mis tahes andmete salvestamise ja esitamise stisteemis.

Kaubamargid

SAMSUNG ja SAMSUNG logo on Samsung Electronics registreeritud kaubamargid.

Koik muud kaubamargid ja autoridigused kuuluvad nende omanikele.
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Lees dit eerst

Lees deze snelstartgids door zodat u verzekerd bent van veilig en correct gebruik voordat u het
apparaat in gebruik neemt.
Afbeeldingen kunnen er anders uitzien dan het daadwerkelijke product. De inhoud kan zonder
voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.
Voordat u de batterijpack gebruikt, moet u eerst controleren of deze compatibel is met uw
apparaat.

Symbolen in deze gebruiksaanwijzing

& Waarschuwing: situaties die kunnen leiden tot letsel voor uzelf of anderen

@ Let op: situaties die kunnen leiden tot schade aan uw apparaat of andere apparatuur

‘ Kennisgeving: opmerkingen, gebruikstips of aanvullende informatie

i
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Aan de slag

Inhoud van de verpakking

Controleer of de doos de volgende onderdelen bevat:
Batterijpack
Snelstartgids

‘ + De bijgeleverde onderdelen bij uw apparaat en de beschikbare accessoires kunnen
= verschillen, afhankelijk van uw regio of serviceprovider.

De bijgeleverde onderdelen zijn alleen bedoeld voor dit apparaat en zijn mogelijk niet
compatibel met andere apparaten.

Vormgeving en specificaties zijn onderhevig aan wijzigingen zonder voorafgaande
kennisgeving.

U kunt extra accessoires kopen bij uw lokale Samsung-dealer. Controleer of ze
compatibel zijn met het apparaat voordat u ze koopt.

Gebruik alleen door Samsung goedgekeurde accessoires. Als u niet-goedgekeurde
accessoires gebruikt, kunnen er prestatieproblemen en storingen optreden die niet
onder de garantie vallen.

De beschikbaarheid van alle accessoires is onderhevig aan wijzigingen die volledig
afhankelijk zijn van de fabrikanten. Ga naar de website van Samsung voor meer
informatie over de beschikbare accessoires.

Indeling van het apparaat

USB-opladerpoort —\
N
Opladerpoort —/.\Q

AN

Resetten/

Indicatorlampje <
batterijniveautoets

Nederlands
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Aan de slag

De batterijpack opladen

Tips en voorzorgsmaatregelen voor het opladen van batterijen

U kunt de batterijpack opladen met de oplader (los verkrijgbaar).

Afhankelijk van het type oplader dat u gebruikt, moet u mogelijk de Micro-USB-aansluiting
gebruiken.

Als u een andere stroombron dan de oplader gebruikt, zoals een computer, kan de
oplaadsnelheid lager zijn wegens een lagere stroomsterkte.

De batterijpack kan worden gebruikt terwijl deze wordt opgeladen, maar het kan dan langer
duren om de batterij op te laden.

- Tijdens het opladen kan de batterijpack warm worden. Dit is normaal en is niet van invloed op
de levensduur of prestaties van de batterijpack. Als de batterij warmer wordt dan normaal, kan
de oplader ophouden met opladen.

De werkelijke capaciteit (Wh) wordt gemeten op basis van de uitgangsstroom en het voltage
van de batterij. Deze kan afwijken van de capaciteit (Wh) die wordt aangegeven op het
apparaat, afhankelijk van de omstandigheden van de uitgangsstroom, de circuitconfiguratie van
het verbonden apparaat en de gebruiksomgeving.

Als de batterijpack niet correct wordt opgeladen, brengt u de batterijpack en de oplader naar
een Samsung Servicecenter.

Nederlands
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Aan de slag

Opladen

Laad de batterij op voordat u de batterijpack voor het eerst gebruikt of als u de batterijpack langere
tijd niet hebt gebruikt.

& * Gebruik alleen opladers en kabels die zijn goedgekeurd door Samsung. Bij gebruik van
niet-goedgekeurde opladers of kabels bestaat het risico dat de batterij ontploft of dat de
batterijpack schade oploopt.

Als u Snel opladen wilt gebruiken op uw apparaat, sluit u het aan op een batterijoplader
die Adaptief snel opladen ondersteunt.

1 Sluit de batterijpack aan op een oplader.

@ Als u de oplader verkeerd aansluit, kan dit ernstige schade aan de batterijpack veroorzaken.
Schade die wordt veroorzaakt door verkeerd gebruik, valt niet onder de garantie.

2 Als de batterij volledig is opgeladen, koppelt u de batterijpack los van de oplader.

‘ Om stroom te besparen moet u de oplader loskoppelen wanneer u deze niet gebruikt. De
2 oplader beschikt niet over een aan/uit-schakelaar. U moet daarom de oplader loskoppelen
van het stopcontact wanneer u deze niet gebruikt, om te voorkomen dat u energie verspilt.
De oplader moet in de buurt van het stopcontact blijven tijdens het opladen en moet

eenvoudig te bereiken zijn.

Nederlands
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Aan de slag

De resterende batterijlading controleren

Controleer de resterende batterijlading door op de toets Resetten/batterijniveau te drukken.

De indicatorlampjes geven de resterende batterijlading aan.

Resterende

et ye Status van indicatorlampjes
batterijlading P)

75-100% Vier indicatorlampjes aan
50-75% Drie indicatorlampjes aan
25-50% Twee indicatorlampjes aan
5-25% Eén indicatorlampje aan
0-5% Eén indicatorlampje knippert
Nederlands
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De batterijpack gebruiken

Het mobiele apparaat opladen

1 Sluit het ene uiteinde van de USB-kabel aan op de USB-oplaadpoort van de batterijpack. Sluit
vervolgens het andere uiteinde van de USB-kabel aan op de multifunctionele aansluiting van
het apparaat.

2 Wanneer het mobiele apparaat volledig is opgeladen, koppelt u de USB-kabel los van beide
apparaten.

‘ - Afhankelijk van de multifunctionele aansluiting van uw mobiele apparaat moet u
- mogelijk de Micro-USB-aansluiting gebruiken.

Als u wilt beginnen met snel opladen, sluit u een mobiel apparaat met ondersteuning
voor snel opladen aan op de batterijpack.

Als het mobiele apparaat niet wordt opgeladen nadat het is aangesloten op de
batterijpack, drukt u op de toets Resetten/batterijniveau.

De batterijpack is een externe hulpbatterij. Mogelijk kan hij sommige mobiele apparaten
niet volledig opladen.

Als de batterijpack wordt blootgesteld aan zeer warme of koude temperaturen of als een
fout optreedst, knippert het indicatorlampje wit. Koppel het mobiele apparaat los van de
batterijpack en sluit ze weer aan.

Nederlands
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Drukfouten voorbehouden.

Copyright
Copyright © 2016 Samsung Electronics

Deze gebruiksaanwijzing is beschermd onder internationale auteursrechtwetten.

Geen enkel onderdeel van deze gebruiksaanwijzing mag worden gereproduceerd, gedistribueerd,
vertaald of verzonden in welke vorm dan ook of op welke elektronische of mechanische wijze

dan ook, inclusief door deze te fotokopiéren, op te nemen of op te slaan in een systeem voor het
opslaan en ophalen van informatie, zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van Samsung
Electronics.

Handelsmerken

SAMSUNG en het SAMSUNG-logo zijn gedeponeerde handelsmerken van Samsung Electronics.

Alle overige handelsmerken en auteursrechten zijn het eigendom van de betreffende eigenaren.

Nederlands
7



Las den har handboken forst

Las handboken noggrant innan du anvander enheten sd att du anvander den pa ett sakert och
riktigt satt.

Bilder kan skilja sig fran den verkliga produkten. Innehallet kan komma att andras utan
foregaende meddelande.

Se till att batteripacket ar kompatibelt med enheten innan du anvander det.
Instruktionsikoner

& Varning: Situationer som kan leda till att du skadar dig eller att andra skadar sig

@ Var forsiktig: Situationer som kan leda till skador pa enheten eller annan utrustning

‘ Observera: Kommentarer, anvandningstips eller tillaggsinformation

Svenska
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Komma igang

Forpackningens innehall

Kontrollera att produktforpackningen innehaller féljande foremal:

Batteripack.
Snabbstartsguide.

‘ +Vilka produkter som medféljer enheten och tillgangliga tilloehor kan variera beroende
- pa region eller tjansteleverantor.

De medféljande produkterna ar endast utformade for den har enheten och ar kanske
inte kompatibla med andra enheter.

Utseendet och specifikationerna kan komma att andras utan féregdende
meddelande.

Du kan kopa ytterligare tillbehor fran din lokala Samsung-aterforsaljare. Kontrollera
att de ar kompatibla med enheten fére kdpet.

+ Anvand endast tillbehor som ar godkanda av Samsung. Om du anvander tillbehor
som inte ar godkanda kan det leda till prestandaproblem och fel som inte tacks av
garantin.

- Tillbehorens tillganglighet ar helt beroende av tillverkarna och kan komma att andras.
Mer information om tillgangliga tilloehor hittar du pa Samsungs webbplats.

Enhetslayout

USB-laddningsuttag —\

§;

Laddningsport —/\

"Q
\ Aterstallnings-/

Indikatorlampa batterinivaknapp

Svenska
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Komma igang

Ladda batteripacket

Tips och forsiktighetsatgarder vid batteriladdning

Du kan ladda batteripacket med hjalp av laddaren (saljs separat).

Beroende pa vilken typ av laddare du anvander maste du eventuellt anvanda Micro USB-
kontakten.

+ Om du anvander en annan stromkalla an laddaren, exempelvis en dator, kan det leda till en
lagre laddningshastighet pa grund av lagre strom.

Batteripacket kan anvandas nar det laddas, men det kan da ta langre tid att ladda batteriet
helt.

Batteripacket kan bli varmt nar det laddas. Detta ar normalt och paverkar inte batteripackets
livslangd eller prestanda. Om batteriet blir varmare an normalt kan det handa att laddaren
slutar ladda.

Faktisk kapacitet (Wh) mats utifran batteriets utstrom och utspanning. Den kan skilja sig
fran kapaciteten (Wh) som finns angiven pa enheten, beroende pa uteffekten, den anslutna
enhetens kretskonfiguration och anvandningsmiljo.

+ Om batteripacket inte laddas som det ska, ska du ta med batteripacket och laddaren till ett
Samsung-servicecenter.

Svenska
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Komma igang

Laddar

Ladda batteriet innan du anvander batteripacket for férsta gangen eller nar batteripacket inte
har anvants under en langre period.

& + Anvand bara laddare och kablar som ar godkanda av Samsung. Om du anvander
laddare eller kablar som inte ar godkanda kan batterierna explodera eller skada
batteripacket.

Om du vill anvanda snabb laddning pa enheten ska du ansluta den till en
batteriladdare som har stéd for adaptiv snabb laddning.

1 Anslut batteripacket till en laddare.

Om du ansluter laddaren pa fel satt kan allvarliga skador uppsta pa batteripacket. Skador
som orsakas av felaktig anvandning omfattas inte av garantin.

2 Nar batteripacket har laddats helt ska det kopplas bort fran laddaren.

‘ Koppla ur laddaren nar den inte anvands for att spara energi. Laddaren har inget
= stromreglage, sa du maste koppla ur laddaren fran eluttaget nar den inte anvands for
att undvika att slésa med strom. Laddaren ska vara nara eluttaget och latt att komma at
under laddningen.

Svenska
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Komma igang

Kontrollera aterstaende batteriladdning

Kontrollera aterstdende batteriladdning genom att trycka pa knappen Aterstéll/batteriniva.

Indikatorlamporna visar aterstaende batteriladdning.

Aterstaende

Indikatorlampsstatus
batteriladdning P

75-100 % Fyra indikatorlampor pa
50-75 % Tre indikatorlampor pa
25-50 % Tva indikatorlampor pa
5-25% En indikatorlampa pa
0-5% En indikatorlampa blinkar
Svenska
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Anvanda batteripacket

Ladda den mobila enheten

1 Anslut ena danden av USB-kabeln till batteripackets USB-laddningsuttag. Anslut sedan den
andra anden av USB-kabeln till den mobila enhetens flerfunktionsuttag.

2 Nar den mobila enheten ar helt laddad kopplar du fran USB-kabeln fran bada enheterna.

‘ + Beroende pa den mobila enhetens flerfunktionsuttag maste du eventuellt anvanda
= Micro USB-kontakten.

For att starta snabb laddning ska du ansluta en mobil enhet som stoder snabb
laddning till batteripacket.

+ Om den mobila enheten inte laddas efter att den har anslutits till batteripacket ska du
trycka pa knappen Aterstill/batteriniva.

Batteripacket ar ett externt hjalpbatteri. Det laddar eventuellt inte vissa mobila
enheter helt.

- Om batteripacket utsatts for extremt varma eller kalla temperaturer eller om ett fel
intraffar blinkar indikatorlampan med vitt sken. Koppla bort den mobila enheten fran
batteripacket och anslut dem sedan igen.

Svenska
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Behover du hjalp eller har fragor, hanvisar vi till
Www.samsung.se.

Klicka pd "SUPPORT"=>"Hjalp & felsokning” och
valj sedan produktgrupp och produkttyp

Alternativt ring var kundsupport tfn:
0771-SAMSUNG (7267864)

Upphovsratt

Copyright © 2016 Samsung Electronics
Den har handboken skyddas av internationell upphovsrattslagstiftning.

Ingen del i den har handboken far reproduceras, distribueras, versattas eller dverforas i nagon
form eller pa nagot satt, elektroniskt eller mekaniskt, inklusive fotokopiering, inspelning och
lagring i system for lagring av och atkomst till information, utan foregaende skriftligt samtycke
fran Samsung Electronics.

Varumarken

SAMSUNG och logotypen fér SAMSUNG ar registrerade varumarken som tillhor Samsung
Electronics.

Alla andra varumarken och upphovsratter tillhor respektive agare.

Svenska
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Les dette forst

Les denne bruksanvisningen far du bruker enheten for a sikre trygg og riktig bruk.

Bildene kan skille seg fra utseendet til det faktiske produktet. Innholdet kan endres uten
forhandsvarsel.

Far du bruker batteripakken ma du forsikre deg om at den er kompatibel med enheten din.
Instruksjonsikoner

& Advarsel: Situasjoner som kan fare til skader pa deg selv eller andre

@ Obs: Situasjoner som kan skade enheten eller annet utstyr

‘ Merknad: Merknader, brukstips eller ytterligere informasjon

Norsk



Komme i gang

Pakkeinnhold

Kontroller at produktesken inneholder falgende:

Batteripakke

Hurtigstartveiledning

‘ + Utstyret som leveres med enheten, samt annet tilgjengelig tilbehear, kan variere,
= avhengig av omrade og tjenesteleverander.

Det medfglgende utstyret er utformet kun for denne enheten, og det er ikke sikkert at
det er kompatibelt med andre enheter.

Utseende og spesifikasjoner kan endres uten forhandsvarsel.

Du kan kjgpe ytterligere tilbehgr fra din lokale Samsung-forhandler. Kontroller at
dette er kompatibelt med enheten far kjap.

Bruk bare Samsung-godkjent tilbehgar. Bruk av tilbehgr som ikke er godkjent, kan
forarsake ytelsesproblemer og feil som ikke dekkes av garantien.

- Tilgjengelighet for alt tilbehgr kan endres etter produsentenes eget
forgodtbefinnende. Ga til nettstedet til Samsung for mer informasjon om tilgjengelig
tilbeher.

Enhetsoppsett

USB-laderport —\
N
Laderport —/.\

"Q
\ Tilbakestillings-/

batterinivaknapp

Indikatorlys

Norsk



Komme igang

Lade opp batteripakken

Tips og forholdsregler for lading av batteri

Du kan lade batteripakken ved hjelp av laderen (selges separat).
+ Avhengig av typen lader du bruker, kan du matte bruke Mikro-USB-kontakten.

Hvis du bruker en annen stremkilde enn laderen, som en datamaskin, kan det fare til tregere
ladehastighet pa grunn av lavere elektrisk spenning.

Batteripakken kan brukes mens den lades, men det kan ta lengre tid a lade batteriet helt
opp.

Batteripakken kan bli varm under lading. Dette er normalt og skal ikke pavirke levetiden eller
ytelsen til batteripakken. Hvis batteriet blir varmere enn vanlig, kan laderen slutte a lade.

Den faktiske kapasiteten (Wh) er basert pa batteriets utgangsstrem og -spenning. Den
kan avvike fra kapasiteten (Wh) som er oppgitt pa enheten, avhengig av utgangseffekten,
kretskonfigurasjonen til den tilkoblede enheten og driftsmiljget.

Hvis batteripakken ikke lades riktig, ma du ta med bdde batteripakken og laderen til et
Samsung-servicesenter.

Norsk



Komme igang

Lader

Lad batteriet far du bruker batteripakken for fgrste gang, eller dersom batteripakken har vaert
ubrukt i lengre perioder.

& + Bruk kun Samsung-godkjente ladere og kabler. Bruk av ladere eller kabler som ikke er
godkjente, kan fare til at batteriet eksploderer eller skade batteripakken.

For a bruke hurtiglading pa enheten din, kobler du den til en batterilader som statter
tilpasset hurtiglading.

1 Koble batteripakken til en lader.

@ Hvis du kobler til laderen feil, kan dette fore til alvorlige skader pa batteripakken. Skader
som er forarsaket av feil bruk, dekkes ikke av garantien.

2 Etter fullading kobler du batteripakken fra laderen.

‘ For a spare energi bgr du koble fra laderen ndr den ikke er i bruk. Laderen er ikke utstyrt

= med en strgmbryter, sa du bgr derfor koble den fra stikkontakten nar den ikke er bruk for
a unnga ungdvendig stremforbruk. Laderen ma plasseres naer stikkontakten og veere lett
tilgjengelig under lading.

Norsk



Komme i gang

Kontrollere hvor mye stram det er igjen pa
batteriet

Du kan kontrollere hvor mye strgm som er igjen pa batteriet ved a trykke pa tilbakestill/
batterinivaknappen.

Indikatorlysene viser hvor mye strgm det er igjen pa batteriet.

Strem igjen Indikatorlysstatus
75-100 % Fire indikatorlys lyser
50-75 % Tre indikatorlys lyser
25-50 % To indikatorlys lyser
5-25% Ett indikatorlys lyser
0-5% Ett indikatorlys blinker
Norsk



Bruke batteripakken

Lade den mobile enheten

1 Koble den ene enden av USB-kabelen til USB-laderporten pa batteripakken. Koble deretter
den andre enden av USB-kabelen til flerfunksjonskontakten pa den mobile enheten.

2 Koble USB-kabelen fra begge enhetene nar den mobile enheten er fulladet.

‘ +Avhengig av den mobile enhetens flerfunksjonskontakt, kan du matte bruke Micro-
= USB-kontakten.

Begynn hurtiglading ved a koble en mobil enhet som stgatter hurtiglading, til
batteripakken.

Hvis den mobile enheten ikke lades etter d ha blitt koblet til batteripakken, trykker du
pa tilbakestill/batterinivaknappen.

Batteripakken er et ekstra, eksternt batteri. Det kan hende at det ikke kan lade enkelte
mobile enheter fullstendig.

+Huvis batteripakken utsettes for ekstremt hgye eller lave temperaturer, eller hvis
det oppstar en feil, vil indikatorlyset blinke hvitt. Koble den mobile enheten fra
batteripakken, og koble dem deretter sammen igjen.

Norsk



Trenger du hjelp eller har spgrsmal, henviser vi til www.samsung.no.
Klikk inn pa “SUPPORT"=>"Hjelp og feilsgking” eller sgk ved hjelp av modellnummer.
Alternativt kan du ringe var kundesupport pa telefon 815 56 480.

Opphavsrett
Copyright © 2016 Samsung Electronics

Denne bruksanvisningen er beskyttet av internasjonale lover om opphavsrett.

Ingen deler av denne bruksanvisningen kan gjengis, distribueres, oversettes eller overfares i
noen form eller pa noen mater, elektronisk eller manuelt, inkludert kopiering, opptak eller lagring

i informasjonslagrings- og gjenopprettingssystemer, uten skriftlig forhandsgodkjennelse fra
Samsung Electronics.

Varemerker

SAMSUNG og SAMSUNG-logoen er registrerte varemerker som tilhgrer Samsung Electronics.

Alle andre varemerker og opphavsrettigheter tilhgrer sine respektive eiere.

Norsk
7



Lue tama ensin

Lue tama opas huolellisesti ennen laitteen kayttoa, jotta osaat kayttaa laitetta turvallisesti ja
oikein.
+ Kuvien ulkoasu voi poiketa todellisesta tuotteesta. Sisaltda voidaan muuttaa ilman
ennakkoilmoitusta.

Varmista ennen akun kayttoa, etta se on yhteensopiva laitteesi kanssa.

Ohjekuvakkeet

& Varoitus: Tilanteet, jotka voivat aiheuttaa vammoja sinulle tai muille

@ Vaara: Tilanteet, joissa tama laite tai muut laitteet voivat vahingoittua

‘ Huomautus: Huomautuksia, kayttovinkkeja tai lisatietoja

Suomi



Aloittaminen

Pakkauksen sisalto

Tarkista, etta tuotepakkaus sisaltaa seuraavat osat:

Akku
Pikaopas

‘ - Laitteen mukana toimitettavat varusteet ja saatavissa olevat lisdvarusteet voivat
- vaihdella alueen tai palveluntarjoajan mukaan.

+ Mukana toimitettavat varusteet on suunniteltu vain tahan laitteeseen, eivatka ne
valttamatta ole yhteensopivia muiden laitteiden kanssa.

Ulkoasua ja teknisia ominaisuuksia voidaan muuttaa ilman ennakkoilmoitusta.

Voit ostaa lisavarusteita Samsung-jalleenmyyjalta. Varmista ennen ostamista, etta ne
ovat yhteensopivia laitteen kanssa.

Kayta vain Samsungin hyvaksymia lisavarusteita. Hyvaksymattomien lisavarusteiden
kayttaminen voi aiheuttaa suorituskykyongelmia ja vikoja, joita takuu ei kata.

Kaikkien lisavarusteiden saatavuus on kokonaan niita valmistavien vastaavien
yhtididen vastuulla. Lisatietoja saatavilla olevista lisavarusteista on Samsungin
sivustossa.

Laitteen osat

USB-laturiportti —\
S;
Laturiportti —/.\\
Merkkivalo Nollauspainike / z?kun
varaustason painike

Suomi



Aloittaminen

Akun lataaminen

Akun lataamista koskevia vihjeita ja varotoimia

- Voit ladata akkua laturilla (myydaan erikseen).
Kayttamasi laturin tyypin mukaan sinun on ehka kaytettava Micro USB -liitinta.

+Jos kaytat muuta virranlahdetta kuin laturia, kuten tietokonetta, latausaika voi olla hitaampi
alhaisemman sahkévirran vuoksi.

Akkua voi kayttaa latauksen aikana, mutta akun lataaminen voi hidastua.

Akku voi kuumentua latauksen aikana. Tama on normaalia, eika sen pitaisi vaikuttaa akun
kayttoikaan eika suorituskykyyn. Jos akku kuumenee tavallista voimakkaammin, laturi voi
lopettaa lataamisen.

- Todellinen kapasiteetti (Wh) mitataan akun lahtovirran ja -jannitteen perusteella. Se
voi poiketa laitteeseen merkitysta kapasiteetista (Wh) lahtovirran tilan, liitetyn laitteen
piirikokoonpanon ja kayttoympariston mukaan.

+ Jos akku ei lataudu asianmukaisesti, vie akku ja laturi Samsung-huoltoon.

Suomi



Aloittaminen

Lataaminen

Lataa akku, ennen kuin kdytat akkua ensimmaisen kerran tai kun akku on ollut pitkaan
kdyttamattomana.

& - Kayta ainoastaan Samsungin hyvaksymia latureita ja kaapeleita. Muut kuin hyvaksytyt
laturit tai kaapelit voivat aiheuttaa akun rajahtamisen tai akun vahingoittumisen.

Jos haluat kayttaa pikalatausta laitteessasi, liita se akkulaturiin, joka tukee Adaptive
fast charging -toimintoa.

1 Liita akku laturiin.

@ Laturin liittdminen vaarin voi vahingoittaa akkua vakavasti. Takuu ei kata
epaasianmukaisen kayton aiheuttamia vaurioita.

2 Kun akku on latautunut tayteen, irrota akku laturista.

‘ Saasta energiaa irrottamalla laturi, kun sita ei tarvita. Laturissa ei ole virtakytkinta, joten
= irrota laturi pistorasiasta sahkon saastamiseksi, kun laturia ei tarvita. Laturi on pidettava
lahella pistorasiaa ja helposti saatavilla latauksen ajan.

Suomi



Aloittaminen

Akun jaljella olevan varauksen tarkistaminen

Tarkista akun jaljella oleva varaus painamalla nollauspainiketta / akun varaustason painiketta.

Merkkivalot ilmaisevat akun jaljella olevan varauksen.

Akun jaljella ol
un jajefla oleva Merkkivalojen tila

varaus
75-100 % Nelja merkkivaloa palaa
50-75 % Kolme merkkivaloa palaa
25-50 % Kaksi merkkivaloa palaa
5-25% Yksi merkkivalo palaa
0-5% Yksi merkkivalo vilkkuu

Suomi



Akun kayttaminen

Mobiililaitteen lataaminen

1 Kytke USB-kaapelin toinen paa akun USB-laturiporttiin. Kytke sitten USB-kaapelin toinen paa
mobiililaitteen monitoimiliitantaan.

2 Kun mobiililaite on latautunut tayteen, irrota USB-kaapeli kummastakin laitteesta.

‘ * Mobiililaitteen monitoimiliitannan mukaan sinun on ehka kaytettava Micro USB
- -liitinta.

+ Voit kdynnistaa pikalatauksen liittamalla pikalatausta tukevan mobiililaitteen akkuun.

+Jos mobiililaite ei lataudu, kun se on liitetty akkuun, paina nollauspainiketta / akun
varaustason painiketta.

Akku on ulkoinen lisdakku. Se ei ehka lataa tayteen kaikkia mobiililaitteita.

«Jos akku on alttiina hyvin korkeille tai matalille lampatiloille tai jos ilmenee virhe,
merkkivalo vilkkuu valkoisena. Irrota mobiililaite akusta ja yhdista ne sitten uudelleen.

Suomi



Jos tarvitset apua tai on kysyttavaa, kdy sivullamme
www.samsung.fi.

Klikkaa "TUKI"=>"Ongelmanratkaisu”
ja valitse tuoteryhma ja tuote.

Vaihtoehtoisesti soita asiakastukeemme
puhelinnumeroon: 030-6227 515

Tekijanoikeus

Copyright © 2016 Samsung Electronics
Tama opas on kansainvalisten tekijanoikeuslakien suojaama.

Taman oppaan osittainenkin jaljentaminen, jakeleminen, kdantaminen tai siirtdminen missa
tahansa muodossa tai milla tahansa tavalla, sahkoisesti tai mekaanisesti, mukaan lukien
valokopiointi, danittaminen tai sailyttaminen tietojen sailytys- ja hakujarjestelmissa, on kiellettya
ilman Samsung Electronicsin ennakkoon myodntamaa kirjallista lupaa.

Tavaramerkit

SAMSUNG ja SAMSUNG-logo ovat Samsung Electronicsin rekisterdityja tavaramerkkeja.

Kaikki muut tavaramerkit ja tekijanoikeudet ovat omistajiensa omaisuutta.

Suomi
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Laes dette forst

Du bgr lzese vejledningen, far du tager enheden i brug, for at opleve sikker og korrekt brug.

Billederne kan se anderledes ud end for det faktiske produkt. Indholdet kan sendres uden
forudgaende varsel.
Inden du bruger batteripakken, skal du kontrollere, om den er kompatibel med din enhed.

Vejledningens ikoner

& Advarsel: Situationer, hvor der er risiko for, at du eller andre kommer til skade

@ Forsigtig: Situationer, hvor der er risiko for, at enheden eller andet udstyr beskadiges

‘ Bemaerk: Bemaerkninger, tips eller yderligere oplysninger

Dansk



Kom godtigang

Pakkens indhold

Kontroller, at falgende dele er i aesken:
Batteripakke
* Hurtigstart

‘ + De dele, der folger med enheden samt eventuelt tilbehgr, kan variere alt athaengigt af
= dit geografiske omrade eller din tjenesteudbyder.

De medfglgende dele er kun beregnet til brug sammen med denne enhed og er
muligvis ikke kompatible med andre enheder.

Udseendet og specifikationer kan aendres uden forudgdende varsel.

Du kan kabe mere tilbehgr hos din lokale Samsung-forhandler. Du skal sikre dig, at
det er kompatibelt med enheden inden kgbet.

Brug kun tilbehgr, der er godkendt af Samsung. Brug af ikke-godkendt tilbehgr kan
muligvis medfare ydelsesproblemer og fejlfunktioner, der ikke daekkes af garantien.

+ Tilgeengeligheden af alt tilbehgr kan helt og holdent andres af producenten. For flere
informationer om tilgeengeligt tilbehar kan du se Samsungs websted.

Enhedens udseende

USB-opladerport —\
N
Opladerport —/\

Q\

Knappen nulstil/

Indikatorlys .
batteriniveau

Dansk



Kom godt i gang

Opladning af batteripakken

Tip til batteriopladning og forholdsregler

Du kan oplade batteripakken ved hjalp af opladeren (kabes separat).

+ Afhaengigt af den type oplader, du bruger, kan du veere ngdt til at bruge Micro USB-
adapteren.

Brug af en anden stremkilde end opladeren, som f.eks. en computer, kan medfgre en
langsommere opladningshastighed pa grund af en lavere elektrisk spaending.

Batteripakken kan anvendes, mens den oplades, men det kan tage laengere tid at lade
batteriet helt op.

Under opladning kan batteripakken blive varm. Dette er normalt og ber ikke pavirke
batteripakkens levetid eller ydelse. Hvis batteriet bliver varmere end normalt, opharer
opladeren muligvis med at oplade.

Den faktiske kapacitet (Wh) madles baseret pa batteriets udgangsstrem og -spaending. Den
kan veere anderledes end den kapacitet (Wh), der er angivet pa enheden, afhaengigt af
stromforhold, kredslgbskonfigurationen for den tilsluttede enhed og driftsmiljget.

Hvis batteripakken ikke oplades ordentligt, skal du tage batteripakken og opladeren med til
et af Samsungs servicecentre.

Dansk



Kom godt i gang

Opladning

Oplad batteriet, inden du bruger batteripakken fgrste gang, eller hvis batteripakken ikke har
vaeret anvendt i laengere tid.

& + Brug kun opladere og kabler, som er godkendt af Samsung. Ikke-godkendte opladere
eller kabler kan fa batteriet til at eksplodere eller beskadige batteripakken.

For at kunne anvende hurtigopladning pa enheden skal den tilsluttes en
batterioplader, der understatter tilpasset hurtigopladning.

1 Slut batteripakken til en oplader.

Batteripakken kan blive alvorligt beskadiget, hvis opladeren tilsluttes forkert. Skader som
folge af forkert brug daekkes ikke af garantien.

2 Efter fuld opladning skal batteripakken kobles fra opladeren.

‘ Kobl opladeren fra, ndr den ikke er i brug, for at spare strem. Da opladeren ikke har en

= teend/sluk-kontakt, skal du tage opladerstikket ud af stikkontakten, nar opladeren ikke
benyttes, for at undga stremspild. Opladeren skal placeres tzet pa stikkontakten og veere
lettilgaengelig under opladning.

Dansk



Kom godt i gang

Kontrollere den resterende batteristrom

Tjek den resterende batteristram ved at trykke pa knappen nulstil/batteriniveau.

Indikatorlysene oplyser dig om den resterende batteristrgm.

Resterende .

) Indikatorlysstatus
batteristrom
75-100 % Fire indikatorlys teendt
50-75 % Tre indikatorlys teendt
25-50 % To indikatorlys teendt
5-25% Et indikatorlys taendt
0-5% Et indikatorlys blinker

Dansk



Bruge batteripakken

Oplade mobilenheden

1 Slut den ene ende af USB-kablet til batteripakkens USB-opladerport. Slut derefter den anden
ende af USB-kablet til indgangen til multifunktionsstikket pa mobilenheden.

2 Nar mobilenheden er helt opladet, kobles USB-kablet fra begge enheder.

‘ + Afhaengigt af enhedens multifunktionsstik, kan du vaere ngdt til at bruge Micro USB-
- adapteren.

For at begynde hurtigopladning skal du slutte en mobilenhed, der understgatter
hurtigopladning, til batteripakken.

Hvis mobilenheden ikke oplader, ndr den er sluttet til batteripakken, skal du trykke pa
knappen nulstil/batteriniveau.

Batteripakken er et ekstra, eksternt batteri. Den vil muligvis ikke oplade visse
mobilenheder helt.

+ Huvis batteripakken udsaettes for ekstremt kolde eller varme temperaturer, eller der
opstar en fejl, blinker indikatorlyset hvidt. Kobl mobilenheden fra batteripakken, og
tilslut den derefter igen.

Dansk



Behaver du hjzelp, eller har du spargsmal, er du
velkommen til at klikke ind pa www.samsung.dk.

Klik pa "SUPPORT” => "Hjeelp & fejlfinding’,
og veelg derefter produktgruppe og type.

Alternativt kan du ringe til supporten pa telefon
70701970.

Ophavsret

Ophavsret © 2016 Samsung Electronics
Denne vejledning er beskyttet af internationale love om ophavsret.

Ingen del af denne vejledning ma uden forudgdende skriftlig tilladelse fra Samsung Electronics
reproduceres, distribueres, oversaettes eller overfgres i nogen form eller pd nogen made,
elektronisk eller mekanisk, herunder ved fotokopiering, optagelse eller lagring i et segesystem
ellerinformationslager.

Varemeerker

SAMSUNG og SAMSUNG-logoet er registrerede varemzerker tilhgrende Samsung Electronics.

Alle andre varemaerker og ophavsrettigheder tilhgrer de respektive ejere.
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Alafdote mpwta

MapakaleioTe va dlafacete MPOOEKTIKA AUTO TO EYXEIPIOLO TTPIV XPNOIUOTIOICETE T CUOKELN 0AE Yia va
dlao@ahioete ao@alr Kal cwaoThA Xpron.

O1 eIkdVEC Umopei va €xouv SIAPOPETIKA EUPAVION ATIO TO TTPAYHATIKO TTPOIOV. To TEPIEXOUEVO
UTTOKELTAL O€ aNAayr Xwpig mpogidormoinon.

Mptv xpnotpomotnoete to battery pack, BeBaiwbeite 6Tt eivat cupPatd pe T cuokeun oag.
Eikovidia odnyiwv

& Mpo&idomoinon: kataotdoelg Tou Ba prmopoloav va TPOKAAECOLV TPAUUATIOUO O€ E0AC 1 O
AaA\ou¢

@ Mpoocoxn: kataoTtdoelg mou Ba pmopovoav va POKAAEGoLV (NI 0T CUOKEUH 0ag 1} AANO
eComhiopno

‘ I'vwoTtomoinon: onUelWaoELg, CUUPBOUAEC xpriong 1 MPOCHETEC TANPOYOPIE

EMnvika
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Mpwta fApata

[eplexopeva ocuokevaaoiag

EAéy&te To KouTi TOu MPOIdVTOC yia Ta MaPAKATwW €idN:
Battery pack
O8nyog ypriyopng ekkivnong

z avAahoya e TN YEWYPAPIKR TIEPLOXN 1) TOV TTAPOXO UTINPECIWV.

‘ + Ta €idn ouvodelouv Tn cuokeur kal Tuxov dlabéaipa aéeooudp evdéxetal va dlagépouv

Ta ouvodeUTIKA €i0n €xouv oxedIAOTE LOVO YIa TN CUOKEUH AUTH Kal EVOEXETAL va NV gival

oupPBatd pe AANNEC CUOKEVEC.

H epgpavion kat ol mpodiaypa@Eg UTTOKEIVTAL O AANAYH XWPIG Tponyoupevn eidomoinon.

Mmopeite va ayopdoete mpdobeta aecoudp amd Tov TOTIKO EUMOPO TNG Samsung.
BeBaiwbeite 611 eival oupatd pe Tn CUCKELR TPV TNV AYOPA.

Xpnoluomoleite amokAEIOTIKA a&ecoudp eyKekpluéva amod Tn Samsung. H xprion
UN EYKEKPIPEVWY a&ecoudp evoéxeTal va TPOKAAEDEL TTpoBARpata amddoong Kal
SuoAeltoupyieg mou Sev KAAUTITOVTAL ATTO TNV €yyunon.

H SiaBeoipdtnTta OAwv Twv afecoudp umtokeltal o€ alhayr ou e€QPTATAL ATTOKAEIOTIKA
amd TIC KATAOKEVAOTIKEC ETAIPEIEC. 1A TTEPIOCOTEPEC TTANPOPOPIEC OXETIKA UE Ta SlaBéaipa

a&eooudp, avatpé€te 0TOV IOTOTOMO TNG Samsung.

Aataén cUOKEUNC

Oupa goptiotr) USB —\
S
Ynodoxn popTIoTH —/.\Q
Evéeiktiki Auyvia \ MAAKTPO emavagopac/
emméSou pmatapiag
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Mpwta BAuata

Doption tou battery pack

YUMBOUAEC Kat TPOPUAAEELC Yia TN pOPTION TNG LImaTapiag

Mmopeite va @optioete To battery pack xpnoipomolwvtag 1o QopTioTH (mwAcital EexwploTtd).

Avdaloya e Tov TUTIO POPTIOTH TTOU XPNOIUOTIOIELTE, UTTOPE( VA XPEIAOTEL vVa XPNOIUOTIOICETE TOV
ouvoeopo Micro USB.

Xprion mnyng peuaTOC AAANG arTd TO POPTIOTH, OTTIWG UTTOAOYLOTH), EVOEXETAL VO 08NYAOEL OE
Bpadutepn TaxutnTa POPTIONS AdYW XAUNAOU NAEKTPIKOU PEVUATOC,.

To battery pack punopei va xpnoipomnoinBei evw @opTtilel, aMd evOExeTal va XPEIATTEI TTEPIOCOTEPOG
XPOVOG yla TNV TARPN OPTIoN TNG Uratapiac.

Katd tn @opTion, To battery pack evdéxetatl va BepuavOei. Autd ival puotohoyiko kai dev Ba
npénetva emnpealetal n Sidpkela (wng f n anddoon Tou battery pack. Av n umatapia (eotabei
TIEPIOOOTEPO AT TO CUVNBIOUEVO, O POPTIOTAG EVOEKETAL VA OTAMATATEL VA POpPTIlEL

H mpayuatikn xwpentikétnta (Wh) petpiétat Aol Tou pevpatog €680 Kal TNG NAEKTPIKAG TAONG
¢ pmatapiag. Mmopei va dtagépet and tn xwpntikotnta (Wh) mou umodelkvUETaL 0T GUOKEUN,
avdhoya pe TNV KatdoTtaon Tng loxvog €660v, Tn S1ataén Tou KUKAWMATOC TNG OUVOESEUEVNG
OUOKEUNC Kal Tou TePIBAAoVTOC AstToupyiag.

Av 10 battery pack dev @opTtilel owoTd, TapadwoTe TO TAKETO PUmaTapiag Kal To YOoPTIOTH o€ éva
KéVTpo 0€pPIC TNG Samsung.

EMnvika
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Mpwta BAuata

Doprtilel
Ooprtiote Tnv umatapia mpiv xpnotuonoljoete to battery pack yia mpwtn @opd rj étav 1o battery pack

dev €xel xpnotpomolnOei yia mapaTeTapEVES XPOVIKEG TIEPIOOOUG,.

& + XpNOIUOTIOLEITE HOVO POPTIOTEC KAl KAAWSIA TTOU €XOLV TNV €yKplon TNG Samsung. Mn
EYKEKPIUEVOL POPTIOTEC 1} KAOAWSIA UITopoUV va TIPOKAAéTOLVY €KpNnEn TNE urmatapiag i {nuid
oto battery pack.
Ma va XPNOIUOTIOINOETE TN YPHYOoPN POPTION OTN CUCKEUH 00C, CUVOEDTE TNV UE évav
@opTioTA unatapiag mou unootnpilel Adaptive fast charging.

1 JuvdéoTe To battery pack pe évav @opTioTh.

@ H AavBaopévn o0vdeon Tou @opTioTr Umopei va mpokahéoel cofapry (nuia oto battery pack.
Omnotadrmote (nuid mpokaAeital amd kakn xprion 6ev KAAUTITETAL amod Tnv yyunon.

2 Metd and tnv mAfipn @opTIoN, amocuvoéaTe To battery pack amoé 1o @opTioTh.

‘ Ma e€olkovOUNoN eVEPYELAG, ATTOCUVOEETE TO POPTIOTH OTaV Oev Xpnotpomoleitat. O QopTIOTHG
z Oev 6100€Tel S1aKOTTN AelTOUPYIAC, Kal ETOL TIPETTIEL VA ATTOCUVOEETE TO POPTIOTH amod Tnv npila
otav eV XpNOILOTIOLEITAL WOTE VA AMOPEVYETE TNV OTTATAAN NAEKTPIKOU peLUATOC. O POPTIOTAC

Ba mpémnel va mapapével kKovtd otnv mpifa peLATOC Kal va gival EVKOAA TTPOSACIHOG KATA TN

@opTION.

EMnvikd
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Mpwta BAuata

'EAEYXOC TNG LOXVOG MITATAPIOC TTOU ATTOUEVEL
EAéyETe TNV LOXL TNG UmaTapiag Tou AmOUEVEL TIATWVTAG TO TTARKTPO Emava@opdc/emmédou pmatapiag.

O1 eVvOEIKTIKEG AUXVIEC 0AC EVNUEPWVOULV YL TNV UTTOAEITTOWEVN 10XV TNG Umatapiag.

lox0¢ pmatapiag mou
XUCH ptac Katdotaon evéelktikng Auxviag

QTTOMEVEL

75-100% Téooepig eVOEIKTIKEG AUXVIEC EVEPYEC
50-75% Tpelg eVOEIKTIKEG AUXVIEG EVEPYEC
25-50% AVO eVOEIKTIKEG AUXVIEC EVEPYEC

5-25% Mia ev8elkTIKA Auxvia evepyn

0-5% Mia evdelkTiki Auxvia mou avaBoofrvel

EN\nvika
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Xprion tov battery pack

DopTION TNG KIVNTHG CUOKEVNG

1 Yuvdéote éva dkpo Tou Kahwdiou USB otn BUpa poptiotr USB tou battery pack. Katom, cuvdéote
T0 AANO Ko Tou KaAdwdiou USB atnv umodoyn MOAAMAWY XprioEwV TNG KIVNTAG CUCKEUNG.

2 Ao popTIoTEl MARPWC N KIVNTH OUOKELN, amoouvdéoTe To Kahwdio USB kal amo Tic 500 CUOKEVEC.

‘ + Avdhoya pe Tnv umodoxr mMOAAMAWY XPHOEWV TNG KIVNTAC 00¢ CUOKEUNC, UITOpPEi va
z XPEIAOTEL va xpnotuomolioete Tov ouvoéeopo Micro USB.

Ma va Eekvioel n Taxeia @opTIon, CLUVOEDTE Hia KIVNTH CUOKELH TToU UTTooTnpilel TV Taxeia
@opTion oto battery pack.

Av n kivntr ouokeun dev @opTilel agou ouvdebei e To battery pack, matote 1o TARKTPO
emavagopag/emmédou pumatapiac.

To battery pack. sivat pa Bondntikn e€wtepikn pmatapia. Evoéxetal va pnv @optilel mAnpwg
OPIOMEVEC KIVNTEC OUOKEVEC,

Av 10 battery pack ekteBei o€ umepBoAikd LPNAEG ) XapUNAEG BeppoKpaaieg 1 av TPOKUYEL

O0@AAua, n evoelkTIKA Auxvia Ba avaBoofrioel pe Aeukd xpwua. ATTOoUVOEDTE TNV KIVNTA
ouokeun amnod To battery pack, Kal Katomy emavacuvdEoTE Tv.

EMnvika
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Samsung Electronics EAAAZ AE
AGHNA:

[pageia: A.Knoioiag 24A/ Mapouvol/ 15125, ABrva, EANGSa
Web address: www.samsung.gr

TMHMA EZYTIHPETHZHX NMEAATQON SAMSUNG:
801-11-SAMSUNG (72 67 864)

Mvevpatikd Sikaiwpata

Mvevpatikd dikaiwpata © 2016 Samsung Electronics
To mapov eyxelpidlo mpootateveTal CUUPWVA e TN S1EBvr| vouoBeoia mepi TVEVHATIKWY SIKAUWUATWV.

Kavéva turpa tou mapdvtog eyxelpidiov dev emtpénetal va avamapayOei, va Staveunbei, va
METAPPAOTEL i} va petadobei og omoladrmote Hop@Pr A LE OTIOIOONTIOTE UECO, NAEKTPOVIKO 1} UNXAVIKO,
oupmepIAapBavouévng TnG WToTUTINONG, EYYPAPNC 1 amoBrikeuonc o€ omolodAmoTe GUOTNHA
amoBrkeuong Kat avaktnong MANPo@opLwy, XWEIg TV mponyoUUeVn £yypagn ddela Tng Samsung
Electronics.

Epmopika ofjpata

To SAMSUNG kat 1o Aoyétumo SAMSUNG €ival orjpata katateBévta tng Samsung Electronics.

‘ONa ta dAAa EUITOPIKA OAATA KAL TIVEVUATIKA SIKalwpaTa ival 1I610KTNoia Twv avTioTol wv
KATOXWV TOUG,.
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Najprej preberi
Pred uporabo naprave pozorno preberite ta priro¢nik, da zagotovite varno in pravilno uporabo.

Izdelek na slikah se lahko razlikuje od dejanskega izdelka. Vsebina se lahko spremeni brez
predhodnega obvestila.

Pred uporabo baterijskega paketa preverite, ali je zdruZljiv z vaso napravo.
Ikone z navodili

& Opozorilo: okolis¢ine v katerih se lahko vi ali drugi poskodujete

@ Previdno: okolisCine v katerih se lahko vasa naprava ali druga oprema poskoduje

‘ Obvestilo: opombe, nasveti za uporabo ali dodatne informacije

Slovenscina
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Uvod

Vsebina embalaze

Preverite, ali Skatla izdelka vsebuje naslednje:

Baterijski paket

Navodila za hitri zacetek

‘ *  Predmeti prilozeni napravi in katera koli razpoloZljiva dodatna oprema je lahko
- odvisna od regije in ponudnika storitve.

Prilozeni predmeti so zasnovani samo za to napravo in morda niso zdruzljivi z drugimi
napravami.

Videz in tehnic¢ni podatki se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.

Dodatno opremo lahko kupite pri vasem lokalnem prodajalcu Samsung. Pred
nakupom preverite, ali je zdruzljiva z napravo.

Uporabljajte samo dodatno opremo, ki jo je odobril Samsung. Uporaba neodobrene
opreme lahko povzroci tezave z delovanje in okvare, ki jih ne krije garancija.

Razpolozljivost vse dodatne opreme je predmet sprememb in v celoti odvisno od
proizvajalcev. Za ve¢ informacij o razpolozljivosti dodatne opreme glejte spletno
mesto podjetja Samsung.

Postavitev naprave

Vhod za napajalnik
USB

Vhod za napajalnik

Tipka za ponastavitev/

Lucka indikatorja ) .
stanje baterije

Slovenscina
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Uvod

Polnjenje baterijskega paketa

Nasveti za polnjenje baterije in previdnostni ukrepi

Baterijski paket lahko napolnite z uporabo napajalnika (ki se prodaja samostojno).

+ Odvisno od tipa napajalnika, ki ga uporabljate, boste morda morali uporabiti mikro USB
prikljucek.

- Ce boste uporabili drug vir napajanja namesto napajalnika, kot je na primer ra¢unalnik, se
lahko hitrost polnjenja zmanj3a zaradi manjsega elektri¢nega toka.

Baterijski paket lahko uporabljate med polnjenjem, vendar pa lahko zaradi tega traja dlje, da
se baterija napolni do konca.

Med polnjenjem se lahko baterijski paket segreje. To je obi¢ajno in ne bi smelo imeti vpliva
na Zivljenjsko dobo baterijskega paketa ali njegovo delovanje. Ce se baterija segreje nad
obicajno temperaturo, lahko napajalnik preneha s polnjenjem.

Dejanska napetost (Wh) je izmerjena glede na izhodni tok baterije in napetost. Lahko se
razlikuje od napetosti (Wh), ki je oznacena na napravi, odvisno od pogoja izhodne moci,
konfiguracije vezja priklju¢ene naprave in delovnega okolja.

- Ce se baterijski paket ne polni pravilno, baterijski paket in napajalnik prinesite v Samsungov
servisni center.

Slovenscina
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Uvod

Polnjenje

Baterijo napolnite pred prvo uporabo baterijskega paketa ali ko baterijski paket niste uporabljali

dlje ¢asa.

& + Uporabljajte samo napajalnike in kable, ki jih je odobril Samsung. Neodobreni
napajalniki in kabli lahko povzrocijo, da baterija eksplodira ali poskodujejo baterijski
paket.

+Za hitro polnjenje vase naprave prikljucite napajalnik baterije, ki podpira prilagodljivo
hitro polnjenje.

1 Prikljucite baterijski paket na napajalnik.

@ Nepravilna prikljucitev napajalnika lahko povzroci resne poskodbe baterijskega paketa.
Kakrsna koli skoda zaradi zlorabe ni krita z garancijo.

2 Baterijo po kon¢anem polnjenju odklopite z napajalnika.

‘ Ce Zelite privar¢evati z energijo, odklopite napajalnik, ko ta ni v uporabi. Napajalnik

= nima tipke za vklop/izklop, zato morate napajalnik odklopiti iz elektri¢ne vticnice, da s
tem preprecite nezeleno porabo energije. Med polnjenjem napajalnik hranite v blizini
elektri¢ne vti¢nice in na lahko dostopnem mestu.

Slovenscina
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Uvod

Preverjanje preostale moci baterije

Preverite preostalo moc baterije s pritiskom tipke za ponastavitev/nivo baterije.

Lucke indikatorja vas opozarjajo na preostalo mocjo baterije.

Preostala moc¢ T .
Stanje lucke indikatorja

baterije

75-100 % Svetijo Stiri lu¢ke indikatorja
50-75 % Svetijo tri lucke indikatorja
25-50 % Svetita dve lucki indikatorja
5-25% Sveti ena lu¢ka indikatorja
0-5% Ena lucka indikatorja utripa

Slovenscina
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Uporaba baterijskega paketa

Polnjenje mobilne naprave

1 Prikljucite en konec kabla USB na vhod za napajalnik USB na baterijskem paketu. Nato
prikljucite drugi konec kabla USB v ve¢namenski prikljucek mobilne naprave.

2 Ko je mobilna naprava v celoti napolnjena, odklopite kabel USB z obeh naprav.

‘ + Odvisno od vecnamenskega priklju¢ka mobilne naprave boste morda morali uporabiti
- mikro USB prikljucek.

- Za zacetek hitrega polnjenja prikljucite mobilno napravo, ki podpira hitro polnjenje,
na baterijski paket.

- Ce se mobilna naprava ne polni po priklopu na baterijski paket, pritisnite tipko za
ponastavitev/nivo baterije.

Baterijski paket je pomozna zunanja baterija. Morda ne bo v celoti napolnila nekaterih
mobilnih naprav.

- Ceje baterijski paket izpostavljen izredno vro¢im ali mrzlim temperaturam oz. se
pojavi napaka, lu¢ka indikatorja utripa z belo barvo. Odklopite mobilno napravo z
baterijskega paketa in jo nato ponovno prikljucite.

Slovenscina
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Avtorske pravice

Avtorske pravice © 2016 Samsung Electronics
Ta priro¢nik je zas¢iten z mednarodnimi zakoni o avtorskih pravicah.

Noben del tega priro¢nika se ne sme reproducirati, distribuirati, prevesti ali prenasati v kakrsnikoli
obliki ali na kakrsenkoli nacin, v elektronski ali mehanski obliki, vklju¢no s fotokopiranjem,
snemanjem ali shranjevanjem v kakrSnemkoli sistemu za shranjevanje in pridobivanje podatkov,
brez predhodnega pisnega dovoljenja druzbe Samsung Electronics.

Blagovne znamke

SAMSUNG in logotip SAMSUNG sta registrirani blagovni znamki druzbe Samsung
Electronics.

Vse druge blagovne znamke in avtorske pravice so last njihovih ustreznih lastnikov.

Slovenscina
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Informacie o tejto prirucke

Pred pouzivanim zariadenia si precitajte tuto prirucku, aby ste zaistili jeho bezpecné a spravne
pouzivanie.

Obrazky sa mézu lisit od vzhladu konkrétneho produktu. Obsah sa m6ze zmenit' bez
predchadzajuceho upozornenia.

Pred pouzivanim batérie sa uistite, Ze je kompatibilna s vasim zariadenim.
Ikony s pokynmi

& Upozornenie: situacie, v ktorych méze dojst k poraneniu pouzivatela alebo inych oséb

@ Vystraha: situacie, v ktorych méze dojst k poskodeniu zariadenia alebo iného vybavenia

‘ Poznamka: poznamky, tipy tykajuce sa pouzivania alebo dalsie informacie

Slovencina
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Zaciname

Obsah balenia

Skontrolujte, ¢i balenie produktu obsahuje nasledujuce polozky:
- Batéria

- Strucna prirucka

‘ - Polozky dodavané so zariadenim a dostupné prislusenstvo sa mézu lisit v zavislosti od
z oblasti alebo poskytovatela sluzieb.

Dodavané prislusenstvo je navrhnuteé len pre toto zariadenie a nemusi byt kompatibilné
s inymi zariadeniami.
- Vzhlad a technické parametre sa mézu zmenit’ bez predchadzajuceho upozornenia.

Dalsie prisluenstvo si mdzete kipit u miestneho predajcu produktov spoloénosti
Samsung. Pred nakupom sa uistite, ze prislusenstvo je kompatibilné s vasim zariadenim.

Pouzivajte iba prislusenstvo schvalené spolocnostou Samsung. PouZivanie
neschvaleného prislusenstva moze mat’ za nasledok problémy s fungovanim a poruchy,
na ktoré sa nevztahuje zaruka.

- Dostupnost vsetkého prislusenstva sa moze zmenit, ¢o zavisi vylu¢ne od vyrobcov.
DalSie informacie o dostupnom prislusenstve najdete na webovej lokalite spolo¢nosti
Samsung.

Popis zariadenia

Nabijaci port USB —\
8
Nabijaci port —/.\

S
AN

Tlacidlo resetovania/

Kontrolka , . S
Urovne nabitia batérie
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ZacCiname
Nabijanie batérie

Tipy a bezpecnostné opatrenia tykajuce sa batérie
Batériu mozete nabijat’ pomocou nabijacky (predava sa samostatne).
V zavislosti od typu pouzivanej nabijacky mdze byt potrebny konektor micro USB.
Pouzivanie iného zdroja napajania nez je nabijacka, ako napr. pocitac, méze sposobit’ nizsiu
rychlost’ nabijania v désledku nizsieho elektrického pradu.
Batériu je mozné pouzivat pocas nabijania, no v takom pripade méze Uplné nabitie batérie
trvat’ dlhsie.

Batéria sa mdze pocas nabijania zahriat. Toto je normalny jav, ktory by nemal ovplyvnit
Zivotnost ani vykon batérie. Ak sa batéria zahreje viac ako zvyCajne, nabijacka by mohla
prestat’ nabijat’

Skutocna kapacita (Wh) sa meria na zéklade vystupného prudu a napatia batérie. M6ze sa lisit’
od kapacity (Wh) uvedenej na zariadeni, a to v zavislosti od podmienok vystupného vykonu,
konfiguracie obvodu pripojeného zariadenia a prevadzkového prostredia.

Ak sa batéria nenabija spravne, odneste batériu spolu s nabijackou do servisného strediska
spoloCnosti Samsung.

Slovencina
3



‘ Zaciname

Nabija sa
Batériu nabite pred prvym pouzitim batérie alebo ked' ste batériu dlhSie nepouzivali.

& - Pouzivajte len nabijacky a kable schvalené spolocnostou Samsung. Pouzitie
neschvalenych nabijaciek alebo kablov moze spbsobit” expléziu batérie alebo
poskodenie batérie.

Ak chcete pouzivat'v zariadeni funkciu rychleho nabijania, pripojte ho k nabijacke
batérie, ktora podporuje funkciu Prispdsobiveé rychle nabijanie.

1 Pripojte batériu k nabijacke.

@ Nespravne pripojenie nabijacky moze spdsobit’ vazne poskodenie batérie. Na poskodenie
sposobené nespravnym pouzitim sa nevztahuje zaruka.

2 Po Uplnom nabiti odpojte batériovl supravu od nabijacky.

‘ Ked'sa nabijacka nepouziva, odpojte ju, aby sa Setrila elektricka energia. Nabijacka
2 nema vypinacie tlacidlo, takze ked' sa nepouziva a nechcete zbytocne plytvat elektrickou
energiou, mali by ste ju odpojit z elektrickej zasuvky. Pri nabijani by sa mala nabijacka
nachadzat' v blizkosti elektrickej zasuvky a mala by byt lahko dostupna.
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Zaciname

Kontrola ostavajucej urovne nabitia baterie

Ostavajucu Uroven nabitia batérie skontrolujete stlacenim tlacidla obnovenia/Urovne nabitia
batérie.

Kontrolky vas upozoriuju na ostavajucu Uroven nabitia batérie.

Ostavajtica uroven

.o , . Stav kontroliek
nabitia batérie V Kontrofie

75 -100 % Svietia Styri kontrolky

50-75% Svietia tri kontrolky

25-50 % Svietia dve kontrolky

5-25% Svieti jedna kontrolka

0-5% Jedna kontrola blika
Slovencina
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Pouzivanie bateérie

Nabijanie mobilného zariadenia

1 Pripojte jeden koniec kabla USB k nabijaciemu portu batérie. Potom pripojte druhy koniec
kabla USB k multifunk¢nému konektoru mobilného zariadenia.

2 Po Uplnom nabiti mobilného zariadenia odpojte kabel USB od oboch zariadeni.

‘ -V zavislosti od viacucelového konektora mobilného zariadenia méze byt potrebny
- konektor micro USB.

Ak chcete spustit’ rychle nabijanie, pripojte mobilné zariadenie podporujuce rychle
nabijanie k nabijacke.

Ak sa mobilné zariadenie po pripojeni k batériovej suprave nenabija, stlacte tlacidlo
obnovenia/Urovne nabitia batérie.

Batéria slUzi ako pomocna externa batéria. Niektoré mobilné zariadenia nemusi Uplne
nabit.
Ak je batéria vystavena extrémne vysokym alebo nizkym teplotam alebo ak sa vyskytne

chyba, kontrolka zacne blikat  nabielo. Odpojte mobilné zariadenie od batérie a potom
ich znova pripojte.

Slovencina
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Autorské prava

Copyright © 2016 Samsung Electronics
Na tuto prirucku sa vztahuju medzinarodné zakony o ochrane autorskych prav.

Bez predchadzajuceho pisomného suhlasu spoloc¢nosti Samsung Electronics nemozno ziadnu cast’
tejto prirucky reprodukovat, distribuovat, prekladat  ani prenasat v Ziadnej forme ani Ziadnymi
spdsobmi, Ci uz elektronickymi alebo mechanickymi, vratane fotokopirovania, nahravania a
ukladania v lubovolnom systéme na ukladanie a ziskavanie informacii.

Ochranné znamky

SAMSUNG a logo SAMSUNG su registrované ochranné znamky spolocnosti Samsung
Electronics.

Vsetky ostatné ochranné znamky a autorské prava su vlastnictvom prislusnych vlastnikov.
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Nejdrive si prectéte
Pred pouzitim zafizeni si pfectéte tuto pfirucku, dozvite se zde informace o bezpecném a spravném
pouzivani zafizeni.

Obrazky se mohou od vzhledu konkrétniho produktu lisit. Obsah se muze bez predchoziho

upozornéni zmenit.
Nez zacnete modul baterie pouZivat, ujistéte se, Ze je kompatibilni s vasim zafizenim.

Ikony v pokynech

& Upozornéni: situace, které by mohly zpUsobit zranéni vas nebo jinych osob

@ Vystraha: situace, které by mohly zpUsobit poskozeni zafizeni nebo jiného pfistroje

‘ Upozornéni: poznamky, rady nebo dodatecné informace

-
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Zaciname

Obsah baleni

Zkontrolujte, zda jsou v baleni nasledujici polozky:

+  Modul baterie

+ Pravodce rychlym spusténim

‘ + Polozky dodané se zafizenim a dostupné pfislusenstvi se mohou lisit podle oblasti a
= poskytovatele sluzeb.

- Dodané polozky jsou uréeny pouze pro toto zafizeni a s jinymi zafizenimi nemusi byt
kompatibilni.
+ Vzhled a technické udaje se mohou bez prfedchoziho upozornéni zménit.

- Dodatecné pfislusenstvi miiZzete zakoupit u mistniho prodejce vyrobk( Samsung. Pred
zakoupenim se ujistéte, Ze jsou se zafizenim kompatibilni.

- Pouzivejte pouze pfislusenstvi schvalené spole¢nosti Samsung. Pouziti neschvaleného
prisludenstvi muze zplsobit problémy s vykonem a poruchy, na které se nevztahuje
zaruka.

+ Dostupnost veskerého pfislusenstvi se miize ménit v zavislosti na vyrobnich
spole¢nostech. Dal3i informace o dostupném pfislusenstvi naleznete na webovych
strankach spole¢nosti Samsung.

Rozvrzeni zarizeni

Konektor USB pro
pfipojeni nabijeného
zafizeni

Konektor pro pfipojeni
nabijecky

Tlacitko reset/

Kontrolka : ) . .
Uroven nabiti baterie

Cestina
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Zaciname

Nabijeni modulu baterie

Tipy a opatreni pro nabijeni baterie
Modul baterie muZzete nabijet pomoci nabijecky (prodava se samostatné).

V zavislosti na typu pouzivané nabijecky miZze byt nutné pouzit konektor mikro USB.

Pouzivani jiného zdroje napajeni, nez je nabijecka, napfiklad pocitace, mlze mit za nasledek
nizsi rychlost nabijeni zptisobenou nizsim elektrickym proudem.

Modul baterie Ize béhem nabijeni pouzivat, mUze se tim vSak prodlouzit doba do plného nabiti.

Modul baterie se mGze béhem nabijeni zahfivat. To je normalni a nemélo by to nijak ovlivnit
vykon ani zivotnost modulu baterie. Pokud se baterie zahreje vice nez obvykle, mize nabijecka
prestat nabijet.

Skutecna kapacita (Wh) se méfi podle vystupniho proudu a napéti baterie. M{ize se lisit od
kapacity (Wh) uvedené na zafizeni v zavislosti na stavu vystupniho vykonu, uspofadani obvodu
pripojeného zafizeni a na provoznim prostredi.

Pokud se modul baterie spradvné nenabiji, odneste modul baterie a nabijecku do servisniho
stfediska Samsung.

Cestina
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Zaciname

Nabijeni

Pfed prvnim pouzitim modulu baterie nebo kdyz jste modul baterie delsi dobu nepouzivali, nabijte
baterii.

& + Pouzivejte pouze nabijecky a kabely schvélené spole¢nosti Samsung. Neschvalené
nabijecky nebo kabely mohou zpusobit explozi baterie nebo poskozeni modulu baterie.

Abyste se svym zafizenim mohli vyuzit rychlé nabijeni, pfipojte je k nabijecce baterii,
ktera podporuje adaptivni rychlé nabijeni.

1 Pripojte modul baterie k nabijecce.

@ Nespravné pfipojeni nabijecky muaze zplsobit vazné poskozeni modulu baterie. Na
poskozeni zplsobend nespravnym pouzitim se nevztahuje zaruka.

2 Po Uplném nabiti odpojte modul baterie od nabijecky.

‘ Pokud pfistroj nepouzivate, odpojte nabijecku, usetfite tak energii. Nabijecka nema vypinac,
- proto ji musite odpojit od zasuvky, aby se prerusil pfivod energie. Nabijecka by méla béhem
nabijeni zUstat v blizkosti elektrické zasuvky a méla by byt snadno dostupna.

Cestina
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Zaciname

Kontrola zbyvajiciho nabiti baterie

Zbyvaijici nabiti baterie muizete zkontrolovat stisknutim tlacitka reset/Uroven nabiti baterie.

Kontrolky vas upozorni na zbyvajici nabiti baterie.

tz):f;?iid nabiti Stav kontrolky
75-100 % Sviti Ctyfi kontrolky
50-75% Sviti tfi kontrolky
25-50 % Sviti dvé kontrolky
5-25% Sviti jedna kontrolka
0-5% Blika jedna kontrolka

Cestina
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Pouzivani modulu baterie

Nabijeni mobilniho zarizeni

1 Pripojte jeden konec kabelu USB ke konektoru USB pro pfipojeni nabijeného zafizeni modulu
baterie. Potom zapojte druhy konec kabelu USB do univerzalniho konektoru mobilniho zafizeni.

2 Jakmile bude mobilni zafizeni pIné nabito, odpojte kabel USB od obou zafizeni.

‘ +V zavislosti na univerzalnim konektoru mobilniho zafizeni mize byt nutné pouzit
= konektor mikro USB.

Abyste zahdjili rychlé nabijeni, pfipojte mobilni zafizeni, které podporuje rychlé nabijeni,
k modulu baterie.

Pokud se mobilni zafizeni po pfipojeni k modulu baterie neza¢ne nabijet, stisknéte
tlacitko reset/Uroven nabiti baterie.

Modul baterie je pomocna externi baterie. Néktera mobilni zafizeni nemusi pIné nabit.

Pokud je modul baterie vystaven extrémné vysokym nebo nizkym teplotam nebo pokud
dojde k chybé, kontrolka za¢ne blikat bile. Odpojte mobilni zafizeni od modulu baterie,
potom je znovu pfipojte.

Cestina
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Copyright
Copyright © 2016 Samsung Electronics
Tato pfirucka je chranéna mezinarodnimi zakony o autorskych pravech.

Jakoukoliv ¢ast této prirucky je zakazano reprodukovat, sifit, prekladat nebo predavat jakoukoliv
formou nebo zplsobem, elektronicky ¢i mechanicky, véetné fotokopii, nataceni ani pomoci jinych
systém{ pro ukladani, bez predchoziho pisemného svoleni spolec¢nosti Samsung Electronics.

Ochranné znamky

SAMSUNG a logo SAMSUNG jsou registrované ochranné znamky spole¢nosti Samsung
Electronics.
VSechny ostatni ochranné znamky a autorska prava jsou majetkem pfislusnych vlastnika.
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Once bu kilavuzu okuyun

Latfen guvenilir ve dogru kullandiginizdan emin olmak icin cihazi kullanmadan 6nce bu
kilavuzu okuyun.

- Géruntiler gercek Griiniin gérintisiinden farkl olabilir. Icerik dnceden haber verilmeden
degistirilebilir.
+ Tasinabilir sarj cihazini kullanmadan 6nce cihazinizla uyumlu oldugundan emin olun.

Bu cihaz Turkiye altyapisina uygundur.
Talimat simgeleri

& Uyari: Sizin ve digerlerinin yaralanmasina yol acabilecek durumlar

@ Dikkat: Cihazinizin ve diger ekipmanlarin hasar gérmesine yol acabilecek durumlar

‘ Bilgi: Notlar, kullanim ipuclari veya ek bilgiler

Tarkge



Baslarken

Paket icindekiler

Uriin kutusunda asagidaki 6gelerin bulunup bulunmadigini kontrol edin:
+ Tasinabilir sarj cihaz

Hizli Baslangi¢ Kilavuzu

‘ - Cihaz ile birlikte tedarik edilen 6geler ve herhangi bir mevcut aksesuar bolgeye veya
- servis saglayicisina bagl olarak farklik gosterebilir.

Sunulan 8geler sadece bu cihaz icin tasarlanmistir ve diger cihazlarla uyumlu
olmayabilir.

Gorintuler ve teknik 6zellikler dnceden haber verilmeden degistirilebilir.

- Yerel Samsung bayinizden ek aksesuarlar satin alabilirsiniz. Satin almadan 6nce
cihazla uyumlu olduklarindan emin olun.

- Yalnizca Samsung tarafindan onaylanan aksesuarlari kullanin. Onaylanmamis
aksesuarlarin kullanimi performans sorunlarina ve garanti kapsami disinda kalan
arizalara yol acabilir.

+ Tam cihazlarin kullanilabilirligi tamamen Uretici sirkete bagl olarak degisebilir.
Kullanilabilir cihazlarla ilgili daha fazla bilgi icin Samsung web sitesine bakiniz.

Cihaz yerlesimi

USB sarj cihazi portu —\
8
Sarj cihazi portu —/.\

X

Resetleme/

Gosterge 1s1g1
9e 519 Pil Dlizeyi digmesi

Tarkge



Baslarken

Tasinabilir sarj cihazinin sarj edilmesi

Pil sarj etme onerileri ve onlemleri

- Tasinabilir sarj cihazini sarj cihazi kullanarak (ayr olarak satilir) sarj edebilirsiniz.
Kullandiginiz sarj cihazinin turtine bagl olarak Micro USB konektdr kullanmaniz gerekebilir.

Bilgisayar gibi sarj cihazindan farkl bir glic kaynagi kullanmak, distk elektrik akimi
nedeniyle cihazin daha yavas sarj edilmesine neden olabilir.

- Tasinabilir sarj cihazi sarj edilirken kullanilabilir, ancak pilin tamamen sarj edilmesi daha
uzun surebilir.

- Tasinabilir sarj cihazi sarj edilirken i1sinabilir. Bu normaldir ve tasinabilir sarj cihazinin
kullanim slresini veya performansini etkilemez. Batarya normalden daha fazla isinirsa, sarj
cihazi sarj etmeyi durdurabilir.

- Gergek kapasite (Wh) bataryanin ¢ikis akimi ve voltaji esas alinarak 6lciimektedir. Gergek
kapasite cikis guicu kosullarina, bagh cihazin devre yapilandirmasina ve ¢alisma ortamina
bagh olarak cihazda belirtilen kapasiteden (Wh) farkli olabilir.

- Tasinabilir sarj cihazi dogru sarj olmuyorsa, tasinabilir sarj cihazi ve sarj cihazini bir
Samsung Servis Merkezine gotarin.

Tarkge



Baslarken

Sarj olurken

Tasinabilir sarj cihazini ilk defa kullanmadan 6nce veya tasinabilir sarj cihazi uzun sure
kullanilmadiysa pili sarj edin.

& - Sadece Samsung tarafindan onaylanan sarj cihazlarini ve kablolarini kullanin.
Onaylanmayan sarj cihazlar veya kablolar pilin patlamasina veya tasinabilir sarj
cihazinin zarar gérmesine sebep olabilir.
- Cihazinizda hizli sarj kullanmak icin, cihazinizi Adaptif hizl sarji destekleyen bir sarj
cihazina baglayin.

1 Tasinabilir sarj cihazini bir sarj cihazina baglayin.

Sarj cihazinin yanhs baglanmasi tasinabilir sarj cihazini ciddi élcude hasar verebilir.
Yanlis kullanimdan kaynakli hicbir hasar garanti kapsamina girmez.

2 Sarj tamamlandiktan sonra, tasinabilir sarj cihazini sarj cihazindan gikarin.

‘ Enerjiden tasarruf etmek icin, kullanmadiginizda sarj cihazini elektrik prizinden

- cikarin. Sarj cihazinda Gl digmesi yoktur, dolayisiyla elektrigi bosa harcamamak
icin kullanmadiginizda sarj cihazini elektrik prizinden ¢ikarmaniz gereklidir. Sarj cihazi
elektrik prizine yakin durmali ve sarj sirasinda kolay erisilmelidir.

Tarkge



Baslarken

Kalan pil guiciiniin kontrol edilmesi

Resetleme/Pil Dlzeyi digmesine basarak kalan pil guiciinu kontrol edin.

Gosterge 1siklari, sizi kalan pil gucd ile ilgili ikaz eder.

Kalan pil giicii Gosterge 15191 durumu
%75-100 Dort gosterge 15191 yanar
%50-75 Uc gésterge 1s1g1 yanar
%25-50 iki gosterge 151g1 yanar
%5-25 Bir gosterge 15191 yanar
%0-5 Bir gdsterge 15191 yanip soner
Tarkge



Tasinabilir sarj cihazinin
kullanilmasi

Mobil cihazi sarj etme

1 USB kablosunun bir ucunu tasinabilir sarj cihazinin USB sarj cihazi portuna baglayin.
Ardindan USB kablosunun diger ucunu mobil cihazin ¢cok amacgh girisine takin.

2 Mobil cihaz tam olarak sarj olduktan sonra USB kablosunu her iki cihazdan da ayirin.

‘ - Cep telefonunuzun ¢ok amacli girisine bagli olarak Micro USB konektor kullanmaniz
2 gerekebilir.

Hizli sarji baslatmak icin hizli sarji destekleyen bir mobil cihazi tasinabilir sarj cihazina
baglayin.

Mobil cihaz, tasinabilir sarj cihazina baglandiktan sarj olmuyorsa Resetleme/PIil
Dlizeyi digmesine basin.

- Tasinabilir sarj cihazi, yedek bir harici pildir. Bazi mobil cihazlar tam olarak sarj
etmeyebilir.

- Tasinabilir sarj cihazi ok sicak veya soguk isilara maruz kalirsa ya da bir hata
meydana gelirse, gosterge 15191 yanip soner. Mobil cihaz, tasinabilir sarj cihazinden
cikarin ve daha sonra bunlari yeniden baglayin.

Tarkge



* Bu cihazin kullanim émra 3 yildir.

* Samsung Cagr Merkezi : 444 77 11

Uretici Firma: SAMSUNG ELECTRONICS CO,, LTD
443-742 129, SAMSUNG-RO, YEONGTONG-GU
SUWON KYONGGI-DO SOUTH KOREA

Tel: +82-2-2255-0114

Ithalatci Firma: Samsung Electronics Istanbul Paz. ve
Tic. Ltd. Sti

Adres: Flatofis Istanbul Is Merkezi Otakcilar Cad.
No:78 Kat:3 No:B3 Eyup 34050

ISTANBUL TURKIYE

Tel:+90 212 467 0600

Telif hakki
Telif hakki © 2016 Samsung Electronics

Bu kilavuz uluslararasi telif hakki kanunlari ile korunmaktadir,

Bu kullanim kilavuzunun hicbir kismi cogaltilamaz, dagitilamaz, terciime edilemez veya
elektronik veya mekanik olarak herhangi bir sekilde aktarilamaz ve bunlara Samsung
Electronics'in 6nceden yazil izni olmaksizin fotokopi cekme, kaydetme veya herhangi bir bilgi
depolama ve alma sistemine saklama dahildir.

Ticari Markalar

SAMSUNG ve SAMSUNG logosu, Samsung Electronics'in tescilli ticari markalandir.

Diger tim ticari markalar ve telif haklari, kendi ilgili sahiplerinin mulkiyetidir.
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[TlpouTtnTe Nepepn
NCNoNb30BaHNEM

MoxanyiicTa, B Lenax NpaBuibHOro 1 6€30MnacHoOro NCNosb30BaHMA YCTPOMCTBA, MPEXAe Yem
NPUCTYNaTb K paboTe C HAM, U3yumTe PyKOBOACTBO.

* BHeLHWI B1A YCTPONCTBA MOXKET OT/IMUYATLCA OT U3006PAXKEHI B JaHHOM PYKOBOLCTBE.
CopepX1Mmoe MOXeT 13MeHATbCA 6e3 NpeBapUTENbHOTO YBELOMIIEHMS.

+ [epepn ncnonb3oBaHMeM BHELLHEro akKyMynaTopa ybeaurech, YTo OH COBMECTVM C BaLUMM
YCTPOWCTBOM.

0603HaueHNs, UCNoJib3yemble B JAHHOM PYKOBOACTBE

& MpepocTepexkeHne — cUTyaLum, KOTOpble MOTYT NPUBECTU K MOAYYEHUIO TPaBMbl BaMU UK
KeM-NIN60 13 OKpY»KatoLLmX

@ BHUMaHMe — cuTyaLmm, KOTOpble MOTYT MPUBECTY K MOBPEXAEHIO YCTPONCTBA UMW LpYyroro
obopynoBaHuA

‘ I'Ipmmeqal-me — NMprMmeYyaHndA, CoOBeTbI W OONONTHUTENbHbIE CBEAEHWA

Pycckui
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Hauano pa6ortbl

KoMnneKkT NoCTaBKN

B komnneKkT noctaBku BXoaATt canefyrouwme KOMNOHEHTDbI:

* BHewHwnin akkymynaTtop

- KpaTkoe pyKoBOACTBO

a

KomnnekT nocTaBkn u Ha6op AOCTYNHbIX akCeCCyapoB MOTYT pa3finiyaTbCA B Pa3HbIX
pernoHax n onpenenAatTca NOCTaBLLUMKOM YCyT.

lNocTaBnaemble akceccCyapbl nNpeaHa3HavYe€Hbl NCKNKYUTENBHO O4N1A AaHHOIo YCTDOVICTBa n
MoryT ObITb HECOBMECTUMbI C apyrmmm YCTPOMCTBaMl/I.

BHewwHWIN BUA U3[enunin n TeXHUYECKMe XapakTepUCTUKN MOTYT ObITb N3MeHeHbl 6e3
npeaBapuTENbHOMO YBEAOMIEHNA.

JlononHUTENbHbIE aKCeccyapbl MOXKHO NPUOOPECTY Y MECTHBIX ANIEPOB KOMMAHNM
Samsung. lNepen NoKynkoi y6eanTeCh, YTo OHM COBMECTUMbI C BaLUUM YCTPONCTBOM.

MprMeHAITe TONbKO akCceccyapbl, PEKOMEH0BaHHbIE KOMMAHKeN Samsung.
/icnonb3oBaHWe HepeKoMeHA0BaHHbIX akCeCCyapoB MOXET MPUBECTU K Mpobiemam B
paboTe 1 cbosM, Ha KOTOpPble He PaCNPOCTPAHAETCA rapaHTuA.

JloCcTynHOCTb NtoObIX AKCECCYaPOB LENNKOM W MOMHOCTbIO 3aBUCUT OT MPOU3BOAUTENS.
[lononHnTenbHble CBeEHUA O JOCTYMHbIX aKCeccyapax CM. Ha Beb-caite Samsung.

BHeLIHNW BUA YCTPOUCTBA

USB-nopTt and 3apagku
MOOUIBHOTO YCTPOCTBA

Pasbem ana
NOAKIIIOYEHNA CETEBOMO
3apAJHOro YCTPOMCTBa

KHonka cbpoca/ypoBHs
3apsga akkymynsTopa

CBeToBOW MHAMKATOP

Pycckui



Hauano pabotbl

3apApKa BHELWHeEro akkymynaropa

CoBeTbl n MepPbI NPefOCTOPOKHOCTU ANA 3daPAAKN aKKYMYNATOPA

MO>KHO 3aps»KaTb BHELLHMWI aKKYMYNATOP C MOMOLLbIO CETEBOTO 3apPAAHOIO YCTPOMCTBA (He BXOAUT
B KOMMJIEKT NMOCTaBKM).

B 3aB1cuMMOCT OT TMNa NCNOJIb3yeMOro 3apAAHOr0 YCTPOMCTBA MOXKET NoTpeboBaThbCA pa3bem
microUSB.

Mcnonb3oBaHme NCTOYHMKA MUTAaHUA BMECTO CETEBOIO 3apAgHoro yCTpOI‘/'ICTBa, TaKoro Kak
KOMMbKOTEP, MOXKET NMNPUBECTU K CHUXEHNIO CKOPOCTU 3apAAKK MO NpuvnHe 6onee HU3KOWM CKbl
TOKa.

BHELIHVM aKKYMyNATOPOM MOXHO M0J1Ib30BaTbCA BO BPEMS 3aPALKYM, HO 3TO 3aMefIAET NPoLecc
3apAAKMN.

Bo Bpema 3apAaKM BHELIHUIA aKKYMYATOP MOXET HarpeBaTbCA. TO HOPMainbHOEe ABNEHNE, He
B/IMAIOLLEE Ha ero NPON3BOANTENILHOCTb U CPOK CNYObl. ECin akkymynaTop Harpeetca bonblue
00bIYHOTO, 3apAAKa akKKYMYATOPa MOXET ObITb NpeKpaLleHa.

MakTtnyeckasa eMKoCTb (BT-u) n3mepaeTca Ha akKyMyfiATOPe 1 paBHa ero BbIXOGHOMY TOKY 1
HanpskeHnio. OHa MOXeT OTNMYaTbCA OT eMKOCTH (BT-u), KOTopasa oToOpa)aeTca Ha YCTPOWCTBE,
B 3aBMCIMOCTM OT BbIXOZHOW MOLYHOCTU, KOHPMIypaLmm SNeKTPUYECKON CXeMbl MOAKITIOYEHHOTO
YCTPOWCTBA N YCNTOBUI OKPYKatoLLen cpefpl.

Ecniv BHEWHWI akKyMynATOP He 3apsKaeTcs, 06paTUTeCh C HUM B CEPBUCHBIN LIEHTP Samsung
BMECTe C 3aPSAAHbIM YCTPOWCTBOM.

Pycckui
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Hauano pabotbl

B npouecce 3apagku

HGO6XOL1I/IMO 3apAanNTb BHELUHWNN dKKYMYJNATOP nepen nepBbiMm NCNOIb30BaHNEM UK nNocC/e
NPOAOIKUTENTIbHOIO Nepmnoa, B Te4eHme KOToporo oH NCnoJjib30oBaJicCA.

& * Mcnonb3yinte ToNbKO 3apAfHble yCTPOWNCTBA U Kabenwn, ogobpeHHble KomnaHren Samsung.
icnonb3oBaHMe HECOBMECTUMbIX 3apAAHBIX YCTPONCTB 1 Kabenel MoXeT NpuBecTy K
B3PblBY aKKyMyNATOPa WX MOBPEXAEHMNIO BHELLHETO akKKyMynATOpPa.

*+ Y1006bl MCcnonb3oBaTb GYHKLMIO ObICTPON 3apALKM Ha YCTPOWCTBE, MOAKIIIOUNTE ero K
3apAAHOMY YCTPONCTBY AN1A aKKYMYSIATOPA, KOTOPOE NOAAEPKMBAET QYHKLMIO afanT1BHOW
ObICTPON 3apALKMN.

1 MoaKnMoumTe BHELLHUIA aKKyMyNATOP K CETEBOMY 3apAgHOMY YCTPOWCTBY.

HenpanmbHoe nogkn4vyeHne ceTeBoro 3apAgHoOro yCTpOVICTBa MOXET NPUBECTU K CEPbE3HOMY

@ NOBPEXAEHUNIO BHELWHErNO akKKYMYNATOpPAa. FapaHTvm He pacnpoCTpaHAETCA Ha niobble
noBpexaeHnA, BOSHUKLUNE B pe3ynbTaTe HEMPaBWIIbHOIO NCMOJIb30BaHNA yCTpOVICTBa 7
aKceccyapos.

2 Mo okoHYaHWUK 3apAnKu oTknr4yuTe BHELUHWUN dKKYMYNATOP OT 3apAAHOro YCTDOVICTBa.

‘ B Liensx SKOHOMUKM NEKTPOIHEPTIM OTKIOYaliTe CETEBOE 3apsAHOE YCTPONCTBO, EC/I OHO

= He ncnonb3yetca. CeTeBOe 3apAfHOe YCTPOMCTBO HE OCHALLEHO NepeKoYaTenemM NuTaHms,
MO3TOMY €ro HY>KHO OTKJIt0UaTb OT NEKTPUUECKON PO3ETKI, YTOObI MPepBaThb NPOLIECC 3apAaKN
11 COKOHOMMTb SN1EKTPO3HEPTII0. [pY MCNOMb30BaHMM CETEBOE 3apAAHOE YCTPOWCTBO AOIKHO
MAOTHO NPUEraTb K SNeKTPUYECKON PO3EeTKe U ObITb NErko JOCTYMHbIM.

Pycckun
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Hauano pabotbl

[poBepKa ypOBHA OCTaBLUeroca 3apaaa
aKKymynatopa

MpoBepbTe ypoBEHb OCTABLUErOCA 3apsAAa akKyMyNaTopa, HaxaB KHOMKY copoca/ypoBHA 3apaaa
aKKymynsTopa.

CBeTOBbIE HAN KaTopbl OTO6pa)KaIOTCFI B COOTBETCTBUWN C YPOBHEM OCTaBLUETOCA 3apAfa akKyMYyNATOPa.

OcTtaBwuinca 3apag

CocTosAiHMe CBETOBOro MHANKaTopa
akKymynaTtopa
75-100 % BknioueHo yeTbipe CBETOBbIX MHAMKATOPA
50-75 % BknoueHo Tpr CBETOBbIX MHAMKATOPA
25-50 % BkntoueHo ABa CBETOBbIX MHAMKATOPA
5-25% BknoueH oanH cBETOBOW NHAMKATOP
0-5% MwraeT oguH CBETOBOM NHAMKATOP

Pycckui
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Vichonb3oBaHWe BHelwlHero
aKKymMmynaTtopa

3apaaka MoOOUbHOro YyCTPOMNCTBA

1 Mogkntounte oanH KoHel USB-kabens k USB-nopTy BHELHero akkyMynaTopa And 3apagKku
MOOUNbHOrO YCTPOWCTBA. A 3aTemM NoACcoeanHUTE Apyrol KoHel kabena USB K yH1BepcanbHOMY
pa3bemMy MOOGUIIbHOrO YCTPONCTBA.

2 Mocne nonHow 3apagKn MobuIbHOTo yCTponcTBa oTkntounTe USB-Kabenb.

‘ * B 3aBNCMMOCTVM OT YHMBEPCANbHOIO pa3bemMa MOOUIbHOIO YCTPONCTBA MOXET
- notpeboBaTtbcA pazbem microUSB.

° D,J'Iﬂ TOrO, YTOObI HaYaTb 6bICprIO 3apAAKy, noaKknKynTe MobubHoe yCTpOVICTBO, KOTOpoOEe
nogaepKmMBaeT faHHY0 (I)yH KUMIO, K BHELLUHEMY aKKYMYNATOPY.

+ Ecnm mobunbHoe yCTpONCTBO He 3apAXaeTcs Nocse NOAKIYEHNA K BHELLUHEMY
aKKYMyNATOPY, HaxMKTe KHOMKY cOpoca/ypoBHA 3apsaaa akkymynatopa.

*  BHewHWIn akkymynaTop ABNAETCA AOMONHUTENbHBIM BHELIHUM UCTOYHUKOM MUTAHUA.
HekoTopble MObUbHbIE YCTPOCTBA HEBO3MOXKHO 3aPAANTD MONHOCTBIO C MOMOLLbIO
YCTPOWNCTBA.

+ [pu cAnKOM BbICOKOW UM CIULLKOM HU3KOW TeMnepaType OKpy»KatoLen cpegbl Uim
NP BO3HMKHOBEHUN OLLIOKIM CBETOBOW MHAMKATOP OyaeT muratb 6enbim. OTcoeanHuTe
MO6WIIbHOE YCTPOMCTBO OT BHELUHETO aKKYMY/IATOPA, @ 3aTeM BbINOJIHUTE MOBTOPHOE
NoAKIoYeHNe.

Pycckui
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MHPOPMALIUA O NPOAYKTE
YHuBepcanbHbI BHELWHUIA akkymynsaTop Samsung EB-PN930
npegHasHadeH ans obecneveHns JONONHUTENBHOW SHEPTUEn 1 3apsiaku MOBUIbHBIX YCTPOMCTB.

[ononHuTtenbHyo nHopMaumio 0 NPoAyKUMM Bbl MOXETE y3HaTb Y
nmnopTepa/oduupmanbHOro

npeacTaBuTens Ha TeppuTopun Poccuiickon ®epepaumm unv Ha cante
npoussoauTens.

' Cpok rapaHTum coCTaBnsieT 6 MecsLeB C MOMEHTa NpUobpeTeHns NpoayKTa.
Cpok cny6bl - 2 rona. Cpok crnyx6bl 3aBUCUT OT YCINOBUIA 3KCNyaTauui.
TexHudeckune xapaktepuctukm: Bxoa/Beixog 5.0B === 2.0A; 9.0B ===
1.67A; 12.0B === 2.1A;

* CTpaHa M3roToBneHnst U Aata npou3BoacTBa KOHKPETHOro yCTPOMCTBa
yKa3aHa Ha ynakoBke u3genusi

UmnopTep: 000 «CamcyHr OnekTpoHuke Pyc Komnanuy, 123242, Poccus, r.Mocksa,
HosuHckuin 6ynbeap, 4. 31

MpounsBoauTens: CamcyHr OnektpoHuke Ko. J1T4.

Opuaunyecknn agpec (MataH-goHr) 129, CamcyHr-po, EHrToHr-ry, r. CyBoH, KéHru-ao,

npousBoguTens: Pecnybnvka Kopes

Apnpeca 3aBoaoB*:
"CamcyHr JnekTtponuke Ko., JIta", 94-1, Umco-doHr, Mymu-Cutu, KyHr-bak, 39388, Pecnybnuka Kopes

"TanxnH CamcyHr Tenekom TexHonomxu Ko., JIta", BeniBy Poan, MukpoanektpoHuke MHgactpuan Mapk TEOA,
KevksuH OuctpukT TanxuH 300385, Kutan
"CamcyHr OnekTpoHuke Xymxkoy Ko., I1ta.", YeHxumaHr TayH, Xymwkoy, npoBuHUMA N'yaHrgoHr, Kutan

"CamcyHr OnekTpoHukc BoetHam Ko., 11Ta.", MNpoMbILLNeHHbIR napk MeHnxoHr A, I7IeHTpaHr KoMbloH,
OKpyYr MIeHNXoHr, NpoBUHLUMA BakHUHX, BbeTHam

"CaMcyHr 3nekTpoHuKc BbeTHam TxaiiHryen", MpombiiuneHHsIi napk Venburx |, JoHrmrern KombioH,
okpyr PovieH, NPoBMHUMNSA TxarHryeH, BbeTHam

Pycckun
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ABTOpCKMe npaBa

© Samsung Electronics, 2016.
[laHHOe PyKOBOACTBO 3aLUMLLEHO MeXKAYHaPOAHbIMM 3aKOHaMM1 06 aBTOPCKMX NpaBax.

3anpelLaeTca BOCNPON3BOAMTL, PaCipPOCTPaHATb, NEPEBOANTD UM NepeaBaTb Kakme-nmbo yactu
[LAHHOrO PYKOBOZACTBA B N1t0601 popme 1 ntobbiM CMocoOOM, SNEKTPOHHBIM UM MEXaHUYECKIM, BKIHOYas
doToKONMpPOBaHWME, 3aNUCb 1 XPaHEHNE B NOOOI CCTEME XPAHEHUA U NOWCKa Hdopmaumn, 6e3
npeaBapUTENbHOMO NMCbMEHHOIO pa3peLleHns KomnaHmn Samsung Electronics.

ToBapHble 3HaKu

+ SAMSUNG n norotmun SAMSUNG ABRAOTCA 3aperncTpypoBaHHbIMU TOBAPHbIMU 3HaKaMy KOMMaHWU
Samsung Electronics.

+ OcTanbHble dBTOPCKKME MNMpaBa 1 TOBapHble€ 3HaKN ABNAIOTCA COOCTBEHHOCTbIO UX BJjlagenbLeB.

Pycckun
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O3HanomTeca nepepn noYaTkom
BUKOPUCTaHHA

[na 6e3neyHoro Ta HaneXHOro KOPUCTYBaHHA NPUCTPOEM NEPLL 3a BCE YBAXKHO O3HANOMTECA 3 LM
NOCIOHNKOM.

* 30BHIiLLHI BUMMAR NPOAYKTY MOXe Bifpi3HATMCA Bif 300parkeHHsA. BmicT moxe 3miHtoBaTUCA 6€3
3aBYACHOTO NONepesKeHHH.

- lepepn BUKOPVCTAHHAM aKyMy/AaTOpa NepeKoHanTecs, Wo BiH CYMiCHII i3 BaLUVIM MPUCTPOEM.
MoAcHIOBanbHi 3HAYKN

& MonepepeHHA: cMTyaLlii, L0 MOXYTb NPK3BECTY A0 TPaBMyBaHH:A cebe abo iHwWMx ocid

@ YBara: cuTyallii, Lo MOXyYTb NMPW3BECTM A0 NOLLKOAXKEHHSA NPUCTPOLO abo iHWOro obnagHaHHA

‘ MpumiTKa: NpUMITKN, NOpaan 3 KOpPUCTYBaHHA abo AoaaTKoBa iHpopMmaLlia

YKpaiHCbKa
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[TouaToK poboTn

KomnneKkrauis

[MepeBipTe HAABHICTb Y KOMMIEKTi TaKMX KOMMOHEHTIB:

+  Akymynatopa

+  KopoTkuin nocibHrK KoprcTyBaya

a

KOMMOHeHTH, AKi BXOAATb A0 KOMMNEKTY NPUCTPOIO, MOXYTb Pi3HUTUCA 3aNeXHO Bif KpaiHW
abo onepaTopa 3B'A3KY.

KOMMOHEeHTH, Lo NocTavaloTbCA B KOMMIEKTI, pO3p0beHi cneuiasibHO Ans LbOro NPUCTPOoLo
Ta MOXYTb Oy TN HECYMICHUMM 3 iHLIMMMW NPUCTPOAMM.

30BHILLHIN BUTNAR | XapaKTEPUCTMKN MOXKYTb 3MiHIOBATUCA 6€3 3aBY4aCHOTO NOMEPeKEHHS.

[opaTtkoBi akcecyapu MoXkHa NprabaT B MicLLeBOro NocTayasnibH1Ka Samsung. MNepep ix
npuadaHHAM NepeKoHaNTeCs, WO BOHU CYMICHI i3 LM MPUCTPOEM.

BukopurcToBynTe NKiLLe akcecyapu, peKOMeHLOBaHI KoMMaHieo Samsung. BukopucraHHsa
HEPEKOMEH0BaHVIX akcecyapiB MOXe NPU3BECTY [0 BUHUKHEHHA Npobniem y poboTi Ta
HecrnpaBHOCTEN, Ha AKi He PO3MOBCIOAXKYETbCA rapaHTis.

JocTynHICTb yCix akcecyapiB MOXe 3MiHIOBATUCA 3a1€XKHO Bifj KOMMaHiN-BUPOOHUKIB.
[opatkoBy iHpopMmaLito MPOo JOCTYMHI akcecyapy MOXHa [i3HaTCA Ha Be6-canTi Samsung.

30BHIlLHIN BUrNAQ NPUCTPOLO

USB-po3’em gna
NigKNIOYEeHHA 3apAQHOro
NPUCTPOIO

Po3'em gnsa nigkntoueHHA
3apALHOrO NPUCTPOLD

KHonKa ckmpaaHHA/piBHA
3apAagy akymynaropa

CBiTNOBUI iHAMKaTOP

YKpaiHCbKa
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MoyaToK poboTn

3apApKeHHA 30BHILUHbOro aKyMynsaTopa

I'Iopap,m Ta 3aXxoaun O6e3nekn WoA0 3apAfKEHHA aKYMYJIATOPA

Mo>kHa 3apAagKaT KOMIMIEKT akyMy/IATOPIB 3a JONOMOTOH0 3apAAHOIO NPUCTPOIO (NPOAAETHCA
OKPEMO).

3anexHo Big TNy 3apALHOro NPUCTPOIO, L0 BUKOPUCTOBYETHCA, MOXE BUHUKHYTM NoTpeba y
BUKOPUCTaHHI po3'emy Mikpo-USB.

[Mpy BUKOPUCTaHHI iHLUNX OXKepen *KUBeHHS, BIAMIHHUX Bif 3apAAHOro NPUCTPOIO, TaKMX AK
KOMM'toTep, MpoLec 3apAmXKeHHA MoXKe OyTN NOBINbHILIMM Yepe3 MEHLUWI CTPYM.

Mig vac 3apAnXeHHA 30BHILLHbOrO dKYMYJTATOP MOXHa BUKOPUCTOBYBATK, ajl€ B TAaKOMY pa3i
AKYMYIATOP 3apAAXKATUMETbCA JOBLUE.

Mig yac 3apAgPKeHHA 30BHILLHIN aKyMynATOpa MOXe Harpisatuca. Lile HopmanbHO 11 He BNvBae
Ha Noro poboTy Un TepPMiH CNTY>KOU. AKLLO aKyMynATOP HarPiBaETbCA CUJTbHILLE HiXK 3BUYANHO,
3apALKEHHA 33 JONMOMOrOI0 3apPAAHOIO MPUCTPOID MOXeE MPUNHUTUACA.

DaKTyHa EMHICTb (BT-r) BUMIPIOETbCA Ha aKyMyNATOPI | JOPIBHIOE BUXiGHOMY CTPYMY Ta Hanpys3i Ha
HbOMy. BoHa MoXe Bigpi3HATUCA Bif eMHOCTI (BT-), AKa Bifobpaxa€eTbCsA Ha NPUCTPOI, B 3aN1€XKHOCTI
Bif BUXigHOT MOTY>KHOCTI, KOH®IrypaLlii eneKTpryHoi cxeMu nig'eAHaHOro NPUCTPOIO 1 YMOB
HaBKOJILLHbOrO CepeAoBuLLa.

AKLLO 30BHILHIN aKyMynATOP He 3apALXKaAETbCA HANEXHUM YMHOM, BifHECiTb NOro Ta 3apAaHUN
MPUCTPIN AO CePBICHOTO LIeHTPY Samsung.

YKpaiHCbKa
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MoyaToK poboTn

3apApKeHHA

Mepen nepLInM BUKOPUCTAHHAM 30BHILLHbOTO aKyMynATopa NOTPIOHO MOro 3apAanTH, a TakoX AKLLO BiH
He BYKOPUCTOBYBABCA NPOTArOM TPUBASIOro Yacy.

& +  BukopucToBynTe nuwe 3apagHi npucTpoi Ta kabeni, pekomeHAoBaHI KoOMMnaHieo Samsung.
B1KopucTaHHA HepeKoOMeHA0BaHNX 3apAAHMX NPUCTPOIB abo KabeniB MoXe Npu3BeCTy A0
B1OYXY aKyMynATOpPa UM MOLIKOAMXKEHHA 30BHILLHbOrO akymynaTopa.

+  LLo6 BmKoprcTOBYBaTK QYHKLIO WBMAKOI 3apALKN Ha MPUCTPOI, NiAKYITb MOro A0
3apAgHOro NPUCTPOIO AN1A aKyMyNATOpPa, AKe NiaTPUMYE GyHKLi0 afanTyBHOI WBUAKOT
3apAgKM.

1 [igKntoyiTh akymMynAaTop 4o 3apAgHOro NpucTpolo.

HenpaBunbHe NigKNoueHHs 3apsaaHOro NPUCTPOK MOXe NPU3BECTY A0 CEPHIO3HOTO
MOLIKOAXKEHHSA 30BHILUHbOrO aKyMynATopa. [apaHTis He MOLLMPIOETHCA HA MOLUKOKEHHSA
NPUCTPOLO, CNIPUUMNHEH] HEMPABWIbHVM BUKOPUCTAHHSAM.

2 MMicna NOBHOro 3apAdMKeHHA akyMynATopa Bif €QHanTe 3apAQHI NPUCTPIN Big akyMmynaTopa.

‘ [nAa 3aolagxeHHA eneKTpoeHeprii Big' €aHynTe 3apAgHUN NPUCTPIN, AKLO NPUCTPIN He
z BUKOPUCTOBYETHCA. AKLLO Ha 3apAQHOMY NPUCTPOT HEMAE KHOMKW XKMUBIEHHSA, NOro Chif,
BUNMATN 3 eIeKTPUYHOI PO3ETKI, KON BiH He BUKOPUCTOBYETLCA, 1A 3a0LUa[KeHHSA
enekTpoeHeprii. [1ig yac 3apageHHA 3apaaHUA NPUCTPI MAE LWiNbHO NPUAAraTA O rHisga 1a
Oy TV Nerko JOCTYMHUM.

YKpaiHCbKa
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MoyaToK poboTn

[epeBipKa piBHA 3apAAYy akyMynAaTopa, Lo
3a/IMLWINBCA

MepeBipTe piBeHb 3apagy akyMynAaTopa, WO 3aAULLMBCA, HATUCHYBLUW KHOMKY KHOMKa CKMAaHHA/PiBHA
3apAgy akymynsaTopa.

Ceitnosi iHﬂI/IKaTopI/I CNpaubOBYBAaTUMYTb 3a/1€KHO BiO piBHﬂ 3apAay akymynaTtopa, Wo 3a1nwnBecA.

3apAA akyMynaTopa, CTaH CBiTNOBOro iHAMKaTOpa

L0 3aNNLLINBCA

75-100 % YBIMKHEHO YOTUPW CBITNIOBUX iHAMKATOPA
50-75 % YBIMKHEHO Tpw CBITNOBUX iHQMKaTOPa
25-50 % YBiIMKHEHO AiBa CBITNOBKX iHAMKaTOPA
5-25% YBIMKHEHO OfVH CBITNOBUI iIHONKATOP
0-5% bnumae oguH ceitnosui iHguKaTop

YKpaiHCbKa
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BukopuctaHHA KOMNNeKTy
aKymynaTtopis

3apAaaKeHHA MOOINbHOro NPUCTPOIO

1 MigkniodiTb 0anH KiHeupb Kabento USB fo po3’'emy ana nigknioyeHHs 3apagHoro npuctpoto USB
AN1A KOMNNEKT aKyMynAaTopiB. A NoTiM nia'eaHanTe iHWKN KiHeub Kabento USB go nopty Micro USB
MOGifIbHOrO MPUCTPOLO.

2 Micns noBHOro 3apAaXKeHHA MObINbHOIo NPUCTPOLO BigKtouiTh kKabenb USB Big 060x npucTpoiB.

‘ * 3anexHo Big nopty Micro USB Mo6inbHOro NpucTporo Moxe BUHVKHYTV noTpeba y
s BUKOPWCTaHHI po3'emy mikpo-USB.

LLlo6 po3noyaty WBKAKe 3apAgKeHHS, NigKNI0YITb MOGINbHMIA NPUCTPIN, AKUIA NIATPYMYE Lo
dyHKLUito, 0O akymynATopa.

AKLLO MOBINbHUI NPUCTPIN He 3aPAAKAETLCA NICNA NiAKMIYEHHA 00 30BHILHLOIO
aKyMynATOpPa, HATUCHITb KHOMNKY CKUAAHHA/PIBHA 3apAagy akymynaTtopa.

30BHILLHI aKyMynATOP € AOAATKOBUM 30BHILLHIM JyKePenoM XmBeHHsA. [leaki MobinbHi
MPUCTPOI HE MOXKHA MOBHICTIO 3apAANTY, BUKOPUCTOBYIOUM NPUCTPIN.

CBiTnoBuI iHgMKaTop 6nMaTUMe 6invm, AKLLO aKyMynAaToOp MigAaeTbCA BIUIMBY yXe
BMCOKUX ab0 y»Ke HU3bKUX TemnepaTyp abo y pasi BUHUKHEHHSA NomMunKu. Big'egHanTe
MOGINbHUIA NPUCTPIN Bif 30BHILLHBOIO aKyMyNATOPa, a NOTiIM NOBTOPHO MNiAKMOUITb 0rO.

YKpaiHCbKa
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ABTOpCbKe npaBo

© Samsung Electronics, 2016
Ller nocibHMK KopucTyBaya 3axuLLEHO 3riHO 3 MiXKHAPOLHMMM 3aKOHaMU LLOJ0 aBTOPCbKIX NPaB.

3abopoHEeHO BiATBOPIOBATY, PO3MOBCIOKYBATY, NepeKnaaaty abo nepepasati B Oyab-Akin Gopmi

abo byab-AKMMY 3ac06aMK, eNeKTPOHHUMU abo MeXaHiUYHVMY, BKITOUYHO i3 KCEPOKONiloBaHHAM,
3anucyBaHHAM abo 36epiraHHAM Ha 6yab-AKOMy NPUCTPOI AN 36epiraHHA AaHWX um B iHpopmaLiiHO-
MOLLYKOBII CUCTEMI, XOAHY YaCTUHY Liboro NocibHMKa 6e3 nonepegHbOro NMCbMOBOMO A03BOJTY KOMMAHIT
Samsung Electronics.

ToBapHi 3HaKn

+ SAMSUNG i norotn SAMSUNG € 3ape€ecTpoBaHVIMM TOBapHMMM 3HaKaMu KOMMaHii Samsung
Electronics.

* Yci iHwWi ToBapHi 3HaKM 1 aBTOPCbKI MpaBa Hanexatb BigMNoBiAHMM BlIaCHMKaM.
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XXymbicTbl 6acTamac 6ypbiH
OKbIHbI3

Kayinci3 api aypbIC NarvAanaHy yLwiH KypbiAfbiHbl NaiganaHbac GypbiH OCbl HYCKaY/IbIKTbl OKbIN
LWbIFbIHbI3.

CypeTTepaiH, CbIpTKbl TYPi HAKTbl OHIMHEH epekLueneHyi MyMKiH. Ma3MyH anbliH ana
eCcKepTyci3 e3repTiayi MyMKIH.

Batapes TonTaMacblH NanganaHyablH aniblHAA, OHbIH KYPbINfbiHbI3OEH yaeciMai eKeHiH
TEKCEPIHI3.

Hyckaynbik, 6enrinenep

& Eckepry: o3iHi3ziH Hemece HackanapblH, XapakaT anyblHa aKenyi MyMKiH Xafgannap

@ A6aiinaHbi3: KypblaFbiHbI HeMece backa XabablKTbl 3aKbIMAAybl MYMKIH Xafaainap

‘ ECKepiMI eckepTynep, r|a|7|p,anaHy Typajbl KEHECTEP HEMECE KOCbIMLLA aKnapat

Kazak Tini
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XXymbicTbl bacTay

Opama Kypambl

©HiM KkopabblHAa MblHa 3aTTap 6ap eKeHiH TeKcepiHi3:

bata pea TonTamMachl

XKbingam 6acray Hyckaynbifbl

a

-

KypblafbiMeH bipre 6epinreH anemMeHTTep XaHe Ke3 KeNreH KO XeTiMAi KocanKbl
Kypangap anMakka Hemece KbI3MeT KepceTyLuire 6annaHbICTbl ©3repin oTbIpybl MyMKIH.

BepinreH anemeHTTEp TEK OCbl KYPbINFbIFa apHaafaH >XaHe H6acka KypblifblaapMeH
ynnecimai 60amaybl MyMKIH.
CbIpTKbI TYpI XaHe cunaTTamanap eckepTyci3 e3repTiayi MyMKIH.

KocbimMLLa Kocankbl KypanaapAbl Xeprinikti Samsung caTyLbICbiHaH CaTbin anyFa
6onaabl. Catbin any angpliHAa ONapablH, KYPbIIFbIMEH YANECIMAT EKEHIH TEKCEPIHI3.

Tek Samsung pykcaT eTkeH KOCankbl Kypansapabl faHa nanganaHbliHbi3. bekitinmereH
KOCanKbl Kypangapapbl navganaHy Kkeningikre KaMTblIMaraH OHIMAINIK MacenenepiH
XOHe aKaynblKTapAbl TYAbIPYbl MYMKIH.

Kocankp! KypangapabiH, KO XeTIMAINIM TeK OHAIPYLLI KOMNaHWANapFa faHa
H6avnaHbICTbl 6onaabl. Kon xeTimai Kocankbl kypangap Typaibl KOCbIMLLIA aknapar,
Samsung Be6-canTbiHAA YCbIHbIIFaH.

KypbfbiHbIH, CbIPTKbI KOPiHiCi

USB 3apsaaTafbiw
nopTbl

3a pAaATafbIW NOPThI

blcbipy/6aTapes

NHavkaTop wamsl AL
JeHreni TynMeci

Kazak Tini
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XKymbicTbl BacTay

Ba'rapeﬂ TONMNTaMacCblH 3apPAATaY

batapesHbl 3apaaTay Ke3iHAeri KeHecTep MeH CaKTbIK,
Wapanapbl

baTapesnap TonTamachiH 3apAATafbIlLThl (Benek caTblnagbl) NanganaHbin 3apsarayfa 6onaabl.

MaraanaHblnaTbiH 3apAATafbilL TypiHe 6annaHbiCTbl MUKPO USB XanfafbilwbiH NanganaHy
Kepek 60ybl MyMKIH.

KomnbtoTep crskTbl 3apaaTaFbilUTaH epekLUeNeHeTiH KyaT Ke3iH naganaHy, TOKTbIH, eH TOMeH
XblNZaMAablFbl cebebiHeH 3apaaTay XbliAaMAblFbIHbIH TOMEHAEYIHE SKENIN COKThIPYbI MYMKIH.

BaTapes TonTamachIH 3apaATanbin XaTkaHaa navganaHyfa 6onazbl, 6ipak 6atapesHbl TONbIK,
3apsaTayFa y3afblpak yakbIT KeTyi MyMKiH.

3apagray kesiHze, 6baTapes TonTamachl Kbi3bin KeTyi MyMKiH. By KanbinTbl Xafaamn xaHe
HaTapes TonTamacbIHbIH KbI3MET Mep3imMiHe Hemece eHimainiriHe acep eTneyi Tuic. Erep
HaTtapes ageTTerifeH bICTbiFblpak 60/ca, 3apaATarbILL 3apaaTayAbl TOKTaTybl MYMKIH.

HakTbl cbiibiMAbIfbl (BT-Caf) LWbIFbIC TOTbl MEH BaTapesHbIH, KepHeYi 6oVbIHLIA eNLleHes;.
On, WbIFbIC KyaTbIHbIH, LIAPTTAPbIHA, XXaAfaHfaH Kypblafbl Ti30eKTepiHiH KOHbUrypaumacbiHa
XXdHe NariganaHy wapTrapbiHa 6annaHbICTbl, KYPbIAFblAa KOPCETINTEH ChlnbIMAbIKTaH (BT-caF)
epeKLeneHyi MyMKiH.

BaTapes TonTamachl AypbIC 3apsaATanaMan xatca, batapes TonTaMachl MeH 3apsAATaFbILUThI
Samsung cepBKC OpTablfbiHa anapbiHbi3.

Ka3sak, Tini
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XKymbicTbl BacTay

3apapranyaa

baTapes TonTamacblH BipiHLLI peT NnanjanaHy angbiHia Hemece baTapes TonTamachl y3ak yakbIT
6ombl NanganaHblAMaca, batapesHbl 3apaaTaHbi3.

& - Tek Samsung 6ekiTkeH 3apsATaFbIlUTapAbl XoHe Kabenbaepai nanganaHbiHbI3.
BekiTinmereH 3apsaaTarbiluTap Hemece kabenbaep HaTapesHbiH XapblayblHa HeEMece
HaTapes ToNTamacbiHbIH, 3aKbIMAaNYbIHA KNy MYMKIH.
- Kypbinfblga Te3 3apsaatay MyMKIHAIMNH KOAAaHY YLWiH, OHbl 6eriMaeneTiH Te3 3apsaTtay
MYMKIHAITiH KONAanTbIH 6aTapesfa apHafaH 3apsAATaFbILKA XaifaHbl3.

1 EaTapeﬂ TOMTaMacblH 3apAATafblllKa >KaJifaHbl3.

@ 3apaaTafbilWThl AYPbIC Xanfamay 6aTapes TonTamacbiH KaTTbl 3aKbIMAaybl MyMKiH. [ypbIC
navganaHbay TyabipfaH ewwbip 3akbiMAbl KENiAAIK KaMTbIMakpbl.

2 3apﬂp,Tay afAKTaJifaHHaH KeniH 6aTapef-| TONTaMacCblH 3apAATafbllUTAH aXXblPaTblHbI3.

‘ KyaTTbl yHemMZgey YLUiH NanjanaHbliMafsaH Ke3ze 3apAATaFbIUThl XeNigeH axblpaTbiHbI3.
= 3apsAATaFbIWTBLIH, KyaT KOCKbILbI XKOK, COHABIKTAH KyaTTbl biCbipanTaysbl 60a4bipMmay YLUiH
nanganaHbafaH Kesae 3apAATaFbILLTbl 31EKTP PO3eTKa YACbIHAH axblpaTy Kepek. 3apsartay
Ke3iHAe 3apsAATaFbILL KT PO3€eTKa YACbIHA XaKblH XXoHe OHal KON XeTimai 60ybl
Kepex.

Kazak Tini
4



‘ XymblicTbl HacTay

KanfaH 6aTtapes KyaTbiH TeKcepy

blcbipy/6aTtapes aeHreni TyMeciH 6ackin, KanfaH 6atapes KyaTbiH TEKCEPIHI3.

NHamkaTop wamaapsl cisre kanfaH batapes KyaTbl Typasabl Xxabapaanabl.

Kanfan 6atapes NHAMKATOP WaMbIHBIH, KYWi

KyaTbl

75-100% TepT NHAMKATOP LWaMbl KOCY/bl
50-75% YW UHAMKAETOP LWaMbl KOCYAbl

25-50% Eki MHAMKaTOP Wambl KOCYAbI

5-25% Bip nHamKaTop Wwambl KOCy/bl

0-5% Bip nHAMKATOP WaMbl XbIMblAbIKTaNAb

Kazak Tini
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baTtapea TonTamacbiH
KOoNAaHy

¥a/bl KYpPbIIFbIHbI 3apaaTay

1 USB kabeniHiH coHbIH BaTapeanap TonTamacbiHbiH USB 3apsaaTtay nopTbiHa XaifaHbl3.
CopaH keriH USB kabeniHiH eKiHLi COHbIH MOBWbAI KYPbINFbIHBIH, KON MaKCcaTTbl YALWbIFbIHA
XasfaHblI3.

2 Mobwnbai Kypblifbl TObIFbIMEH 3apAaTanfaHHaH keniH USB kabeniH KypblafbliapablH
eKeyiHeH Aie aXKblpaTblIHbI3.

‘ + Mobwnnbai KypblAfbiHbIH, KON MaKCcaTTbl yACbIHA TypiHe 6annaHbICTbl Mukpo USB
: XanfafbllblH NanganaHy kepek 60aybl MyMKIH.

XKbingam 3apaarayabl 6actay yiiH, Xblagam 3apsaarayFa Kongay KepceteTiH Mobunbai
KYPbIIFbIHBI 6aTapes TonTamacbiHa XafaHbi3.

Erep yanbl Kypbiifbl 6aTapes TonTaMacbiHa XanfaHFaHHaH KeriH 3apaaTanmaca,
blcbipy/6aTapes aeHreni TyMmeciH 6acbiHbI3.

BaTapes TonTamachl Kocankbl CbipTKbl 6aTapes 60abin Tabbinagbl. On kenbip yanbl
KYpbINFbINapAbl TONbIK 3apsAaTamaybl MyMKiH.

Erep 6atapes TonTamachl TbiM bICTbIK HEMECE CybIK TeMMepaTypanap acep eTce Hemece
KaTe OpbIH anca, MHAMKATOP WaMbl aK XbIMblblKTanabl. Mobubai KypblfbiHbI
HaTapes TonTamacbiHaH aXbIpaTbIM, KanTa >XanfaHbl3.

Kazak Tini
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FAL

ABTOpPNbIK KYKbIK,
Copyright © 2016 Samsung Electronics
Byn HyckaynbIK Xanblkapanblk aBTOP/bIK KyKblKTap Typasibl 3aHAaPMeH KOpFasfaH.

Samsung Electronics KoMnaHWACBIHbIH, anAblH ana Xa3balla pyKCaTbIHCbI3 Oyl HYCKaY/IbIKTbIH,
eLwbip 6eniriH Ke3 KereH TYpAe HeMece Ke3 KETeH d4iC, 3NEKTPOHAbIK HEMECe MeXaHWUKanbIK,
COHbIH, ilWiHAEe, GOTOKBLLIPY, Xa3y HEMECE Ke3 KeNreH aknapatTblk KOMaja XXaHe Wbifapbin any
XyWeciHAe cakTay apKblibl KeLipyre, TapaTyFa, ayaapyfa Hemece TacbiMangayfa 6oamangpi.

Caypa 6enrinepi
SAMSUNG >oaHe SAMSUNG norotuni — Samsung Electronics KOMNaHWACbIHbIH, TipKeareH
cayaa benrinepi.

Bapsbik 6acka caysa 6enrinepi xkaHe aBTOP/bIK KYKbIKTap COMKEC MenepiHiH, MeHLWiri 60abIn
Tabblnagpl.
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Read me first

Please read this manual before using the device to ensure safe and proper use.

- Images may differ in appearance from the actual product. Content is subject to change
without prior notice.
- Before using the battery pack, make sure it is compatible with your device.

Instructional icons

& Warning: situations that could cause injury to yourself or others

@ Caution: situations that could cause damage to your device or other equipment

‘ Notice: notes, usage tips, or additional information

English (USA)
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Getting started

Package contents

Check the product box for the following items:

- Battery pack
* Quick start guide

‘ + The items supplied with the device and any available accessories may vary
= depending on the region or service provider.

+ The supplied items are designed only for this device and may not be compatible
with other devices.

+ Appearances and specifications are subject to change without prior notice.

+ You can purchase additional accessories from your local Samsung retailer. Make
sure they are compatible with the device before purchase.

+ Use only Samsung-approved accessories. Using unapproved accessories may cause
the performance problems and malfunctions that are not covered by the warranty.

+Availability of all accessories is subject to change depending entirely on
manufacturing companies. For more information about available accessories, refer
to the Samsung website.

Device layout

USB charger port —\
S
Charger port —/\

)
Indicator light \ Reset/Battery Level
button

English (USA)
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Getting started

Charging the battery pack

Battery charging tips and precautions

+ You can charge the battery pack using the charger (sold separately).

- Depending on the type of charger you are using, you may need to use the Micro USB
connector.

- Using a power source other than the charger, such as a computer, may result in a slower
charging speed due to a lower electric current.

+ The battery pack can be used while it is charging, but it may take longer to fully charge
the battery.

- While charging, the battery pack may heat up. This is normal and should not affect the
battery pack’s lifespan or performance. If the battery gets hotter than usual, the charger
may stop charging.

+ The actual capacity (Wh) is measured based on the battery’s output current and voltage.
It may differ from the capacity (Wh) indicated on the device, depending on the output
power condition, the connected device’s circuit configuration, and the operation
environment.

- If the battery pack is not charging properly, take the battery pack and the chargerto a
Samsung Service Center.

English (USA)
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Getting started

Charging

Charge the battery before using the battery pack for the first time or when the battery pack
has been unused for extended periods.

& + Use only Samsung-approved chargers and cables. Unapproved chargers or cables
can cause the battery to explode or damage the battery pack.

- To use Fast charging on your device, connect it to a battery charger that supports
Adaptive fast charging.

1 Connect the battery pack to a charger.

Connecting the charger improperly may cause serious damage to the battery pack.
Any damage caused by misuse is not covered by the warranty.

2 After fully charging, disconnect the battery pack from the charger.

‘ To save energy, unplug the charger when not in use. The charger does not have a
- power switch, so you must unplug the charger from the electric socket when not in
use to avoid wasting power. The charger should remain close to the electric socket
and easily accessible while charging.

English (USA)
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Getting started

Checking the remaining battery power

Check the remaining battery power by pressing the Reset/Battery Level button.

The indicator lights alerts you to the remaining battery power.

Remaining batter
9 y Indicator light status

power
75-100 % Four indicator lights on
50-75 % Three indicator lights on
25-50 % Two indicator lights on
5-25% One indicator light on
0-5% One indicator light blinking

English (USA)
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Using the battery pack

Charging the mobile device

1 Connect one end of the USB cable to the battery pack’s USB charger port. Then, plug the
other end of the USB cable into the mobile device’s multipurpose jack.

2 After the mobile device is fully charged, disconnect the USB cable from both devices.

‘ + Depending on your mobile device’s multipurpose jack, you may need to use the
- Micro USB connector.

- To begin fast charging, connect a mobile device that supports fast charging to the
battery pack.

- If the mobile device is not charging after being connected to the battery pack,
press the Reset/Battery Level button.

- The battery pack is an auxiliary external battery. It may not fully charge some
mobile devices.

- If the battery pack is exposed to extremely hot or cold temperatures or an error
occurs, the indicator light will flash white. Disconnect the mobile device from the
battery pack, and then reconnect them.

English (USA)
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Copyright
Copyright © 2016 Samsung Electronics

This manual is protected under international copyright laws.

No part of this manual may be reproduced, distributed, translated, or transmitted in any form
or by any means, electronic or mechanical, including photocopying, recording, or storing

in any information storage and retrieval system, without the prior written permission of
Samsung Electronics.

Trademarks
+ SAMSUNG and the SAMSUNG logo are registered trademarks of Samsung Electronics.

+All other trademarks and copyrights are the property of their respective owners.

English (USA)
7



Lea la siguiente informacion
antes de utilizar el producto

Lea este manual antes de utilizar el dispositivo a fin de garantizar el uso correcto y seguro.

Es posible que las imagenes no sean exactamente iguales al producto real. El contenido esta
sujeto a cambio sin previo aviso.
Antes de utilizar la bateria externa, asegurese de que sea compatible con el dispositivo.

Iconos instructivos

& Advertencia: Situaciones que pueden provocarle lesiones a usted o a otras personas

@ Precauciodn: Situaciones que pueden provocarle danos al dispositivo o a otros equipos

‘ Aviso: Notas, sugerencias de uso o informacién adicional

Espanol (Castellano)
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Para comenzar

Contenidos de la caja

Busque los siguientes elementos en la caja del producto:

- Bateria externa

+ Guia de inicio rapido

‘ + Los elementos que vienen con el dispositivo y los accesorios disponibles pueden variar
= segun la region o el proveedor de servicios.

+  Los elementos suministrados estan disefados exclusivamente para este dispositivo 'y
podrian no ser compatibles con otros dispositivos.

- Elaspectoy las especificaciones estan sujetos a cambio sin previo aviso.

» Podra comprar accesorios adicionales en su distribuidor local de Samsung. Asegurese de
gue sean compatibles con el dispositivo antes de comprarlos.

+ Utilice solo accesorios aprobados por Samsung. El uso de accesorios no aprobados podria
provocar problemas de rendimiento y errores de funcionamiento que no se encuentran
cubiertos por la garantia.

- Ladisponibilidad de todos los accesorios se encuentra sujeta a cambio y depende
completamente de las empresas fabricantes. Para obtener mas informacion sobre los
accesorios disponibles, consulte el sitio web de Samsung.

Diseno del dispositivo

Puerto del cargador

USB K

N S
Puerto del cargador —/.\

X

Boton Restablecer/

Luz indicadora - :
Nivel de bateria

Espanol (Castellano)
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Para comenzar

Cargar la bateria externa

Sugerencias y precauciones para la carga de la bateria

Podra cargar la bateria externa con el cargador (que se vende por separado).
Segun el tipo de cargador que utilice, quizas deba usar el conector micro USB.

Si utiliza una fuente de energia diferente al cargador, como una computadora, la velocidad de
carga podria ser inferior debido a una corriente eléctrica mas lenta.

La bateria externa puede utilizarse durante la carga, sin embargo la bateria podria tardar mas en
cargarse completamente.

Durante la carga, la bateria externa podria calentarse. Esto es normal y no debe afectar la vida
util o el rendimiento de la bateria externa. Si la bateria se calienta mas de lo normal, el cargador
podria interrumpir la carga.

La capacidad real (Wh) se mide de acuerdo con el voltaje y la corriente de salida de la bateria.
Puede ser diferente de la capacidad (Wh) que se indica en el dispositivo, en funcion del estado
de la potencia de salida, la configuracion de circuitos del dispositivo conectado y el entorno de
operacion.

Si la bateria externa no se carga correctamente, llévela junto con el cargador a un Centro de
Servicios de Samsung.

Espanol (Castellano)
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Para comenzar

Cargando

Cargue la bateria antes de utilizar la bateria externa por primera vez o si no ha utilizado la bateria
externa durante mucho tiempo.

& - Utilice solo cargadores y cables aprobados por Samsung. Los cargadores o cables no
aprobados pueden provocar que la bateria explote o dane la bateria externa.

»Para utilizar la funcién de carga rapida en el dispositivo, conéctelo con un cargador de
bateria que admita la funcion de carga rapida adaptada.

1 Conecte la bateria externa a un cargador.

@ Si conecta el cargador en forma incorrecta, podria provocar dafos graves a la bateria
externa. La garantia no cubre ningun dano provocado por el mal uso.

2 Cuando esté totalmente cargado, desconecte la bateria externa del cargador.

‘ Para ahorrar energia, desconecte el cargador cuando no esté utilizandolo. El cargador no

- dispone de interruptor de encendido/apagado, por lo que debera desconectarlo de la toma
eléctrica cuando no esté en uso para evitar el desperdicio de energia. El cargador debera
permanecer cerca de la toma eléctrica, y deberd poder acceder a él facilmente mientras el
dispositivo se esté cargando.
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Para comenzar

Comprobar la bateria restante

Compruebe la bateria restante presionando el botén Restablecer/Nivel de bateria.

Las luces indicadoras indican el nivel de bateria restante.

Bateria restante Estado de la luzindicadora
75-100% Cuatro luces indicadoras encendidas
50-75% Tres luces indicadoras encendidas
25-50% Dos luces indicadoras encendidas
5-25% Una luz indicadora encendida

0-5% Una luz indicadora intermitente

Espanol (Castellano)
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Utilizar la bateria externa

Carga del dispositivo movil

1 Conecte un extremo del cable USB al puerto de carga USB de la bateria externa. A continuacion,
conecte el otro extremo del cable USB al enchufe multiuso del dispositivo mévil.

2 Cuando el dispositivo movil esté completamente cargado, desconecte el cable USB de ambos
dispositivos.

‘ + Segun el enchufe multiuso de su dispositivo movil, quizas deba usar el conector micro
2 USB.

- Parainiciar la carga rapida, conecte un dispositivo movil que admita la carga rapida en la
bateria externa.

- Si el dispositivo mévil no comienza a cargarse luego de conectarlo a la bateria externa,
presione el botén Restablecer/Nivel de bateria.

- La bateria externa es una bateria auxiliar. Es posible que no cargue algunos dispositivos
moviles completamente.

- Sila bateria externa queda expuesta a temperaturas demasiado altas o bajas, o si se
produce un error, la luz indicadora parpadea de color blanco. Desconecte el dispositivo
movil de la bateria externay luego vuelva a conectarlos.

Espanol (Castellano)
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Derechos de autor

Copyright © 2016 Samsung Electronics
Este manual esta protegido por las leyes internacionales de derechos de autor.

No esta permitido reproducir, distribuir, traducir o transmitir ninguna parte de este manual de
ninguna forma o por ninguin medio, ya sea electrénico o mecanico, incluyendo fotocopiado,
grabacién o almacenamiento en cualquier sistema de almacenamiento y recuperacion de
informacion, sin el permiso previo por escrito de Samsung Electronics.

Marcas comerciales

SAMSUNG Yy el logotipo de SAMSUNG son marcas comerciales registradas de Samsung
Electronics.

El resto de las marcas comerciales y derechos de autor son propiedad de sus respectivos duefnos.
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A lire en premier

Veuillez lire le présent guide avant d'utiliser I'appareil afin de vous assurer d’en faire une utilisation
sécuritaire et adéquate.

- Lesimages peuvent différer de I'aspect réel du produit. Le contenu pourrait faire I'objet de
modifications sans préavis.

+Avant d'utiliser le bloc-piles, assurez-vous qu'il est compatible avec votre appareil.
Liste des icones

& Avertissement : situations ou il y a risque de blessure pour vous ou pour les autres.

@ Attention : situations pouvant endommager votre appareil ou tout autre équipement.

‘ Nota : remarques, astuces ou toute autre information complémentaire.

-

Francais (Canada)
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Pour commencer

Contenu de I'emballage

Veuillez vous assurer que la boite contient les éléments suivants :

+ Bloc-piles

+ Guide de démarrage rapide

‘ - Les articles fournis avec I'appareil et les accessoires offerts pourraient varier selon votre
= région ou votre fournisseur de services.

+ Lesarticles fournis sont congus uniquement pour cet appareil et pourraient ne pas étre
compatibles avec d'autres appareils.

- Lapparence et les caractéristiques techniques pourraient changer sans préavis.

+ Vous pouvez acheter des accessoires supplémentaires aupres de votre détaillant
Samsung local. Assurez-vous qu'ils sont compatibles avec I'appareil avant de les acheter.

- N'utilisez que des accessoires approuvés par Samsung. L'utilisation d’accessoires non
approuvés peut entrainer des problémes de rendement et de mauvais fonctionnements
qui ne seront pas couverts par la garantie.

- Ladisponibilité de tous les accessoires peut varier puisquelle dépend entierement des
entreprises qui les fabriquent. Pour en savoir davantage sur les accessoires offerts, visitez
le site Web de Samsung.

Présentation de I'appareil

Port de recharge USB —\
S;
Port de recharge —/.\

X

Bouton de
réintialisation/niveau
de charge de la pile

Témoin lumineux

Francais (Canada)
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Pour commencer

Recharge du bloc-piles

Trucs et précautions pour la recharge du bloc-piles

Vous pouvez utiliser un chargeur (vendu séparément) pour charger le bloc-piles.
Selon le type de chargeur utilisé, vous pourriez devoir utiliser le connecteur micro USB.

L'utilisation d'une source d'alimentation autre que le chargeur, comme un ordinateur, peut
entrainer le ralentissement de la recharge en raison d’un plus faible courant électrique.

Le bloc-piles peut étre utilisé pendant la charge, mais cela peut augmenter le temps de
recharge.

Le bloc-piles peut devenir chaud lorsqu'il recharge. Cela est normal et n'aura aucune incidence
sur la durée de vie ou la performance du bloc-piles. Si le bloc-piles devient plus chaud qu’a la
normale, il est possible que le chargeur arréte de recharger.

La capacité réelle (Wh) est mesurée selon la puissance et la tension du courant de sortie du bloc-
piles. Elle peut différer de la capacité (Wh) indiquée sur I'appareil, selon les conditions de sortie
du courant, la configuration des circuits de I'appareil connecté et I'environnement d'utilisation.

Si le bloc-piles ne se recharge pas de facon appropriée, apportez le bloc-piles et le chargeur a un
centre de service de Samsung.

Francais (Canada)
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Pour commencer

Recharge en cours

Rechargez le bloc-piles avant d'utiliser le bloc-piles pour la premiére fois ou lorsqu'il n'a pas été utilisé
pendant une longue période.

& - N'utilisez que des chargeurs et cables approuvés par Samsung. L'utilisation de chargeurs
ou de cables non approuvés peut causer I'éclatement du bloc-piles ou endommager le
bloc-piles.

+ Pour utiliser la recharge rapide avec votre appareil, connectez-le a un chargeur de pile
prenant en charge la recharge rapide adaptative.

1 Connectez le bloc-piles a un chargeur.

@ Un branchement inadéquat du chargeur peut causer un dommage important au bloc-piles.
Tout dommage résultant d’'une mauvaise utilisation n'est pas couvert par la garantie.

2 Lorsque le chargement est terminé, débranchez le bloc-piles du chargeur.

‘ Pour économiser de I'énergie, débranchez le chargeur quand vous ne I'utilisez pas. Puisque

2 le chargeur ne comprend aucun interrupteur d’alimentation, vous devez le débrancher de la
prise de courant pour éviter tout gaspillage d'énergie. Pendant la recharge, le chargeur doit
rester a proximité de la prise de courant et étre facile d'acces.

Francais (Canada)
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Pour commencer

Vérification du niveau de charge du bloc-piles

Vérifiez la charge restante du bloc-piles en appuyant sur le bouton Réinitialisation/Niveau du bloc-
piles.

Les témoins lumineux s'allument en fonction de la charge restante du bloc-piles.

Charge restante du . L .

. Etat du témoin lumineux
bloc-piles
75a 100 % Quatre témoins allumés
50a75% Trois témoins allumés
25a50% Deux témoins allumés
5a25% Un témoin allumé
0a5% Un témoin clignotant

Francais (Canada)
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Utilisation du bloc-piles

Recharge de I'appareil mobile

1 Branchez une extrémité du cable USB au port de recharge USB du bloc-piles. Connectez ensuite
I'autre extrémité du cable USB dans la prise multifonction de I'appareil mobile.

2 Une fois I'appareil mobile completement chargé, débranchez le cable USB des deux appareils.

‘ - Selon la prise multifonction de votre appareil mobile, vous pourriez devoir utiliser le
= connecteur micro USB.

Pour commencer la recharge sans fil, connectez au bloc-piles un appareil mobile prenant
en charge la recharge rapide.

Si la recharge ne commence pas lorsque I'appareil mobile est branché au bloc-piles,
appuyez sur le bouton Réinitialisation/Niveau du bloc-piles.

Le bloc-piles est une pile auxiliaire externe. Il pourrait ne pas recharger complétement
certains appareils mobiles.

Si le bloc-pile est exposé a des températures extrémement chaudes ou froides, ou si une
erreur se produit, le témoin lumineux clignotera en blanc. Débranchez alors l'appareil
mobile du bloc-piles puis rebranchez-le.

Francais (Canada)
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Droits d’auteur

© Samsung Electronics, 2016.
Le présent guide est protégé par les lois internationales sur le droit d'auteur.

Aucune partie du présent guide d'utilisation ne peut étre reproduite, distribuée, traduite ou
transmise sous quelque forme que ce soit, électronique ou mécanique, notamment par photocopie,
enregistrement ou stockage dans tout systéeme de stockage et de récupération d'information, sans
I'autorisation écrite préalable de Samsung Electronics.

Marques de commerce

+ SAMSUNG et le logo SAMSUNG sont des marques déposées de Samsung Electronics.

- Toutes les autres marques de commerce et tous les autres droits d'auteur sont la propriété de
leurs titulaires respectifs.
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Leia-me primeiro

Leia este manual antes de usar o dispositivo para garantir o uso adequado e seguro.

As imagens podem ser diferentes da aparéncia real do produto. O conteldo esta sujeito a
alterac6es sem qualquer aviso prévio.

Antes de usar a bateria externa, certifique-se de que é compativel com o seu dispositivo.

icones de instrucao

& Atencao: situacOes que podem causar ferimentos em vocé ou em outras pessoas.

@ Cuidado: situacdes que podem danificar o seu dispositivo ou outro equipamento.

‘ Informacao: notas, conselhos de uso ou informacao adicional.

Portugués (Brasil)
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Primeiros Passos

Conteudo da embalagem

Verifique se na caixa do produto encontram-se os itens a sequir:

Bateria Externa

+ Guiarapido

‘ - Ositens fornecidos com o dispositivo e todos os acessorios disponiveis podem variar
- dependendo da regiao ou operadora.

- Ositens fornecidos sao concebidos apenas para este dispositivo e podem nao ser
compativeis com outros dispositivos.

A aparéncia e as especificacdes estao sujeitas a alteragdes sem aviso prévio.

Vocé pode comprar acessoérios adicionais do seu revendedor Samsung local.
Certifique-se de que sao compativeis com o dispositivo antes de comprar.

Use apenas acessoérios aprovados pela Samsung. O uso de acessérios nao
recomendados pode causar problemas de desempenho e funcionamento incorreto
gue nao sao cobertos pela garantia.

A disponibilidade de todos os acessorios esta sujeita a alteracao dependendo
inteiramente das empresas que os fabricam. Para mais informacao sobre a
disponibilidade dos acessorios, consulte a pagina da internet da Samsung.

Layout do dispositivo

Conector do

carregador USB K

N N
Conector do —/\

"Q
carregador \

Luz indicadora

Botao Reiniciar/
Nivel da bateria
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Primeiros Passos

Carregando a Bateria Externa

Sugestoes e cuidados no carregamento da bateria

Vocé pode carregar a Bateria Externa usando o carregador (vendido separadamente).

+ Dependendo do tipo de carregador que estiver em uso, talvez seja preciso usar o conector
Micro USB.

Usar outra fonte de energia que nao o carregador, tal como um computador, podera reduzir
a velocidade de carregamento devido a corrente elétrica mais baixa.

A Bateria Externa pode ser usada enquanto carrega, mas podera demorar mais tempo para
carregar totalmente a bateria.

Enquanto carrega, a Bateria Externa podera esquentar. Isso é normal e ndo deverd afetar
a vida util e nem o desempenho da Bateria Externa. Se a bateria esquentar mais do que o
normal, o carregador podera parar de carregar.

A capacidade real (Wh) é medida baseando-se na corrente de saida e voltagem da bateria.
Podera ser diferente da capacidade (Wh) indicada no dispositivo, dependendo da condicao
de saida da energia, da configuragao do circuito do dispositivo conectado e do ambiente de
operacao.

Se a Bateria Externa ndo estiver carregando corretamente, leve-a e o carregador a uma
assisténcia Samsung.

Portugués (Brasil)
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Primeiros Passos

Carregando

Carregue a bateria antes de usar a Bateria Externa pela primeira vez ou quando a Bateria Externa
nao for utilizada por longos periodos.

& + Use apenas carregadores e cabos aprovados pela Samsung. Carregadores ou cabos
nao aprovados podem causar a explosao da bateria ou danificar Bateria Externa.

+ Para usar o carregamento rapido no seu dispositivo, conecte-o a um carregador de
bateria compativel com carregamento rapido adaptavel.

1 Conecte o bateria externa a um carregador.

Conectar incorretamente o carregador pode causar danos graves na Bateria Externa.
Qualquer dano causado por uso indevido nao é coberto pela garantia.

2 Depois de totalmente carregada, desconecte a Bateria Externa do carregador.

‘ Para poupar energia, desligue o carregador da tomada quando nao estiver utilizando. O

= carregador nao tem uma tecla Ligar/Desligar, vocé deve desliga-lo da tomada quando
nao estiver utilizando, para economizar energia. O carregador deve permanecer proximo
da tomada e acessivel durante o carregamento.

Portugués (Brasil)
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Primeiros Passos

Verificando a energia restante da bateria

Verifique a energia restante da bateria pressionando o botao Reiniciar/Nivel da bateria.

A luz indicadora alerta-o para a energia restante da bateria.

Energia restante da .y
9 Luz indicadora de estado

bateria

75 -100% Quatro luzes indicadoras acessas
50-75% Trés luzes indicadoras acessas
25-50% Duas luzes indicadoras acessas
5-25% Uma luz indicadora acessa
0-5% Uma luz indicadora piscando
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Usando a Bateria Externa

Carregando o dispositivo movel

1 Conecte uma das pontas do cabo USB no conector do carregador USB da bateria externa.
Depois, conecte o outro terminal do cabo USB no conector multifuncional do dispositivo

movel.

2 Depois que o dispositivo mével estiver totalmente carregado, desconecte o cabo USB de
ambos.

a

Dependendo do conector multifuncional do dispositivo mével, talvez seja preciso
usar o conector Micro USB.

Para iniciar o carregamento rapido, conecte um dispositivo mével compativel com
esta funcdo a bateria externa.

Se o dispositivo movel nao carregar depois de conectado na Bateria Externa,
pressione o botao Reiniciar/Nivel da bateria.

A Bateria Externa é uma bateria externa auxiliar. Podera nao carregar totalmente
alguns dispositivos moveis.

Se a Bateria Externa for exposta a temperaturas extremamente frias ou quentes ou
ocorrer um erro, a luz indicadora ira piscar a branco. Desconecte o dispositivo mével
da Bateria Externa e volte a reconectd-los.
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Direitos autorais

Direitos autorais © 2016 Samsung Electronics
Esse manual esta protegido por leis internacionais de direitos autorais.

Nenhuma parte deste manual pode ser reproduzida, distribuida, traduzida ou transmitida por
qualquer forma ou por qualquer meio, eletrénico ou impresso, incluindo fotocdpia, gravagao ou
armazenamento em qualquer sistema de armazenagem e recuperagao, sSem a permissao prévia
por escrito da Samsung Electronics.

Marcas comerciais registradas
SAMSUNG e o logotipo SAMSUNG sao marcas comerciais registradas da Samsung
Electronics.

Todas as outras marcas comerciais registradas e direitos de autor sao propriedade dos seus
respectivos proprietarios.
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